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II

(Non-legislative acts)

REGULATIONS

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) No 1101/2014
of 16 October 2014

amending Annex I to Council Regulation (EEC) No 2658/87 on the tariff and statistical nomenclature and on the
Common Customs Tariff

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2658/87 of 23 July 1987 on the tariff and statistical nomenclature and on
the Common Customs Tariff (), and in particular Articles 9 and 12 thereof,

Whereas:

(1) Regulation (EEC) No 2658/87 established a goods nomenclature, hereinafter referred to as the ‘Combined
Nomenclature’, to meet, at one and the same time, the requirements of the Common Customs Tariff, the external
trade statistics of the Union, and other Union policies concerning the importation or exportation of goods.

(2)  In the interests of legislative simplification, it is appropriate to modernise the Combined Nomenclature and to adapt
its structure.

(3) It is necessary to update the Combined Nomenclature, in order to take account of, for instance, changes in

requirements relating to statistics and to commercial policy, changes made in order to fulfil international
commitments, technological and commercial developments, and the need to align or clarify texts.

(4)  Inaccordance with Article 12 of Regulation (EEC) No 2658/87, Annex I to that Regulation should be replaced, with
effect from 1 January 2015, by a complete version of the Combined Nomenclature, together with the autonomous
and conventional rates of duty resulting from measures adopted by the Council or by the Commission.

(5)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Customs Code Committee,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

Annex I to Regulation (EEC) No 2658/87 is replaced by the text set out in the Annex to this Regulation.
Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January 2015.

("  OJL256,7.9.1987, p. 1.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.
Done at Brussels, 16 October 2014.

For the Commission
The President
José Manuel BARROSO
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SECTION 1

GENERAL RULES

A. General rules for the interpretation of the Combined Nomenclature

Classification of goods in the Combined Nomenclature shall be governed by the following principles:

1. The titles of sections, chapters and sub-chapters are provided for ease of reference only; for legal purposes, classification
shall be determined according to the terms of the headings and any relative section or chapter notes and, provided such
headings or notes do not otherwise require, according to the following provisions.

2. (a) Any reference in a heading to an article shall be taken to include a reference to that article incomplete or unfinished,
provided that, as presented, the incomplete or unfinished article has the essential character of the complete or
finished article. It shall also be taken to include a reference to that article complete or finished (or falling to be
classified as complete or finished by virtue of this rule), presented unassembled or disassembled.

(b) Any reference in a heading to a material or substance shall be taken to include a reference to mixtures or
combinations of that material or substance with other materials or substances. Any reference to goods of a given
material or substance shall be taken to include a reference to goods consisting wholly or partly of such material or
substance. The classification of goods consisting of more than one material or substance shall be according to the
principles of rule 3.

3. When, by application of rule 2(b) or for any other reason, goods are prima facie classifiable under two or more
headings, classification shall be effected as follows:

(a) the heading which provides the most specific description shall be preferred to headings providing a more general
description. However, when two or more headings each refer to part only of the materials or substances contained
in mixed or composite goods or to part only of the items in a set put up for retail sale, those headings are to be
regarded as equally specific in relation to those goods, even if one of them gives a more complete or precise
description of the goods;

(b) mixtures, composite goods consisting of different materials or made up of different components, and goods put up
in sets for retail sale, which cannot be classified by reference to 3(a), shall be classified as if they consisted of the
material or component which gives them their essential character, in so far as this criterion is applicable;

(c) when goods cannot be classified by reference to 3(a) or (b), they shall be classified under the heading which occurs
last in numerical order among those which equally merit consideration.

4. Goods which cannot be classified in accordance with the above rules shall be classified under the heading appropriate to
the goods to which they are most akin.

5. In addition to the foregoing provisions, the following rules shall apply in respect of the goods referred to therein:

(a) camera cases, musical instrument cases, gun cases, drawing-instrument cases, necklace cases and similar containers,
specially shaped or fitted to contain a specific article or set of articles, suitable for long-term use and presented with
the articles for which they are intended, shall be classified with such articles when of a kind normally sold
therewith. This rule does not, however, apply to containers which give the whole its essential character;
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(b) subject to the provisions of rule 5(a), packing materials and packing containers (') presented with the goods therein
shall be classified with the goods if they are of a kind normally used for packing such goods. However, this
provision is not binding when such packing materials or packing containers are clearly suitable for repetitive use.

6. For legal purposes, the classification of goods in the subheadings of a heading shall be determined according to the
terms of those subheadings and any related subheading notes and, mutatis mutandis, to the above rules, on the
understanding that only subheadings at the same level are comparable. For the purposes of this rule, the relative section
and chapter notes also apply, unless the context requires otherwise.

B. General rules concerning duties

1. The customs duties applicable to imported goods originating in countries which are Contracting Parties to the General
Agreement on Tariffs and Trade or with which the European Union has concluded agreements containing the most-
favoured-nation tariff clause shall be the conventional duties shown in column 3 of the schedule of duties. Unless the
context requires otherwise, these conventional duties are applicable to goods, other than those referred to above,
imported from any third country.

The conventional rates of duty reproduced in column 3 are applicable from 1 January 2015.

When autonomous rates of duty are lower than the conventional rates of duty, the autonomous duties, shown by means
of a footnote, are applicable.

2. Paragraph 1 shall not apply where special autonomous customs duties are provided for in respect of goods originating
in certain countries or where preferential customs duties are applicable in pursuance of agreements.

3. Paragraphs 1 and 2 shall not preclude the Member States from applying customs duties other than those of the
Common Customs Tariff where the application of such other duties is justified by the law of the European Union.

4. The duties expressed as percentage rates are ad valorem duties.

5. The symbol ‘EA’ indicates that the goods concerned are chargeable with an ‘agricultural component’ fixed in accordance
with Annex 1.

6. The symbol ‘AD S/Z’ or ‘AD F/M’ in Chapters 17 to 19 indicates that the maximum rate of duty consists of an ad valorem
duty plus an additional duty for certain forms of sugar or for flour. This additional duty is fixed in accordance with the
provisions of Annex 1.

7. In Chapter 22, the symbol ‘€ [% vol/hl' means that a specific duty, expressed in euro, is to be calculated for each
percentage volume of alcohol per hectolitre. Thus, a beverage having an alcohol content by volume of 40 % is to be
charged as follows:

— ‘€ 1/% vol/hl’ = € 1 x 40, giving a duty of € 40 per hectolitre, or

— ‘€ 1/% vol/hl + € 5/hl' = € 1 x 40 plus € 5, giving a duty of € 45 per hectolitre.

Where, in addition, a minimum (MIN) value is shown, for example ‘€ 1,6/% vol/hl MIN € 9/hl’, it means that the duty,
calculated on the basis of the above rule, is to be compared with the minimum duty, for example ‘€ 9/hl, and the higher
of the two is to be applied.

M The terms ‘packing materials” and ‘packing containers’ mean any external or internal containers, holders, wrappings or supports
other than transport devices (for example, transport containers), tarpaulins, tackle or ancillary transport equipment. The term
‘packing containers’ does not cover the containers referred to in general rule 5(a).
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C. General rules applicable both to nomenclature and to duties

1. Unless provided otherwise, the provisions relating to customs value shall be applied to determine, in addition to the
value for the assessment of ad valorem customs duties, the values by reference to which the scope of certain headings or
subheadings is defined.

2. The dutiable weight, in the case of goods chargeable by weight, and the weights by reference to which the scope of
certain headings or subheadings is defined, shall be taken to be:

(a) in the case of a reference to ‘gross weight’, the aggregate weight of the goods and of all the packing materials and
packing containers;

(b) in the case of a reference to ‘net weight' or simply to ‘weight’ without qualification, the weight of the goods
themselves without packing materials and packing containers of any kind.

3. The equivalent in national currencies of the euro, for Member States other than participating Member States as defined
in Council Regulation (EC) No 974/98 (') (hereafter called ‘non-participating Member States), shall be fixed in
accordance with Article 18 of Council Regulation (EEC) No 2913/92 (3.

4. Goods eligible for favourable tariff treatment by reason of their end-use:

Where the import duty applicable under the end-use arrangements to goods for a specific end-use is not lower than that
which would otherwise be applicable to the goods, the said goods shall be classified in the code referring to the end-use
and Articles 291 to 300 of Commission Regulation (EEC) No 2454/93 (OJ L 253, 11.10.1993, p. 1) shall not apply.

SECTION 11

SPECIAL PROVISIONS

A. Goods for certain categories of ships, boats and other vessels and for drilling or production platforms

1. Customs duties shall be suspended in respect of goods intended for incorporation in the ships, boats or other vessels
listed in the following schedule, for the purposes of their construction, repair, maintenance or conversion, and in respect
of goods intended for fitting to or equipping such ships, boats or other vessels.

2. Customs duties shall be suspended in respect of:
(a) goods intended for incorporation in drilling or production platforms:
(1) fixed, of subheading ex 8430 49, operating in or outside the territorial sea of Member States, or
(2) floating or submersible, of subheading 8905 20,

for the purposes of their construction, repair, maintenance or conversion, and in respect of goods intended for
equipping the said platforms.

Those goods such as motor fuel, lubricants and gas, which are necessary for the operation of machines and
apparatus which do not affect permanently, and are not integral parts of the platforms and which are used on board
for the construction, repair, maintenance, conversion or equipping of these platforms are regarded also as being
used for incorporation in drilling or production platforms;

(b) tubes, pipes, cables and their connection pieces, linking these drilling or production platforms to the mainland.

()  OJL139,11.5.1998, p. 1.
) OJL 302, 19.10.1992, p. 1.
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CN code Description

8901 Cruise ships, excursion boats, ferry-boats, cargo ships, barges and similar vessels for the transport
of persons or goods:

890110 — Cruise ships, excursion boats and similar vessels principally designed for the transport of persons; ferry-

boats of all kinds:

89011010 — - Seagoing

8901 20 - Tankers:

89012010 —— Seagoing

8901 30 - Refrigerated vessels, other than those of subheading 8901 20:

89013010 |- Seagoing

8901 90 — Other vessels for the transport of goods and other vessels for the transport of both persons and goods:

89019010 |- Seagoing

890200 Fishing vessels; factory ships and other vessels for processing or preserving fishery products:

89020010 - Seagoing

8903 Yachts and other vessels for pleasure or sports; rowing boats and canoes:
- Other:

890391 - — Sailboats, with or without auxiliary motor:

89039110 |- - - Seagoing

890392 — — Motorboats, other than outboard motorboats:

89039210 - —— Seagoing

8904 00 Tugs and pusher craft:

89040010 - Tugs
— Pusher craft:

89040091 —— Seagoing

8905 Light-vessels, fire-floats, dredgers, floating cranes, and other vessels the navigability of which is
subsidiary to their main function; floating docks; floating or submersible drilling or production
platforms:

8905 10 - Dredgers:

89051010 -~ Seagoing

8905 90 - Other:

890590 10 - — Seagoing

8906 Other vessels, including warships and lifeboats other than rowing boats:

8906 10 00 —  Warships
- Other:

890690 10 - — Seagoing
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3. The suspensions shall be subject to conditions laid down in the relevant provisions of the European Union with a view
to customs control of the use of such goods.

B. Civil aircraft and goods for use in civil aircraft

1. Relief from customs duty is provided for:

— civil aircraft,

— certain goods for use in civil aircraft and for incorporation therein in the course of their manufacture, repair,
maintenance, rebuilding, modification or conversion,

— ground flying-trainers and their parts, for civil use.

These goods are covered by headings and subheadings listed in tables in paragraph 5.

2. For the purposes of paragraph 1, first and second indent, ‘civil aircraft’ means aircraft other than aircraft used in military
or similar services in the Member States which carry a military or non-civil registration.

3. For the purposes of paragraph 1, second indent, the expression for use in civil aircraft’ shall include goods for use in
ground flying trainers for civil use.

4. Relief from customs duties shall be subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union
with a view to customs control of the use of such goods (see Articles 291 to 300 of Commission Regulation (EEC)
No 2454/93 (O] L 253, 11.10.1993, p. 1)).

5. Goods eligible for this relief from customs duties are covered by the following headings or subheadings:

3917 40, 4011 30, 401213, 4012 20, 4017 00, 681299, 732410, 7326 20, 8302 10, 8302 20, 8302 42, 8302 49,
830260, 8407 10, 8408 90, 8409 10, 8411, 841210, 841221, 841229, 8412 31, 8412 39, 8412 80 80, 8412 90,
841319, 8413 20, 8413 30, 8413 50, 8413 60, 8413 70, 8413 81, 8413 91, 8414 10, 8414 20, 8414 30, 8414 51,
841459, 8414 80, 8414 90, 8415 81, 8415 82, 8415 83, 8418 10, 8418 30, 8418 40, 8418 61, 8418 69, 8419 50,
8419 81, 842119, 8421 21, 8421 23, 8421 29, 8421 31, 8421 39, 8424 10, 842511, 842519, 8425 31, 8425 39,
842542, 842549, 842699, 842810, 842820, 8428 33, 842839, 842890, 84433210, 847141, 847149,
847150, 8471 60, 8471 70, 8479 90, 8483 10, 8483 30, 8483 40, 8483 50, 8483 60, 8483 90, 8484 10, 8484 90,
8501 32, 8501 52, 8501 61, 8501 62, 8501 63, 8502, 8504 10, 8504 31, 8504 32, 8504 33, 8504 40, 8504 50,
8507, 851110, 8511 20, 8511 30, 851140, 8511 50, 851180, 85177011, 85177015, 85177019, 851810,
851821, 851822, 851829, 851830, 851840, 851850, 8519 8195, 85198990, 852110, 8526, 8528 41,
852851, 8528 61, 8529 10, 8531 10 95, 8531 20, 8531 80, 8539 10, 8544 30, 8801, 880211, 880212, 8802 20,
8802 30, 880240, 880310, 880320, 8803 30, 880529, 9001 90, 900290, 901410, 9014 20, 9025, 9026,
90292038, 903010, 903020, 9030 31, 903032, 9030 33, 903039, 903040, 9030 84, 903089, 9030 90,
9031 80, 9032, 9104, 9403 20, 9403 70.
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For the following subheadings, relief from customs duties for products for use in civil aircraft is granted only for the
goods described in the second column:

Subheading

Description

39172190, 3917 2290,
39172390, 3917 29 00,

3917 31, 3917 33, 3917 39 00,
741300, 8307 10, 8307 90

4008 29

400912, 4009 22, 4009 32,
4009 42

392690, 4016 10, 4016 93,
4016 99

450490, 4823 90
6812 80

681320, 6813 81, 6813 89
7007 21

731210, 731290

732290

732490

7304 31, 7304 39, 7304 41,
7304 49, 7304 51, 7304 59,
730490, 7306 30, 7306 40,
7306 50, 7306 61, 7306 69,
7608 10, 7608 20

8108 90
841590
841990
8479 89

8501 20, 8501 40
8501 31

8501 33

8501 34

8501 51

850153

851680 20

851769 31, 8517 69 39

851712, 8517 61, 8517 62,
85176990

852290

852990

85437090
854390

88039090

9014 90

902000

902910

9029 90

903190
910910, 9109 90
940110
9405 10, 9405 60
940592, 9405 99

With fittings attached

Profile shapes, cut to size
Suitable for conducting gases or liquids

For technical uses

Gaskets, washers and other seals

Other than clothing, clothing accessories, footwear, headgear, paper, millboard, felt or
compressed asbestos fibre jointing, in sheets or rolls

With a basis of asbestos or of other mineral substances
Windshields, not framed

With fittings attached, or made up into articles

Air heaters and hot-air distributors (excluding parts thereof)
Sanitary ware (excluding parts thereof)

With fittings attached, suitable for conducting gases or liquids

Tubes and pipes, with fittings attached, suitable for conducting gases or liquids
Of air-conditioning machines of subheading 8415 81, 8415 82 or 8415 83
Parts of heat exchange units

Hydropneumatic batteries; mechanical actuators for thrust reversers; toilet units specially
designed; air humidifiers and dehumidifiers; servomechanisms, non-electric; non-electric starter
motors; pneumatic starters for turbojets, turbopropellers and other gas turbines; windscreen
wipers, non-electric; propeller regulators, non-electric

Of an output exceeding 735 W but not exceeding 150 kW

Of an output exceeding 735 W, DC generators

Motors of an output not exceeding 150 kW and generators

Generators, of an output exceeding 375 kW

Of an output exceeding 735 W

Of an output not exceeding 150 kW

Assembled only with a simple insulated former and electrical connections, used for anti-icing or
de-icing

For radio-telephony or radio-telegraphy

Radio-telegraphic or radio-telephonic apparatus

Assemblies and sub-assemblies consisting of two or more parts or pieces fastened or joined
together, for apparatus of subheadings 8519 81 95 and 8519 89 90

Assemblies and sub-assemblies consisting of two or more parts or pieces fastened or joined
together, for apparatus of heading 8526

Flight recorders, electric synchros and transducers, defrosters and demisters with electric resistors

Assemblies and sub-assemblies consisting of two or more parts or pieces fastened or joined
together, for flight recorders

Including gliders

Of instruments of subheadings 9014 10 or 9014 20

Excluding parts

Electric or electronic revolution counters

Of revolution counters, speed indicators and tachometers

Of subheading 9031 80

Of a width or diameter not exceeding 50 mm

Not leather covered

Of plastics or of base metal

Of the articles of subheading 9405 10 or 9405 60, of plastics or of base metal

31.10.2014
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6. The goods specified in paragraph 5 are integrated in TARIC by subheadings with a footnote reference in the following
terms: ‘Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European
Union (see Articles 291 to 300 of Commission Regulation (EEC) No 2454/93 (O] L 253, 11.10.1993, p. 1)).".

C. Pharmaceutical products

1. Relief from customs duty is provided for pharmaceutical products of the following categories:

(1) pharmaceutical substances which are covered by the CAS RN (chemical abstracts service registry numbers) and the
international non-proprietary names (INNs) listed in Annex 3;

(2) salts, esters and hydrates of INNs which are described by combining INNs of Annex 3 with prefixes or suffixes of
Annex 4, provided such products are classifiable in the same 6-digit HS-subheadings as the relevant INN;

(3) salts, esters and hydrates of INNs which are listed in Annex 5 and which are not classifiable in the same 6-digit HS-
subheadings as the corresponding INNs;

(4) pharmaceutical intermediates, i.e. compounds of a kind used in the manufacture of finished pharmaceutical
products which are covered by the CAS RN and the chemical names, listed in Annex 6.

2. Special cases:

(1) INNs cover only those substances described in the lists of recommended and proposed INNs published by the
World Health Organisation (WHO). Where the number of substances covered by an INN is less than that covered by
the CAS RN, only those substances covered by the INN will be subject to duty-free treatment;

(2) where a product of Annex 3 or Annex 6 is identified by a CAS RN corresponding to a specific isomer, only that
isomer may qualify for duty-free treatment;

3) double derivatives (salts, esters and hydrates) of INNs identified by a combination of an INN of Annex 3 with a
Y y
prefix or suffix of Annex 4 qualify for duty-free treatment, provided they are classifiable in the same 6-digit HS-
subheading as the relevant INN:

example: alanine methyl ester, hydrochloride;

(4) where an INN of Annex 3 is a salt (or an ester), no other salt (or ester) of the acid corresponding to the INN may
qualify for duty-free treatment:

example: oxprenoate potassium (INN): duty-free

oxprenoate sodium: not duty-free.

D. Standard rate of duty

1. Customs duty shall be charged at the flat rate of 2,5 % ad valorem on goods:

— contained in consignments sent by one private individual to another, or

— contained in travellers’ personal luggage,

provided that such importations are not of a commercial nature.
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This flat-rate 2,5 % customs duty shall apply, provided that the intrinsic value of the goods subject to import duty does
not exceed € 700 per consignment or per traveller.

Such flat-rate assessment shall not apply to goods for which the rate of duty in the schedule of customs duties is ‘free’
and to goods of Chapter 24 which are contained in a consignment or in travellers’ personal luggage in amounts
exceeding those laid down in Article 27 or pursuant to Article 41 of Council Regulation (EC) No 1186/2009 of
16 November 2009 setting up a Community system of reliefs from customs duty ().

2. Importations shall be treated as not being of a commercial nature if:
(a) in the case of goods contained in consignments sent by one private individual to another, such consignments:
— are of an occasional nature,

— contain goods exclusively for the personal use of the consignee or his family, which do not by their nature or
quantity reflect any commercial interest,

— are sent to the consignee by the consignor free of payment of any kind;
(b) in the case of goods contained in travellers’ personal luggage, they:
— are of an occasional nature, and

— consist exclusively of goods for the personal use of the travellers or their families, or of goods intended as
presents; the nature and quantity of such goods must not be such as might indicate that they are being imported
for commercial reasons.

3. The flat rate of customs duty shall not apply to goods imported under the conditions set out in paragraphs 1 and 2 if
the person entitled has, before the said flat rate is applied to them, requested that they be subject to the customs duties
appropriate to them. All the goods making up the consignment shall then be subject to the import duties which are
appropriate to them, without prejudice to the duty-free admission provided for pursuant to Articles 25 to 27 and 41 of
Regulation (EC) No 1186/20009.

For the purposes of the first subparagraph, import duties shall mean both customs duties and charges having equivalent
effect and other import charges provided for under the common agricultural policy or under specific arrangements
applicable to certain goods resulting from the processing of agricultural products.

4. Non-participating Member States may round off the amount in national currencies resulting from the conversion of the
sum of € 700.

5. Non-participating Member States may maintain unchanged the equivalent in national currency of the sum of € 700 if, at
the time of the annual adjustment provided for in Article 18(2) of Regulation (EEC) No 2913/92 the conversion of this
amount, before the rounding off provided for in paragraph 4, results in a change of less than 5 % in the equivalent in
national currency, or in a reduction thereof.

()  OJL 324,10.12.2009, p. 23.
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E. Containers and packing materials

The following provisions are applicable to the containers and packing materials referred to in general interpretative rule 5(a)
and (b) and put into free circulation at the same time as the goods which they contain or with which they are presented.

1. When the containers and packing materials are classified with the goods in accordance with the provisions of general
interpretative rule 5, they shall be:

(a) chargeable at the same rate of customs duty as the goods:
— where such goods are subject to an ad valorem customs duty, or
— where they are to be included in the dutiable weight of the goods;
(b) admitted free of customs duties:
— where the goods are free of customs duty, or
— where the goods are dutiable otherwise than by reference to weight or value, or

— where the weight of the containers and packing materials is not to be included in the dutiable weight of the
goods.

2. Where containers and packing materials covered by the provisions of paragraph 1(a) and (b) contain or are presented
with goods of several different tariff descriptions, the weight and value of the containers and packing materials shall, for
the purpose of determining their dutiable weight or value, be apportioned among all the goods contained, in proportion
to the weight or value of those goods.

F. Favourable tariff treatment by reason of the nature of the goods

1. Under certain conditions, favourable tariff treatment by reason of the nature of the goods is provided for:
— goods unfit for consumption,
— seeds,
— bolting cloth, not made up,
— certain types of fresh table grapes, tobacco and nitrate.

These goods are covered by subheadings () with a footnote reference in the following terms: ‘Entry under this
subheading is subject to the conditions laid down in section II, paragraph F, of the preliminary provisions.” or ‘This
favourable tariff treatment is subject to compliance with the formalities and conditions laid down in section II,
paragraph F, of the preliminary provisions.”.

2. Goods unfit for consumption for which favourable tariff treatment is granted by reason of their nature are listed in
Annex 8 by reference to the heading under which they are classified together with the description and the quantities of
the denaturants used. Such goods are presumed to be unfit for consumption when the goods to be denatured and the
denaturants are homogeneously mixed and their separation is economically not viable.

(1) The subheadings and TARIC codes concerned are: 0408 11 20, 0408 19 20, 0408 91 20, 0408 99 20, 0701 10 00, 07129011,
08061010, 10019110, 10051013,10051015,10051018, 10061010, 10071010, 11062010, 12011000, 1202 30 00,
12040010, 12051010, 1206 0010, 1207 21 00, 1207 40 10, 1207 50 10, 1207 91 10, 1207 99 20, 2401 10 35, 2401 10 85,
24011095, 2401 20 35, 2401 20 85, 2401 2095, 25010051, 3102500010, 3105902010, 3105908010, 35021110,
35021910, 35022010, 35029020, 5911 20 00.
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3. The goods listed below shall be classified in the appropriate headings for seed or for sowing, provided that the goods

()
()
§

comply with the relevant provisions of the European Union:

— for sweetcorn, spelt, hybrid maize, rice and sorghum (Council Directive 66/402/EEC (*)),
— for seed potatoes (Council Directive 2002/56/EC of 13 June 2002 (),

— for oil seeds and oleaginous fruits (Council Directive 2002/57EC of 13 June 2002 (%)).

When hybrid sweetcorn, spelt, hybrid maize, rice, hybrid sorghum or oil seeds and oleaginous fruits are of a kind to
which the agricultural provisions do not apply, favourable tariff treatment by reason of their nature shall be granted,
provided that it is established that the goods are actually intended for sowing.

. Bolting cloth, not made up, is granted favourable tariff treatment on the condition that the goods are indelibly marked

in a way identifying them as being intended for bolting or similar industrial purposes.

. Fresh table grapes, tobacco and nitrate are granted favourable tariff treatment on production of a duly endorsed

certificate. The particular provisions to be applied and the model of the certificates are set out at Annex 9.

OJ P 125, 11.7.1966, p. 2309.
OJ L 193, 20.7.2002, p. 60.
OJ L 193, 20.7.2002, p. 74.
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SIGNS, ABBREVIATIONS AND SYMBOLS
* Refers to new code numbers
L] Refers to code numbers used the previous year but with differing coverage
AD FM Additional duty on flour
AD S[Z Additional duty on sugar
b/t Bottle flask
cm/s Centimetre(s) per second
EA Agricultural component
€ Euro
INN International non-proprietary name
INNM International non-proprietary name modified
I1SO International Organisation for Standardisation
Kbit 1024 bits
kg/br Kilogram, gross
kg/net Kilogram, net
kg/net eda Kilogram drained net weight
kg/net mas Kilogram net, of dry matter
MAX Maximum
Mbit 1048 576 bits
MIN Minimum
ml/g Millilitre(s) per gram
mm/s Millimetre(s) per second
RON Research octane number
Note:

A heading number placed between square brackets in column 1 of the schedule of customs duties indicates that the heading
has been deleted (for example, heading [1519]). In an annex to the schedule of customs duties, the placing of the annex’s
reference between square brackets indicates that the contents of that annex have been deleted (for example, [Annex 7]).



L 312/26 Official Journal of the European Union 31.10.2014
SUPPLEMENTARY UNITS
cfk Carats (1 metric carat = 2 x 10~* kg)
cefel Number of cells
ct/l Carrying capacity in tonnes (')
g Gram
gi F/S Gram of fissile isotopes
kg H,0, Kilogram of hydrogen peroxide
kg K,0 Kilogram of potassium oxide
kg KOH Kilogram of potassium hydroxide (caustic potash)
kg metam. Kilogram of methylamines
kg N Kilogram of nitrogen
kg NaOH Kilogram of sodium hydroxide (caustic soda)
kg/net eda Kilogram drained net weight
kg P,0s Kilogram of diphosphorus pentaoxide
kg 90 % sdt Kilogram of substance 90 % dry
kg U Kilogram of uranium
1000 kWh Thousand kilowatt hours
1 Litre
10001 Thousand litres
1 alc. 100% Litre pure (100 %) alcohol
m Metre
m? Square metre
m’ Cubic metre
1000 m’ Thousand cubic metres
pa Number of pairs
p/st Number of items
100 p/st Hundred items
1000 p/st Thousand items
TJ Terajoule (gross calorific value)
— No supplementary unit
M ‘Carrying capacity in tonnes’ (ct/l) means the carrying capacity of a vessel expressed in tonnes, not including ships’ stores (fuel,

equipment, food supplies, etc.). Persons carried on board (crew and passengers) and their baggage are also excluded.
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PART TWO

SCHEDULE OF CUSTOMS DUTIES
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SECTION 1

LIVE ANIMALS; ANIMAL PRODUCTS

Notes

1. Any reference in this section to a particular genus or species of an animal, except where the context otherwise requires, includes a
reference to the young of that genus or species.

2. Except where the context otherwise requires, throughout the nomenclature any reference to ‘dried’ products also covers products
which have been dehydrated, evaporated or freeze-dried.

CHAPTER 1

LIVE ANIMALS

Note

1. This chapter covers all live animals, except:
(a) fish and crustaceans, molluscs and other aquatic invertebrates, of heading 0301, 0306, 0307 or 0308;
(b) cultures of micro-organisms and other products of heading 3002; and

(c) animals of heading 9508.

CN code Description Convegst‘;“f%)rate of | Supplementary unit
1 2 3 4

0101 Live horses, asses, mules and hinnies:

— Horses:
01012100 |- - Pure-bred breeding animals (') ........ccoeioiiieiiiiniiiiiiieeece e Free p/st
010129 - - Other:
01012910 [~ —— FOr slaughter (3) .oooueeeiiieiiiii et Free pfst
01012990 | = — = OUhEr ..oovoviiieieeeeeeee e, 11,5 plst
0101 3000 R G PP PP PP PP 7,7 p/st
01019000 | — OthEr ...oeeniiiiiiiiiiieeecee e 10,9 pfst
0102 Live bovine animals:

- Cattle:
010221 — — Pure-bred breeding animals (*):
01022110 — — — Heifers (female bovines that have never calved) ................cocooiiii. Free p/st
010221 30 Q0TS e Free p/st
01022190 — o Ot Free p/st

(") Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Council Directive 94/28/
EC (O] L 178, 12.7.1994, p. 66); Commission Regulation (EC) No 504/2008 (O] L 149, 7.6.2008, p. 3)).

() Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Articles 291 to 300 of
Commission Regulation (EEC) No 2454/93 (O] L 253, 11.10.1993, p. 1)).

() Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Council Directive 2009/
157/EC (OJ L 323, 10.12.2009, p. 1); Commission Regulation (EC) No 133/2008 (O] L 41, 15.2.2008, p. 11); Council Directive 94/28/EC (O] L
178, 12.7.1994, p. 66); Commission Decision 96/510/EC (O] L 210, 20.8.1996, p. 53)).
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CN code Description Conveg&g’na)rate of Supplementary unit
1 2 3 4
010229 - — Other:
01022905 — —— Of the sub-genus Bibos or of the sub-genus Poephagus ..............cccoeeeveninn. Free plst
- —— Other:
01022910 |---— Of a weight not exceeding 80 kg .............o.oooiiiiiiii 10,2 + 93,1 €/
100 kg/net (") plst
- ——— Of a weight exceeding 80 kg but not exceeding 160 kg:
01022921 |----- FOr slaughter .......co.oiiiiiiiiii i 10,2 + 93,1 €/
100 kg/net p/st
01022929 |----- OBHET e 10,2 + 93,1 €/
100 kg/net (") p/st
- ——— Of a weight exceeding 160 kg but not exceeding 300 kg:
01022941 |----- FOr slaughter .......cooiiiiiiiiiii e 10,2 + 93,1 €/
100 kg/net plst
01022949 |----- OBHET o 10,2 + 93,1 €/
100 kg/net (") plst
- ——— Of a weight exceeding 300 kg:
————— Heifers (female bovines that have never calved):
01022951 |-----—- For slaughter ... 10,2 + 93,1 €/
100 kg/net p/st
01022959 |------ OBHET e 10,2 + 93,1 €/
100 kg/net () p/st
77777 Cows
01022961 |--—--—- For slaughter ... 10,2 + 93,1 €/
100 kg/net plst
01022969 |------ OFHET e 10,2 + 93,1 €/
100 kg/net () p/st
————— Other:
01022991 |-----—- For slaughter ... 10,2 + 93,1 €/
100 kg/net p/st
01022999 |------ OBHET e 10,2 + 93,1 €/
100 kg/net (1) p/st
- Buffalo:
01023100 - — Pure-bred breeding animals (3) e e e e e e e e e e e e e e e e eaees Free plst
010239 - — Other:
01023910 — = = DOMESHC SPECIES  .vvuitneiiiin ittt ettt 10,2 + 93,1 €/
100 kg/net () p/st
01023990 e €11 1 SO Free p/st
010290 - Other:
01029020 — — Pure-bred breeding animals ) e Free plst
- — Other:

()  WTO tariff quota.

() Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Council Directive 2009/
157/EC (OJ L 323, 10.12.2009, p. 1); Commission Regulation (EC) No 133/2008 (O] L 41, 15.2.2008, p. 11); Council Directive 94/28/EC (O] L
178, 12.7.1994, p. 66); Commission Decision 96/510/EC (O] L 210, 20.8.1996, p. 53)).
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CN code Description Convegsg,na)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
01029091 — == DOmeStic SPECIES .......iiiiiiiiii 10,2 + 93,1 €/
100 kg/net (1) p/st
01029099 |~ = = OHET .ooiiuiiiiieiiii it Free plst
0103 Live swine:
01031000 — Pure-bred breeding anmimals (%) .......cccevviriiiieieieiiiiree e e Free p/st
- Other:
010391 - — Weighing less than 50 kg:
01039110 — = = DOMESHC SPECIES  ...iuititit it 41,2 €/100 kg/net p/st
01039190 | — = OUHEr .vivieieiiieiiee ettt Free plst
0103 92 - — Weighing 50 kg or more:
——— Domestic species:
01039211 — ——— Sows having farrowed at least once, of a weight of not less than 160 kg ...... 35,1 €/100 kg/net p/st
01039219 | === Other .....cccooiiiiiiiiiiiiiiiiii 41,2 €/100 kg/net plst
01039290 |~ — = OtNEr oooiiiiieiieieieeie e Free plst
0104 Live sheep and goats:
0104 10 - Sheep:
01041010 — — Pure-bred breeding animals (%) ........c.vvvviiiii i Free plst
—— Other:
01041030 |- —— Lambs (up to ayear old) ..........cocouiiiiiiiiiiiiiiiiiiii e 80,5 €/100 kg/
net (*) p/st
01041080 = — = OHHET  evvieeeee e, 80,5 €/100 kg/
net (') p/st
010420 - Goats:
01042010 —— Pure-bred breeding animals (}) ............cooiiiiiiiiii i 3,2 plst
01042090 | = — OhEr ...oooiooiiii oo, 80,5 €/100 kg/
net (1) p/st
0105 Live poultry, that is to say, fowls of the species Gallus domesticus, ducks,
geese, turkeys and guinea fowls:
- Weighing not more than 185 g:
010511 - — Fowls of the species Gallus domesticus:
— —— Grandparent and parent female chicks:
01051111 — = — = Laying SEOCKS  evuuiiieiii et 52 €/1000 p/st p/st
01051119 | = — == OthEr .iiouuiiiiiiiiii e 52 €/1000 p/st plst
— —— Other

B WTO tariff quota.

() Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Council Directive 88/661/
EEC (OJ L 382, 31.12.1988, p. 36); Council Directive 94/28/EC (O] L 178, 12.7.1994, p. 66); Commission Decision 96/510/EC (O] L 210,
20.8.1996, p. 53)).

e Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Council Directive 89/361/
EEC (O] L 153, 6.6.1989, p. 30); Council Directive 94/28/EC (O] L 178, 12.7.1994, p. 66); Commission Regulation (EC) No 874/96 (OJ L 118,
15.5.1996, p. 12); Commission Decision 96/510/EC (O] L 210, 20.8.1996, p. 53)).
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CN code Description Convegsg,“;‘%)me of | Supplementary unit
1 2 3 4

01051191 — = — = LaYINg STOCKS  eettiiieii et 52 €/1000 p/st p/st
01051199 | === Other ......coooiiiiiiiiiiiiii e 52 €/1 000 p/st pfst
01051200 | — TUFKEYS ..eevnniiiiieieeeeeeee e 152 €/1 000 p/st plst
01051300 == DUCKS ettt e ea e 52 €/1000 pst plst
01051400 | = = GEESE ..uiieuiiiiniiiiiiiiiii ittt et ttr et e et et e et eeaaera e et eeaaaeeanaees 152 €/1 000 p/st p/st
01051500 |- - Guinea fOWlSs .......ciiimmiiiiiiiiiiiiiiiiii e 52 €/1 000 p/st plst

— Other:
01059400 |- - Fowls of the species Gallus domesticus ..........c..ceeeeeuuireinuiieinniireinnnnen. 20,9 €/100 kg/net plst
010599 - — Other:
01059910 | ——— Ducks ......ocooiiiiiiiii 32,3 €/100 kg/net pfst
010599 20 = m GEESE i 31,6 €/100 kg/net p/st
01059930 | ——— Turkeys ......cccoiiiiiiiiiiiiiiii 23,8 €/100 kg/net plst
010599 50 — — = GUINEA fOWIS et 34,5 €/100 kg/net pfst
0106 Other live animals:

- Mammals:
0106 11 00 —— Primates .........o.ooiiiiiiiiiiiii Free p/st
01061200 |- - Whales, dolphins and porpoises (mammals of the order Cetacea); manatees and

dugongs (mammals of the order Sirenia); seals, sea lions and walruses
(mammals of the suborder Pinnipedia) ...........cccoeuiiiiiiniiiiiiiiiiiinniinnennns. Free p/st

0106 1300 — — Camels and other camelids (Camelidae) ...........ccccoveuviiiiniiiiiinienniiennnnnns Free p/st
0106 14 - — Rabbits and hares:
0106 1410 — — — DOMESHC TaDDILS  ...vuitit it 3,8 plst
0106 14 90 — o OthEr Free —
0106 19 00 L 011 1 1= U PP PSP PRPRRS Free —
01062000 |- Reptiles (including snakes and turtles) .............cccccoeeiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiin.. Free plst

- Birds:
01063100 |[—— Birds of prey .......cccceoiiiimiiiiiniiiiiiiiiiiiiciii e Free plst
01063200 |- - Psittaciformes (including parrots, parakeets, macaws and cockatoos) .......... Free p/st
0106 33 00 — — Ostriches; emus (Dromaius novaehollandiae) ............c.ccccovvvuiiiniiiiniinnn.e. Free plst
0106 39 - — Other:
0106 39 10 — == PIgeons ... 6,4 pfst
0106 39 80 — o OtRer Free —

— Insects:
0106 41 00 T : 1= Free —
01064900 [ —— Other .......cooiiiiuiiiiiiniiiiiiiiiii et e e e e e aaa e Free —
0106 90 00 ¢ 1 1 T PP SO PP R OPPRPPRTPRS Free —
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Note

CHAPTER 2

MEAT AND EDIBLE MEAT OFFAL

1. This chapter does not cover:

(a) products of the kinds described in headings 0201 to 0208 or 0210, unfit or unsuitable for human consumption;

(b) guts, bladders or stomachs of animals (heading 0504) or animal blood (heading 0511 or 3002); or

(c) animal fat, other than products of heading 0209 (Chapter 15).

Additional notes

1. A. The following expressions have the meanings hereby assigned to them:

()

(b)

(d)

(e)

(@

‘carcases of bovine animals’, for the purposes of subheadings 0201 10 and 0202 10: whole carcases of the slaughtered animals after
having been bled, eviscerated and skinned, imported with or without the heads, with or without the feet and with or without the other offals
attached. Where carcases are imported without the heads, the latter must have been separated from the carcase at the atloido-occipital joint.
When imported without the feet, the latter must have been cut off at the carpo-metacarpal or tarso-metatarsal joints; ‘carcase’ includes the
front part of the carcase comprising all the bones and the scrag, neck and shoulder, having more than 10 pairs of ribs;

‘half-carcases of bovine animals’, for the purposes of subheadings 0201 10 and 0202 10: the product resulting from the symmetrical
division of the whole carcase through the centre of each cervical, dorsal, lumbar and sacral vertebra and through the centre of the sternum
and of the ischio-pubic symphysis; ‘half-carcase’ includes the front part of the half-carcase comprising all the bones and the scrag, neck and
shoulder, having more than 10 ribs;

‘compensated quarters’, for the purposes of subheadings 0201 20 20 and 0202 20 10: portions composed of either:

— forequarters comprising all the bones and the scrag, neck and shoulder, and cut at the tenth rib; and hindquarters comprising all the
bones and the thigh and sirloin, and cut at the third rib, or

— forequarters comprising all the bones and the scrag, neck and shoulder, and cut at the fifth rib, with the whole of the flank and breast
attached; and hindquarters comprising all the bones and the thigh and sirloin, and cut at the eighth cut rib.

The forequarters and the hindquarters constituting ‘compensated quarters’ must be presented to customs at the same time and in equal
numbers, and the total weight of the forequarters must be the same as that of the hindquarters; however, a difference between the weights of
the two parts of the consignment is allowed, provided that this does not exceed 5% of the weight of the heavier part (forequarters or
hindquarters);

‘unseparated forequarters’, for the purposes of subheadings 0201 20 30 and 0202 20 30: the front part of a carcase, comprising all the
bones and the scrag, neck and shoulder, with a minimum of four pairs of ribs and a maximum of 10 pairs of ribs (the first four pairs of
ribs must be whole, the others may be cut), with or without the thin flank;

‘separated forequarters’, for the purposes of subheadings 0201 20 30 and 0202 20 30: the front part of a half-carcase, comprising all the
bones and the scrag, neck and shoulder, with a minimum of four ribs and a maximum of 10 ribs (the first four ribs must be whole, the
others may be cut), with or without the thin flank;

‘unseparated hindquarters’, for the purposes of subheadings 0201 20 50 and 0202 20 50: the rear part of a carcase comprising all the
bones and the thigh and sirloin, including the fillet, with a minimum of three pairs of whole or cut ribs, with or without the shank and
with or without the thin flank;

‘separated hindquarters’, for the purposes of subheadings 0201 20 50 and 0202 20 50: the rear part of a half-carcase, comprising all the
bones and the thigh and sirloin, including the fillet, with a minimum of three whole or cut ribs, with or without the shank and with or
without the thin flank;
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(h) 1. ‘crop” and ‘chuck and blade’ cuts, for the purposes of subheading 0202 30 50: the dorsal part of the forequarter, including the upper

part of the shoulder, obtained from a forequarter with a minimum of four ribs and a maximum of 10 ribs by a cut along a straight line
through the point where the first rib joins the first sternal segment to the point of reflection of the diaphragm on the tenth rib;

2. ‘brisket’ cut, for the purposes of subheading 0202 30 50: the lower part of the forequarter, comprising the brisket navel end and the
brisket point end.

B. Products covered by additional notes 1(A)(a) to (g) to this chapter may be presented with or without the vertebral column.

C. In determining the number of whole or cut ribs referred to in additional note 1(A), only those attached to the vertebral column are to be taken
into consideration. If the vertebral column has been removed, only the whole or cut ribs which otherwise would have been directly attached to the
vertebral column are to be taken into consideration.

2. A. The following expressions have the meanings hereby assigned to them:

(a)

(b)

(d)

(e)

(g

(h)

(i)
(k)

‘carcases or half-carcases’, for the purposes of subheadings 0203 11 10 and 0203 21 10: slaughtered pigs, in the form of carcases of
domestic swine which have been bled and eviscerated and from which the bristles and hooves have been removed. Half-carcases are derived
from whole carcases by division through each cervical, dorsal, lumbar and sacral vertebra, through or along the sternum and through the
ischio-pubic symphysis. These carcases or half-carcases may be with or without head, with or without the chaps, feet, flare fat, kidneys, tail
or diaphragm. Half-carcases may be with or without spinal cord, brain or tongue. Carcases and half-carcases of sows may be with or
without udders (mammary glands);

‘hams’ (legs), for the purposes of subheadings 0203 12 11, 0203 2211, 0210 11 11 and 0210 11 31: the posterior (caudal) part of
the half-carcase, including bones, with or without the foot, shank, rind or subcutaneous fat.

The ham (leg) is separated from the rest of the half-carcase, so that it includes, at most, the last lumbar vertebra;

“fore-ends’, for the purposes of subheadings 0203 19 11, 0203 29 11, 0210 19 30 and 0210 19 60: the anterior (cranial) part of the
half-carcase without the head, with or without the chaps, including bones, with or without foot, shank, rind or subcutaneous fat.

The fore-end is separated from the rest of the half-carcase, so that it includes, at most, the fifth dorsal vertebra.

The upper (dorsal) part of the fore-end, whether or not containing the blade-bone and attached muscles (neck-end in fresh or collar in salted
condition), is considered a cut of the loin, when it is separated from the lower (ventral) part of the fore-end, at most by a cut just below the
vertebral column;

‘shoulders’, for the purposes of subheadings 0203 12 19, 0203 2219, 0210 11 19 and 0210 11 39: the lower part of the fore-end
whether or not containing the blade-bone and attached muscles, including bones, with or without foot, shank, rind or subcutaneous fat.

The blade-bone and attached muscles, presented separately, remain classified in this subheading as a part of the shoulder;

Toins’, for the purposes of subheadings 0203 1913, 0203 29 13, 0210 19 40 and 0210 19 70: the upper part of the half-carcase,
extending from the first cervical vertebra to the caudal vertebrae, including bones, with or without the tenderloin, blade-bone, subcutaneous
fat or rind.

The loin is separated from the lower part of the half-carcase by a cut just below the vertebral column;

‘bellies’, for the purposes of subheadings 0203 19 15, 0203 29 15, 021012 11 and 0210 12 19: the lower part of the half-carcase
situated between the ham (leg) and the shoulder, commonly known as ‘streaky’, with or without bones, but with the rind and the
subcutaneous fat;

‘bacon sides’, for the purposes of subheading 0210 19 10: the pig half-carcase without the head, cheek, chap, feet, tail, flare fat, kidney,
tenderloin, blade-bone, sternum, vertebral column, pelvic bone and diaphragm;

‘spencers’, for the purposes of subheading 0210 19 10: the bacon side without the ham, whether or not boned;
‘three-quarter sides’, for the purposes of subheading 0210 19 20: the bacon side without the fore-end, whether or not boned;
‘middles’, for the purposes of subheading 0210 19 20: the bacon side without the ham and the fore-end, whether or not boned.

The subheading also includes cuts of middles containing tissue of loin and belly in natural proportion to the entire middles.
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B. The parts of the cuts defined in paragraph 2(A)(f) fall in the same subheadings, only if they contain rind and subcutaneous fat.

If the cuts falling in subheadings 021011 11, 02101119, 021011 31, 0210 11 39, 021019 30 and 0210 19 60 are derived from a
bacon side from which the bones indicated under paragraph 2(A)(g) have already been removed, the lines of cutting must follow those defined
under paragraph 2(A)(b), (c) and (d) accordingly; in any case, these cuts or parts thereof must contain bones.

C. Subheadings 0206 49 00 and 0210 99 49, include, in particular, heads or halves of heads of domestic swine, with or without the brains,
cheeks or tongues, and parts thereof.

The head is separated from the rest of the half-carcase as follows:
— by a straight cut parallel to the cranium; or

— by a cut parallel to the cranium up to the level of the eyes and then inclined to the front of the head, thereby causing the chaps to remain
attached to the half-carcase.

The cheeks, snouts and ears as well as the meat attached to the head, particularly to the rear part, are considered parts of heads. However, the
cuts of boneless meat of the fore-end, presented alone (jowls, chaps, or chaps and jowls together), fall in subheading 0203 19 55, 0203 29 55,
02101950 or 0210 19 81, as the case may be.

D. For the purposes of subheadings 0209 10 11 and 0209 10 19, ‘subcutaneous pig fat’ has the meaning of the fatty tissue which accumulates
under the rind of the pig and adheres to it, irrespective of the part of the pig from which it comes; in any case, the weight of the fatty tissue must
exceed the weight of the rind.

These subheadings also include subcutaneous pig fat from which the rind has been removed.

E. For the purposes of subheadings 021011 31, 0210 11 39, 021012 19 and 0210 19 60 to 0210 19 89, products in which the water/
protein ratio in the meat (nitrogen content x 6,25) is 2,8 or less is considered as ‘dried or smoked’. The nitrogen content is determined in
accordance with I1SO method 937-1978.

3. A. For the purposes of heading 0204, the following expressions have the meanings hereby assigned to them:

(a) ‘carcases’, for the purposes of subheadings 0204 10, 0204 21, 0204 30, 0204 41, 0204 50 11 and 0204 50 51: whole carcases of
the slaughtered animals after having been bled, eviscerated and skinned, imported with or without the heads, with or without the feet and
with or without the other offals attached. Where carcases are imported without the heads, the latter must have been separated from the
carcase at the atloido-occipital joint. When imported without the feet, the latter must have been cut off at the carpo-metacarpal or tarso-
metatarsal joints;

(b) ‘half-carcases’, for the purposes of subheadings 0204 10, 0204 21, 0204 30, 0204 41, 0204 50 11 and 0204 50 51: the product
resulting from the symmetrical division of the whole carcase through the centre of each cervical, dorsal, lumbar and sacral vertebra and
through the centre of the sternum and of the ischio-pubic symphysis;

(c) ‘short-forequarters’, for the purposes of subheadings 0204 22 10, 0204 42 10, 0204 50 13 and 0204 50 53: the anterior part of the
carcase, with or without the breast, including all the bones and the shoulders, scrag and middle neck, cut at right angles to the backbone,
with a minimum of five and a maximum of seven pairs of whole or cut ribs;

(d) ‘short-forequarters’, for the purposes of subheadings 0204 22 10, 0204 42 10, 0204 50 13 and 0204 50 53: the anterior part of the
half-carcase, with or without the breast, including all the bones and the shoulder, scrag and middle neck, cut at right angles to the
backbone, with a minimum of five and a maximum of seven whole or cut ribs;

(e) ‘chines and/or best ends’, for the purposes of subheadings 0204 22 30, 0204 42 30, 0204 50 15 and 0204 50 55: the remaining part
of the carcase after the legs and short-forequarters have been removed, with or without the kidneys; the chines, when separated from the best
ends, must include a minimum of five lumbar vertebrae; the best ends, when separated from the chines, must include a minimum of five
pairs of whole or cut ribs;

(f) ‘chine and/or best end’, for the purposes of subheadings 0204 22 30, 0204 42 30, 0204 50 15 and 0204 50 55: the remaining part of
the half-carcase after the legs and short-forequarters have been removed, with or without the kidney; the chine, when separated from the
best end, must include a minimum of five lumbar vertebrae; the best end, when separated from the chine, must include a minimum of five
whole or cut ribs;
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B.

(g) ‘legs’, for the purposes of subheadings 0204 22 50, 0204 42 50, 0204 50 19 and 0204 50 59: the rear part of the carcase, comprising
all the bones and the legs and cut at right angles to the backbone at the sixth lumbar vertebra just under the ilium or at the fourth sacral
vertebra through the ilium anterior to the ischio-pubic symphysis;

(h) “legs’, for the purposes of subheadings 0204 22 50, 0204 42 50, 0204 50 19 and 0204 50 59: the rear part of the half-carcase
comprising all the bones and the leg cut at right angles to the backbone at the sixth lumbar vertebra just under the ilium or at the fourth
sacral vertebra through the ilium anterior to the ischio-pubic symphysis.

In determining the number of whole or cut ribs referred to in paragraph 3 A, only those attached to the backbone are to be taken into
consideration.

4. The following expressions have the meanings hereby assigned to them:

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(9

(h)

(i)

‘poultry cuts, with bone in’, for the purposes of subheadings 0207 13 20 to 0207 13 60, 0207 14 20 to 0207 14 60, 0207 26 20 to
0207 26 70, 0207 27 20 to 0207 27 70, 0207 44 21 to 0207 44 61, 0207 45 21 to 0207 45 61, 0207 54 21 to 0207 54 61,
0207 55 21 to 0207 55 61 and 0207 60 21 to 0207 60 61: the cuts specified therein, including all bones.

Poultry cuts as referred to in (a) which have been partly boned fall in subheading 0207 13 70, 0207 14 70, 0207 26 80, 0207 27 80,
0207 44 71, 0207 44 81, 0207 45 71, 0207 45 81, 0207 54 71, 0207 54 81, 0207 55 71, 0207 55 81 and 0207 60 81;

‘halves’, for the purposes of subheadings 0207 13 20, 0207 14 20, 0207 26 20, 0207 27 20, 0207 44 21, 0207 45 21, 0207 54 21,
0207 55 21 and 0207 60 21: halves of poultry carcases, obtained by a longitudinal cut in a plane along the sternum and the backbone;

‘quarters’, for the purposes of subheadings 0207 13 20, 0207 1420, 0207 26 20, 0207 27 20, 0207 44 21, 020745 21,
0207 54 21, 0207 55 21 and 0207 60 21: leg quarters or breast quarters, obtained by a transversal cut of a half;

‘whole wings, with or without tips’, for the purposes of subheadings 0207 13 30, 0207 14 30, 0207 26 30, 0207 27 30, 0207 44 31,
0207 45 31, 0207 54 31, 0207 55 31 and 0207 60 31: poultry cuts, consisting of the humerus, radius and ulna, together with the
surrounding musculature. The tip, including the carpal bones, may or may not have been removed. The cuts must have been made at the joints;

‘breasts’, for the purposes of subheadings 0207 13 50, 0207 14 50, 0207 26 50, 0207 27 50, 0207 44 51, 0207 45 51, 0207 54 51,
0207 5551 and 0207 60 51: poultry cuts, consisting of the sternum and the ribs distributed on both sides of it, together with the
surrounding musculature;

‘legs’, for the purposes of subheadings 0207 13 60, 0207 14 60, 0207 44 61, 0207 45 61, 0207 54 61, 0207 55 61 and 0207 60 61:
poultry cuts consisting of the femur, tibia and fibula, together with the surrounding musculature. The two cuts must have been made at the
joints;

‘turkey drumsticks’, for the purposes of subheadings 0207 26 60 and 0207 27 60: turkey cuts, consisting of the tibia and fibula, together
with the surrounding musculature. The two cuts must have been made at the joints;

‘turkey legs, other than drumsticks’, for the purposes of subheadings 0207 26 70 and 0207 27 70: turkey cuts, consisting of the femur
together with the surrounding musculature or of the femur, tibia and fibula, together with the surrounding musculature. The two cuts must
have been made at the joints;

‘duck or goose paletots’, for the purposes of subheadings 0207 44 71, 0207 45 71, 0207 54 71 and 0207 55 71: ducks or geese, plucked
and completely drawn, without heads or feet, with carcase bones (breastbone, ribs, backbone and sacrum) removed, but with the femurs, tibias
and humeri.

5. The duty rate applicable to mixtures falling in this chapter is as follows:

(a)

(b)

in mixtures where one of the components represents at least 90 % by weight, the rate applicable to that component applies;

in other mixtures, the rate applicable is that of the component which results in the highest amount of import duty.
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6. (a) Uncooked seasoned meats fall in Chapter 16. ‘Seasoned meat’ is uncooked meat that has been seasoned, either in depth or over the whole
surface of the product, with seasoning either visible to the naked eye or clearly distinguishable by taste.

(b) Products falling in heading 0210 to which seasoning has been added during the process of preparation remain classified therein, provided that
the addition of seasoning has not changed their character.

7. For the purposes of subheadings 0210 11 to 0210 93, the term ‘meat and edible meat offal, salted or in brine’ means meat and edible meat offal
deeply and homogeneously impregnated with salt in all parts and having a total salt content by weight of 1,2 % or more, provided that it is the
salting which ensures the long-term preservation. For the purposes of subheading 0210 99, the term ‘meat and edible meat offal, salted or in brine’
means meat and edible meat offal deeply and homogeneously impregnated with salt in all parts and having a total salt content by weight of 1,2 %

or more.
CN code Description Conventional rate of Supplementary unit
p duty (%) PP y
1 2 3 4
0201 Meat of bovine animals, fresh or chilled:
02011000 |- Carcases and half-Carcases ............cecoeeeeuiiimiiiiuiriiieiieeiireie e eenanens 12,8 +176,8 €/
100 kg/net (1) —
0201 20 - Other cuts with bone in:
02012020 |- - ‘Compensated’ QUATTEIS ...........cceeuueiieiuniiuinneiiiineiiiieeeii e eeii e e 12,8 +176,8 €/
100 kg/net (1) —
02012030 |- - Unseparated or separated fOreqUATters .............co.veeueiunnerineminnirineenineninen. 12,8 + 141,4 €]
100 kg/net (1) —
02012050 |- - Unseparated or separated hindquUarters .............c.ooeeoveiuiveiineiiniiineeinennnnn. 12,8 +212,2 €]
100 kg/net (") —
02012090 — o OtRET 12,8 +265,2 €/
100 kg/net (") —
02013000 | = BOMNEIESS ..oeuuiiniiiiiiiieeii et et e et ettt e et et e et e ea e e e ea e e enaaeens 12,8 + 303,4 €/
100 kg/net () —
0202 Meat of bovine animals, frozen:
02021000 — Carcases and half-carcases ..........oooeeeieieiniiiiiiieieiiiiiiiiiereetereeeeeeneneen 12,8 +176,8 €]
100 kg/net () —
020220 - Other cuts with bone in:
02022010 |- — ‘Compensated’ QUATTEIS ...........cco.uueiiiuuniiiuiniiiiiniiiiieeiiieeeiie e e 12,8 +176,8 €/
100 kg/net (") —
020220 30 — — Unseparated or separated fOrequarters ................oveeuueiuunerineeunnerineennnennnenn. 12,8 + 141,4 €/
100 kg/net (") —
020220 50 — — Unseparated or separated hindquarters ................cooeieiiiiiniiiiiniineiiinennes 12,8 +221,1 €/
100 kg/net () —
02022090 | = = OHET eoveveeeeeeeeee oo, 12,8 + 2653 €/
100 kg/net (") —
020230 - Boneless:
02023010 — — Forequarters, whole or cut into a maximum of five pieces, each quarter being in a
single block; ‘compensated’ quarters in two blocks, one of which contains the
forequarter, whole or cut into a maximum of five pieces, and the other, the| 12,8 +221,1 €/
hindquarter, excluding the tenderloin, in one piece .........ceceveiiiviiineiiiiinein. 100 kg/net (1) —
0202 30 50 - — Crop, chuck-and-blade and brisket cuts (2) ................................................ 12,8 +221,1 €]
100 kg/net (1) —

()  WTO tariff quota.
?) Entry under this subheading is subject to the presentation of a certificate of authenticity issued in accordance with the conditions laid down in
Commission Regulation (EEC) No 139/81 (OJ L 15, 17.1.1981, p. 4).
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CN code Description Conveg&g’na)rate of Supplementary unit
1 2 3 4
02023090 = OMRET e 12,8 +304,1 €/
100 kg/net (1) —
0203 Meat of swine, fresh, chilled or frozen:
- Fresh or chilled:
0203 11 — — Carcases and half-carcases:
02031110 |- —— Of dOmMESHC SWINE ..eeunerinniiineiiiiiiieiiieeii e 53,6 €/100 kg/
net (1) —
02031190 — = Other o Free —
020312 — — Hams, shoulders and cuts thereof, with bone in:
— —— Of domestic swine:
02031211 ———— Hams and cuts thereof .............ccooviiiiiiiiiiiiiiiniii, 77,8 €]100 kg/
net () —
02031219 ———— Shoulders and cuts thereof ...............cooiiiiiiiiiiiiiii 60,1 €/100 kg/
net (") —
02031290 —— = Other o Free —
020319 — — Other
— —— Of domestic swine:
02031911 — ——— Fore-ends and cuts thereof ...............coooiiii 60,1 €/100 kg/
net () —
02031913 ———— Loins and cuts thereof, with bone in .............c..ccoo 86,9 €/100 kg/
net () —
02031915 — ——— Bellies (streaky) and cuts thereof ..............c...ociiiiiinii 46,7 €/100 kg/
net () —
———— Other:
02031955 |----—- BOMEIESS  ..evineiiie i 86,9 €/100 kg/
net () —
02031959 |- -——- ORET oo 86,9 €100 kg/
net (1) —
02031990 — = Other o Free —
— Frozen:
0203 21 - — Carcases and half-carcases:
02032110 — —— Of domestic SWINE .....uivuiiiniiiiiiiii e 53,6 €/100 kg/
net () —
0203 2190 — o Other o Free —
0203 22 — — Hams, shoulders and cuts thereof, with bone in:
— —— Of domestic swine:
02032211 ———— Hams and cuts thereof .............ccociiiiiiiiiiiii 77,8 €]100 kg/
net () —
02032219 |---— Shoulders and cuts thereof .................ccoo 60,1 €/100 kg/
net () —
02032290 — e OtheT Free —
0203 29 - - Other

6] WTO tariff quota.
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CN code Description Conveg&g’na)rate of Supplementary unit
1 2 3 4
- —— Of domestic swine:
02032911 — ——— Fore-ends and cuts thereof ..............coiiiiiiiiiiii 60,1 €/100 kg/
net () —
02032913 |---— Loins and cuts thereof, with bone in .................cooooi 86,9 €/100 kg/
net (%) —
02032915 — — —— Bellies (streaky) and cuts thereof ...........c..cooiiiiiiiiiiiiiiiii 46,7 €/100 kg/
net (1) —
- ——— Other:
02032955 |----- BOMELESS ..ttt 86,9 €/100 kg/
net () —
02032959 |- ———- OMRET .o 86,9 €/100 kg/
net (%) —
02032990 — o Other Free —
0204 Meat of sheep or goats, fresh, chilled or frozen:
02041000 |- Carcases and half-carcases of lamb, fresh or chilled .................cc....oeeii. 12,8 +171,3 €/
100 kg/net () —
— Other meat of sheep, fresh or chilled:
02042100 |-- Carcases and half-Carcases ..........ccoceceiieimiieiuireiieinieeinereneeeeeeeneeenanens 12,8 +171,3 €/
100 kg/net () —
020422 - — Other cuts with bone in:
02042210 — — = SHOTt fOrEQUATTELS ...eeueet ettt et et 12,8 + 119,9 €/
100 kg/net (") —
0204 22 30 ——— Chines andfor best ends ..............coiiiiiiiii 12,8 + 188,5 €]
100 kg/net () —
02042250 = = = LEES .eoveeeeee e, 12,8 +222.7 €
100 kg/net (") —
02042290 ——m  Other o 12,8 +222,7 €/
100 kg/net () —
02042300 — = BOMELESS  «.iniiiii ettt et e et e e e e e e e enaae 12,8 + 311,8 €]
100 kg/net (1) —
02043000 |- Carcases and half-carcases of lamb, frozen ...........cccccoeeiiiiiiiiiiiiiiiiennnee. 12,8 +128,8 €/
100 kg/net () —
- Other meat of sheep, frozen:
02044100 |- - Carcases and half-carcases ..........ccoceceeieiuiiiiuiriiiiiiieeiireieeeeeeeeeenanees 12,8 +128,8 €/
100 kg/net (") —
0204 42 - — Other cuts with bone in:
02044210 — — = ShOTt fOr@QUATTEES ...i\eieee ettt e 12,8 + 90,2 €/
100 kg/net (") —
0204 42 30 ——— Chines and[or Dest ends .........couiiiiiiiiiiii 12,8 + 141,7 €/
100 kg/net (1) —
0204 4250 e N 12,8 + 167,5 €/
100 kg/net (") —
02044290 — o Other 12,8 +167,5 €]
100 kg/net () —
0204 43 - — Boneless:

6] WTO tariff quota.
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CN code Description Conveg&g’na)rate of Supplementary unit
1 2 3 4
02044310 — = O  JamD 12,8 +234,5 €/
100 kg/net (1) —
02044390 e © 113 1= SO 12,8 +234,5 €/
100 kg/net () —
0204 50 - Meat of goats:
— — Fresh or chilled:
02045011 — —— Carcases and half-carcases ...........cooeoeieieiniii 12,8 +171,3 €/
100 kg/net (1) —
02045013 — — = SHOTt fOrEQUATTELS ... eeneetet ettt et 12,8 + 119,9 €/
100 kg/net (") —
02045015 — —— Chines and/or best ends ..........c.oiiiiiiii 12,8 + 188,5 €/
100 kg/net () —
02045019 | = — = LGS wevveeeeeeeeee ettt 12,8 +222,7 €/
100 kg/net () —
— —— Other:
0204 50 31 ———— Cuts With DONE I ..ieiii 12,8 +222,7 €/
100 kg/net (") —
0204 50 39 — o — — BOMEIESS CULS  .oeitt ettt 12,8 + 311,8 €/
100 kg/net (") —
— — Frozen:
0204 5051 — —— Carcases and half-carcases ...........cooeeeieieiiie e 12,8 +128,8 €]
100 kg/net () —
0204 5053 — = = SHOTt fOTEQUATTELS ...eeuueiiieit ettt 12,8 + 90,2 €/
100 kg/net (1) —
0204 50 55 ——— Chines and[or best ends .........c..oiiiiiiiiiiiii 12,8 + 141,7 €/
100 kg/net (") —
02045059 | = = = LGS w.oovoieeii et 12,8 + 1675 €/
100 kg/net () —
— —— Other:
02045071 — ——— Cuts With bOne I ..ot 12,8 +167,5 €]
100 kg/net () —
0204 5079 e BOREIESS CULS vttt 12,8 +234,5 €/
100 kg/net (1) —
0205 00 Meat of horses, asses, mules or hinnies, fresh, chilled or frozen:
0205 00 20 — Fresh or chilled ..o 5,1 —
0205 00 80 B 5 (0 7/ o K 51 —
0206 Edible offal of bovine animals, swine, sheep, goats, horses, asses, mules or
hinnies, fresh, chilled or frozen:
0206 10 — Of bovine animals, fresh or chilled:
02061010 — — For the manufacture of pharmaceutical products (%) ..............cceeeeeveiiinnnnn... Free —
— — Other:
0206 10 95 — — — Thick skirt and thin sKirt ..........oooiiiiiii 12,8 + 303,4 €]
100 kg/net (") —

()  WTO tariff quota.
?) Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Articles 291 to 300 of
Commission Regulation (EEC) No 2454/93 (O] L 253, 11.10.1993, p. 1)).
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Conventional rate of

CN code Description Supplementary unit

duty (%)
1 2 3 4
0206 1098 R €11 1= SO Free —
— Of bovine animals, frozen:
0206 21 00 — = TONQUES .eeeniiiii e Free —
02062200 i %\ (> ¢ T PPN Free —
0206 29 - — Other:
020629 10 — —— For the manufacture of pharmaceutical products (') ................ccceevvvunnnn... Free —
——— Other:
0206 29 91 — — — — Thick skirt and thin skirt ..........coiiiii 12,8 + 304,1 €]
100 kg/net (%) —
020629 99 — e Other Free —
0206 30 00 — Of swine, fresh or chilled ..........coooiiiiieiniiiiiiiiiieeerreeeenenenen Free —

Of swine, frozen:

0206 41 00 i 5\ < Free —
0206 49 00 T €1 11> OO UPPRUPRPRN Free —
0206 80 - Otbher, fresh or chilled:
0206 8010 — — For the manufacture of pharmaceutical products () Free —
—— Other:
0206 8091 — —— Of horses, asses, mules and hinnies ............cooeveiiiiiiiii e 6,4 _
0206 8099 ——— Of sheep and GOALS .....ceuuiiiiiiiiiii e Free —
0206 90 — Other, frozen:
020690 10 — — For the manufacture of pharmaceutical products (') .............ooeeeeiiiiiininnn.. Free —
—— Other:
0206 90 91 — —— Of horses, asses, mules and hinnies ............coooiiiiiiiiii 6,4 _
0206 90 99 ——— Of sheep and GOALS .....c..uviiuiiiitiii e Free —
0207 IfVIeat and edible offal, of the poultry of heading 0105, fresh, chilled or
rozen:

- Of fowls of the species Gallus domesticus:

0207 11 - — Not cut in pieces, fresh or chilled:
02071110 |- - - Plucked and gutted, with heads and feet, known as ‘83 % chickens’ ................ 26,2 €/100 kg/
net () —

0207 11 30 — — — Plucked and drawn, without heads and feet but with necks, hearts, livers and 29,9 €/100 kg/

gizzards, known as 70 % chickens’ ..., net () —
02071190 |- - - Plucked and drawn, without heads and feet and without necks, hearts, livers and | 32,5 €/100 kg/

gizzards, known as ‘65 % chickens’, or otherwise presented ......................... net (2) —
0207 12 - — Not cut in pieces, frozen:
02071210 — —— Plucked and drawn, without heads and feet but with necks, hearts, livers and 29,9 €/100 kg/

gizzards, known as ‘70 % chickens’ ..., net (%) —

(') Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Articles 291 to 300 of
Commission Regulation (EEC) No 2454/93 (OJ L 253, 11.10.1993, p. 1)).
A WTO tariff quota.
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CN code Description Conveg&g’na)rate of Supplementary unit
1 2 3 4
0207 1290 — — — Plucked and drawn, without heads and feet and without necks, hearts, livers and 32,5 €/100 kg/
gizzards, known as ‘65 % chickens’, or otherwise presented ......................... net (1) —
0207 13 - — Cuts and offal, fresh or chilled:
——— Cuts:
02071310 = m = BOMELESS e 102,4 €/100 kg/
net () —
- ——— With bone in:
02071320 |----- Halves OF QUATtErS .........c.oeuuiitiiiiiiii e 35,8 €/100 kg/
net () —
02071330 |----—- Whole wings, with or without tips ...............c.ociiiiiiii 26,9 €/100 kg/
net (1) —
02071340 |----- Backs, necks, backs with necks attached, rumps and wing-tips ................ 18,7 €/ 190 kg/
net () —
02071350 |----- Breasts and cuts thereof ............cooviiiiiiiiiiiiiniii 60,2 €/100 kg/
net () —
02071360 |----- Legs and cuts thereof ...........cooiiiiiiiiiiiiiii 46,3 €100 kg/
net () —
02071370 |- -——- OB e, 100,8 €/100 kg/
net (*) —
- —— Offal:
0207 1391 et 017 P 6,4 —
02071399 e 11 1= S 18,7 €/100 kg/net —
0207 14 — — Cuts and offal, frozen:
——— Cuts:
0207 1410 | = = — = BOMEIESS .ueitniiiniiii ettt 102,4 €/100 kg/
net (*) —
— ——— With bone in:
02071420 |----- HalVes OF QUATTETS .vvuueiineii ittt 35,8 €/100 kg/
net (*) —
02071430 |----- Whole wings, with or without tips .........c..cooiiiiiiiiiii, 26,9 €100 kg/
net () —
02071440 |-----— Backs, necks, backs with necks attached, rumps and wing-tips ................ 18,7 €/100 kg/
net (*) —
02071450 |----—-— Breasts and cuts thereof ..............ooiiiiiiiiiii 60,2 €/100 kg/
net () —
02071460 |----- Legs and cuts thereof ... 46,3 €/100 kg/
net () —
02071470 |- -——- OHhET .o, 100,8 €/100 kg/
net () —
- —— Offal:
0207 1491 Bttt 1 75 ¢ 6,4 —
0207 1499 B 011 11 SO 18,7 €/100 kg/net —
- Of turkeys:

6] WTO tariff quota.
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CN code Description Conveg&g’na)rate of Supplementary unit
1 2 3 4
0207 24 - — Not cut in pieces, fresh or chilled:
0207 2410 — —— Plucked and drawn, without heads and feet but with necks, hearts, livers and
gizzards, known as ‘80 % turkeys’ ..........cooiiiiiiiiiii 34 €/100 kg/net (") —
0207 2490 — — — Plucked and drawn, without heads and feet and without necks, hearts, livers and 37,3 €/100 kg/
gizzards, known as ‘73 % turkeys’, or otherwise presented .......................... net (") .
0207 25 - — Not cut in pieces, frozen:
0207 2510 — —— Plucked and drawn, without heads and feet but with necks, hearts, livers and
gizzards, known as ‘80 % turkeys’ ... 34 €/100 kg/net (") —
0207 2590 — — — Plucked and drawn, without heads and feet and without necks, hearts, livers and 37,3 €/100 kg/
gizzards, known as ‘73 % turkeys’, or otherwise presented .............c...c.oeen. net (*) —
0207 26 — — Cuts and offal, fresh or chilled:
——— Cuts:
0207 26 10 = BOMELESS i 85,1 €/100 kg/
net () —
— ——— With bone in:
02072620 |----—- HalVes OF QUATTETS .ovuniineii ettt ettt 41 €/100 kg/net 6] —
02072630 |----—- Whole wings, with or without tips .............cccoeoiiiiiiiiiiiii 26,9 €/100 kg/
net (*) —
02072640 |----- Backs, necks, backs with necks attached, rumps and wing-tips ................ 18,7 €/ 190 kg/
net (*) —
02072650 |----- Breasts and cuts thereof ..............ooiiiiiiiiiii 67,9 €/100 kg/
net (*) —
————— Legs and cuts thereof:
02072660 |----——-— Drumsticks and cuts of drumsticks .........ccooeiiiiiiiiiii 25,5 €100 kg/
net () —
02072670 |------ Oher ..o 46 €/100 kg/net (") —
02072680 |----- Oher ... 83 €/100 kg/net () —
- —— Offal:
0207 26 91 Bttt 1 75 ¢ 6,4 —
0207 26 99 B 011 1= SO S 18,7 €/100 kg/net —
0207 27 — — Cuts and offal, frozen:
——— Cuts:
020727 10 e e = BOMELESS et 85,1 €/100 kg/
net (*) —
- ——— With bone in:
02072720 |----—- HalVes OF QUATTETS ..vvuneiineii ittt et et 41 €/100 kg/net B) —
02072730 |----- Whole wings, with or without tips ................coooiii 26,9 €100 kg/
net (*) —
02072740 |----- Backs, necks, backs with necks attached, rumps and wing-tips ................ 18,7 €/ 190 kg/
net (') —
02072750 |----- Breasts and cuts thereof ... 67,9 €/1(1)0 kg/
net (*) —

6] WTO tariff quota.
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CN code Description Convegsg,na)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
————— Legs and cuts thereof:
02072760 |----——- Drumsticks and cuts thereof ............ccooiiiiiiiiiiiiiiiiii, 25,5 €100 kg/
net () —
02072770 |------ Other ..o 46 €/100 kg/net (") —
02072780 |-——-- OMHEE o 83 €100 kgfnet (') —
- —— Offal:
0207 27 91 Bttt 1 75 6,4 —
0207 27 99 e O 1+ 1< SN 18,7 €/100 kg/net —
- Of ducks:
0207 41 - — Not cut in pieces, fresh or chilled:
0207 41 20 — —— Plucked, bled, gutted but not drawn, with heads and feet, known as ‘85 % ducks’ 38 €/100 kg/net —
0207 41 30 — —— Plucked and drawn, without heads and feet but with necks, hearts, livers and
gizzards, known as 70 % ducks’ ...........coiiiiiiiiiii 46,2 €/100 kg/net —
0207 41 80 — — — Plucked and drawn, without heads and feet and without necks, hearts, livers and
gizzards, known as ‘63 % ducks’, or otherwise presented ..............ccooceiiin. 51,3 €/100 kg/net —
0207 42 - — Not cut in pieces, frozen:
0207 42 30 — —— Plucked and drawn, without heads and feet but with necks, hearts, livers and
gizzards, known as 70 % ducks’ ... 46,2 €/100 kg/net —
0207 42 80 — — — Plucked and drawn, without heads and feet and without necks, hearts, livers and
gizzards, known as ‘63 % ducks’, or otherwise presented .............c..cooiiiini. 51,3 €/100 kg/net —
0207 43 00 — — Fatty livers, fresh or chilled .............ccooeiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiic e, Free —
0207 44 — — Other, fresh or chilled:
——— Cuts:
0207 4410 o BOMELESS i 128,3 €/100 kg/net —
- ——— With bone in:
0207 4421 |(--—-—-—-— Halves OF QUATtErS .........c.ieuiitiiii e 56,4 €/100 kg/net —
02074431 |----—- Whole wings, with or Without tips .......c..oeiviviiiiiiiniiiiiee, 26,9 €/100 kg/net —
02074441 |----—- Backs, necks, backs with necks attached, rumps and wing-tips ................ 18,7 €/100 kg/net —
02074451 |----—- Breasts and cuts thereof ..........o.ieiuiiiiii i 115,5 €/100 kg/net —
02074461 |----- Legs and cuts thereof ...........cooiiiiiiiiiiiiii 46,3 €/100 kg/net —
02074471 |----- PalEtOtS oottt 66 €/100 kg/net —
02074481 |----—- OO i 123,2 €/100 kg/net —
- —— Offal:
0207 44 91 ———— Livers, other than fatty livers .................cooooi 6,4 —
0207 4499 e 011 11 SO 18,7 €/100 kg/net —
0207 45 — — Other, frozen:
——— Cuts:
0207 4510 o BOMLESS L 128,3 €/100 kg/net —

6] WTO tariff quota.
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CN code Description Convegsg,na)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
— ——— With bone in:
02074521 |(-———— Halves OF QUATtErS .........c.oeuueitiiiiie i 56,4 €/100 kg/net —
02074531 |-----— Whole wings, with or without tips .........cc.cooiiiiiiiiiii, 26,9 €/100 kg/net —
02074541 |----—- Backs, necks, backs with necks attached, rumps and wing-tips ................ 18,7 €/100 kg/net —
02074551 |---—- Breasts and cuts thereof ..........o.iuiiiiiiiiie i 115,5 €/100 kg/net —
02074561 |----—- Legs and cuts thereof ...........cooviiiiiiiiniiiniiii i 46,3 €/100 kg/net —
02074571 |---—- PalEtOtS oottt 66 €/100 kg/net —
02074581 |--—--—- OO 123,2 €/100 kg/net —
- —— Offal:
———— Livers:
02074593 |----—- Fatty LIVETS . oovniiieiit et Free —
02074595 |----—- (01311 PN 6,4 —
02074599 | = — = OHHEr oooirieieieieiee e 18,7 €/100 kg/net —
- Of geese:
0207 51 - — Not cut in pieces, fresh or chilled:
0207 5110 — —— Plucked, bled, not drawn, with heads and feet, known as ‘82 % geese’ ............ 45,1 €/100 kg/net —
0207 5190 — —— Plucked and drawn, without heads and feet, with or without hearts and gizzards,
known as ‘75 % geese’, or otherwise presented ............ccooeiiiiiiiiiiiiiiiinenian. 48,1 €/100 kg/net —
0207 52 - — Not cut in pieces, frozen:
0207 5210 — — — Plucked, bled, not drawn, with heads and feet, known as ‘82 % geese’ ............ 45,1 €/100 kg/net —
0207 5290 — —— Plucked and drawn, without heads and feet, with or without hearts and gizzards,
known as ‘75 % geese’, or otherwise presented ... 48,1 €/100 kg/net —
0207 53 00 — — Fatty livers, fresh or chilled ........ccc.cooiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiee e, Free —
0207 54 - — Other, fresh or chilled:
——— Cuts:
0207 5410 o BOMELESS 110,5 €/100 kg/net —
— ——— With bone in:
02075421 |----—- HalVes OF QUATTETS .vvuueiineiieiit et ettt 52,9 €/100 kg/net —
02075431 |----—- Whole wings, with or without tips ..........ccoooviiiiiiiiiiii, 26,9 €/100 kg/net —
02075441 |----—- Backs, necks, backs with necks attached, rumps and wing-tips ................ 18,7 €/100 kg/net —
02075451 |----- Breasts and cuts thereof .........ooeiieiii 86,5 €/100 kg/net —
02075461 |----—- Legs and cuts thereof ...........cooiiiiiiiiiiiiiiiiii e 69,7 €/100 kg/net —
02075471 |----—- PalEtOtS ettt 66 €/100 kg/net —
02075481 |----—- OO e 123,2 €/100 kg/net —
- —— Offal:
0207 5491 ———— Livers, other than fatty livers .................oo 6,4 —
0207 5499 B 011 11 SO 18,7 €/100 kg/net —
0207 55 — — Other, frozen:
——— Cuts:
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CN code Description Convegsg,na)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
02075510 | == —— BONEIESS ........ooiiiiiiiiiii 110,5 €/100 kg/net —
- ——— With bone in:
02075521 |----- Halves OF QUArters ............c.oooiiuiiiiiiniiiiiin e 52,9 €/100 kg/net —
02075531 |----—- Whole wings, with or without tips ..............cccociiiiiiiii 26,9 €/100 kg/net —
02075541 |----- Backs, necks, backs with necks attached, rumps and wing-tips ................ 18,7 €/100 kg/net —
02075551 |--—-—-- Breasts and cuts thereof .............cooiiiiiiiiiiiiii 86,5 €/100 kg/net —
02075561 |--——-—-— Legs and cuts thereof ..........ocooviiiiiiiiiiiiiiiiieiin e 69,7 €/100 kg/net —
02075571 |---—- Paletots . .nieite ittt 66 €/100 kg/net —
02075581 |----- Other .....oiiiiiii 123,2 €/100 kg/net —
- —— Offal:
- ——— Livers:
02075593 |- ----— Fatty lIVES o.ooieniie it Free —
02075595 |----- ORI ottt 6,4 _
0207 5599 e 111 1< SO 18,7 €/100 kg/net —
0207 60 - Of guinea fowls:
0207 60 05 —— Not cut in pieces, fresh, chilled or frozen ... 49,3 €/100 kg/net —
— — Otbher, fresh, chilled or frozen:
——~— Cuts:
02076010 |~ ——— BONEIESS .....ccooiiiiiiiiiiii i 128,3 €/100 kg/net —
- ——— With bone in:
02076021 |----- Halves O qUAITEIS ............oiiiiiiiiiiiiiiiii et 54,2 €/100 kg/net —
02076031 |---—-— Whole wings, with or without tips .................coooii 26,9 €/100 kg/net —
02076041 |----- Backs, necks, backs with necks attached, rumps and wing-tips ................ 18,7 €/100 kg/net —
02076051 |--———-— Breasts and cuts thereof ..............cccoviiiiiiiiiiiiii 115,5 €/100 kg/net —
02076061 |--——--— Legs and cuts thereof ...........cooviiiiiiiniiiiiiiiiiiine e 46,3 €/100 kg/net —
02076081 |----- Other ....oiiiiii 123,2 €/100 kg/net —
- —— Offal:
0207 60 91 e 5 /< 1 PPN 6,4 —
02076099 | = = = OhEr o.ovoiieieeeeeeeeeeee e 18,7 €/100 kg/net —
0208 Other meat and edible meat offal, fresh, chilled or frozen:
020810 - Of rabbits or hares:
02081010 —— Of domestic 1abbits ... ...ooiiiitii 6,4 —
02081090 o O BT e Free —
02083000 [~ Of PriMAteS .....cceeuiiiemuiireinnieiiiiieeetuieeetueeeteaeeetnaeeennneeeeenneseennnnsees 9 —
0208 40 - Of whales, dolphins and porpoises (mammals of the order Cetacea); of manatees
and dugongs (mammals of the order Sirenia); of seals, sea lions and walruses
(mammals of the suborder Pinnipedia):
02084010 — = WHhale Meat ... 6,4 —
0208 40 20 — = 8€al TNEAL ottt 6,4 —
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CN code Description Convegsg,“;‘%)me of | Supplementary unit
1 2 3 4

0208 40 80 o O T 9 —
02085000 |- Of reptiles (including snakes and turtles) ..........c.ccccooeiiiiiiiiiiiiiiiiiiinnnn. 9 —
0208 60 00 — Of camels and other camelids (Camelidae) .............ccoeeiviniiiniiniiiirinnennnnnne. 9 —
0208 90 - Other:
02089010 |- — Of domestic PIZEONS ......ueiiiunniiiiiiiiii et 6,4 —
020890 30 — — Of game, other than of rabbits or hares ..............cooviiiiiiiiiiiii, Free —
0208 90 60 — o Of TOINAEET et 9 —
020890 70 = FIOZS 1S oo 6,4 —
02089098 | = = OHHEI evoveeeeeee oo e 9 _
0209 Pig fat, free of lean meat, and poultry fat, not rendered or otherwise

extracted, fresh, chilled, frozen, salted, in brine, dried or smoked:
0209 10 - Of pigs:

— — Subcutaneous pig fat:
02091011 — — — Fresh, chilled, frozen, salted or in brine .......ooeeeeiiei i 21,4 €/100 kg/net —
02091019 — —— Dried or SMOKEd ...oniiiei i 23,6 €/100 kg/net —
0209 10 90 — — Pig fat, other than that of subheading 020910 11 or 02091019 ..........c.neenee. 12,9 €/100 kg/net —
02099000 = OLHEr .oouoeueeieeieeieeiaeeseteseeeaessesesteseesss st seessesss st et ees s s nens 41,5 €/100 kg/net —
0210 Meat and edible meat offal, salted, in brine, dried or smoked; edible flours

and meals of meat or meat offal:

- Meat of swine:
021011 — — Hams, shoulders and cuts thereof, with bone in:

— —— Of domestic swine:

— ——— Salted or in brine:
02101111 |-—---- Hams and cuts thereof .....o.ooeiei el 77,8 €/100 kg/net —
02101119 |- ---- Shoulders and cuts thereof ........c.oiiiiiini i 60,1 €/100 kg/net —

— ——— Dried or smoked:
02101131 |----- Hams and cuts thereof .....o.ooeii i e 151,2 €/100 kg/net —
02101139 |--—---— Shoulders and cuts thereof ........ccooiiiiiiiii 119 €/100 kg/net —
02101190 — o Ot 15,4 _
021012 - - Bellies (streaky) and cuts thereof:

— —— Of domestic swine:
02101211 — = — = Salted OF N DIINE . oneee et 46,7 €/100 kg/net —
02101219 ———— Dried or SMOKed ... ...t 77,8 €/100 kg/net —
02101290 B © 11 o 1= L 15,4 —
021019 - — Other

— —— Of domestic swine:

— ——— Salted or in brine:
02101910 |(----- Bacon SIS OF SPEMCETS  ....uiuuirnitii ettt 68,7 €/100 kg/net —
02101920 |----- Three-quarter sides or middles ............ccooeiiiiiiiiiiii 75,1 €/100 kg/net —
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CN code Description Convegsg,na)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
02101930 |----- Fore-ends and cuts thereof ...........ccooiiiiiiiii 60,1 €/100 kg/net —
02101940 |----- Loins and cuts thereof ..........ooiiiiiii i 86,9 €/100 kg/net —
02101950 |----—- OhEr oo 86,9 €/100 kg/net —
— ——— Dried or smoked:
02101960 |- ----— Fore-ends and cuts thereof ............coiiiiiiiiiiii 119 €/100 kg/net —
02101970 |-----— Loins and cuts thereof ..........coiiiiiii i 149,6 €/100 kg/net —
————— Other:
02101981 |--—--—- BOMEIESS ittt 151,2 €/100 kg/net —
02101989 |---—--—- Other oon i 151,2 €/100 kg/net —
02101990 — oo OERET 15,4 _
021020 - Meat of bovine animals:
02102010 — = With DONe i ..oeeei e 15,4 +265,2 €/
100 kg/net —
02102090 o BOMELESS 15,4 + 303,4 €/
100 kg/net —
- Otbher, including edible flours and meals of meat or meat offal:
021091 00 — = Of PrIMAtES eeeeeiiiinniiiiiii ettt et e et et eeeene e et e e e eeae e eenas 15,4 —
021092 —— Of whales, dolphins and porpoises (mammals of the order Cetacea); of
manatees and dugongs (mammals of the order Sirenia); of seals, sea lions and
walruses (mammals of the suborder Pinnipedia):
02109210 |- - - Of whales, dolphins and porpoises (mammals of the order Cetacea); of manatees
and dugongs (mammals of the order Sirenia) .............c.ccooviiiiiiiiiiiiniiinnen. 15,4 —
- —— Other:
02109291 S Meat 130 €/100 kg/net —
02109292 — o OMal 15,4 _
02109299 — — — — Edible flours and meals of meat or meat offal .................cociii, 15,4 + 303,4 €/
100 kg/net —
021093 00 - — Of reptiles (including snakes and turtles) ...........cccoeeeeimuiiiiiniieiinnineennne. 15,4 —
021099 - — Other:
——— Meat:
021099 10 — ——— Of horses, salted, in brine or dried ...........cooviiiiiiiii 6,4 —
———— Of sheep and goats:
02109921 |----—- With DOME 10 ceeutiiiiii e 222,7 €/100 kg/net —
02109929 |----—- BOMEIESS  ..ueiiieii et 311,8 €/100 kg/net —
021099 31 = = OF TINEET ottt 15,4 —
02109939 | —— == Oher ....ccooiiiiiiiiiiiiiii 130 €/100 kg/net —
—-—— Offal:
- ——— Of domestic swine:
02109941 |----- LIVEIS o 64,9 €/100 kg/net —
02109949 |----—- OhEr oo 47,2 €/100 kg/net —
- ——— Of bovine animals:
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CN code Description Conveg&g’na)rate of Supplementary unit
1 2 3 4
02109951 |----- Thick skirt and thin sKirt ..........c.oooiiiiii 15,4 + 303,4 €]
100 kg/net —
02109959 |(----- OthET o 12,8 —
———— Other:
————— Poultry liver:
02109971 |-----— Fatty livers of geese or ducks, salted or in brine ..................co.oo. Free —
02109979 |- -—-——- ONEE oo 6.4 _
02109985 |(----—-— Other 15,4 —
02109990 — — — Edible flours and meals of meat or meat offal ...............cooiiiii 15,4 +303,4 €/
100 kg/net —
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CHAPTER 3

FISH AND CRUSTACEANS, MOLLUSCS AND OTHER AQUATIC INVERTEBRATES

Notes

1. This chapter does not cover:

(@) mammals of heading 0106;

(b) meat of mammals of heading 0106 (heading 0208 or 0210);

(c) fish (including livers and roes thereof) or crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, dead and unfit or unsuitable for
human consumption by reason of either their species or their condition (Chapter 5); flours, meals or pellets of fish or of
crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, unfit for human consumption (heading 2301); or

(d) caviar or caviar substitutes prepared from fish eggs (heading 1604).

2. In this chapter, the term ‘pellets’ means products which have been agglomerated either directly by compression or by the addition of a

small quantity of binder.

Additional notes

1. For the purposes of subheadings 0305 32 11 and 0305 32 19, cod fillets (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) having a total
salt content by weight of 12 % or more which are fit for human consumption without further industrial processing, are considered to be salted fish.

However, frozen cod fillets which have a total salt content by weight of less than 12 % are to be classified under subheadings 0304 71 10 and
0304 71 90, in so far as the actual and lasting preservation depends essentially upon freezing.

2. For the purposes of the subheadings referred to in the third paragraph, the term ‘fillets’ includes ‘loins’, i.e. the strips of meat constituting the upper
or lower, right or left, side of a fish insofar as the head, guts, fins (dorsal, anal, caudal, ventral, pectoral) and bones (spinal column or main
backbone, ventral or costal bones, branchial bone or stapes, etc.) have been removed.

The classification of such products as fillets is unaffected by cutting them into pieces, provided that these pieces can be identified as having been
obtained from fillets.

The provisions of the first two paragraphs apply to the following fish:

(a) tuna, of the genus Thunnus, of subheadings 0304 49 90 and 0304 87 00;

(b) swordfish (Xiphias gladius) of subheadings 0304 45 00 and 0304 84 00;

(c) marlin, sailfish and spearfish, of the family Istiophoridae, of subheadings 0304 49 90 and 0304 89 90;

(d) oceanic sharks (Hexanchus griseus, Cetorhinus maximus, Rhincodon typus, or of the families Alopiidae, Carcharhinidae, Sphyrnidae and
Isuridae) of subheadings 0304 49 90 and 0304 89 59.

CN code Description Conveg:lig’n?% )rate of Supplementary unit
1 2 3 4
0301 Live fish:
- Ornamental fish:
03011100 — — Freshwater fish .....c.ouininiiiiiiiiiiiii e Free —
03011900 L € 1111 ST TP UPP PPN 7.5 —
- Other live fish:
030191 - — Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus
aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache and Oncorhynchus
chrysogaster):



31.10.2014 Official Journal of the European Union L 312/51
CN code Description Conveg:lit(;n(aoi))rate of Supplementary unit
1 2 3 4
03019110 |- - - Of the species Oncorhynchus apache or Oncorhynchus chrysogaster .................... 8 —
03019190 ———  Other o 12 —
030192 - — Eels (Anguilla spp.):
03019210 ——— Ofalength of less than 12 cm .....cooooiiiiiiiii Free —
03019230 ——— Of alength of 12 cm or more but less than 20 cm ........ccovevviiiiiiniiinnn. Free —
03019290 ——— Ofalength of 20 cm Or MOTe .........oiiuiiiiiiiiiiiiiiii e Free —
03019300 |-- Carp (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypo-
phthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) .................... 8 —
030194 - — Atlantic and Pacific bluefin tuna (Thunnus thynnus, Thunnus orientalis):
03019410 — —— Atlantic bluefin tuna (Thunnus thynnus) ..........cooveiiiiiiiniiiniiiiiineeeen 16 —
03019490 — — — Pacific bluefin tuna (Thunnus orientalis) ...........cccovieiiiiiriiiiiiiieiieieeeneanns. 16 —
03019500 — — Southern bluefin tuna (Thunnus maccoyii) ..........cccooevrviiiiiniiiiinnnnennnn. 16 —
030199 - — Other:
— —— Freshwater fish:
03019911 — ——— Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta,
Oncorhynchus  tschawytscha, Oncorhynchus  kisutch, Oncorhynchus masou and
Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube salmon (Hucho
HUCHO) e e 2 —
03019918 — o OthEr 8 —
030199 85 — o Other 16 —
0302 Fish, fresh or chilled, excluding fish fillets and other fish meat of
heading 0304:
- Salmonidae, excluding livers and roes:
030211 - — Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus
aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache and Oncorhynchus
chrysogaster):
03021110 |- -- Of the species Oncorhynchus apache or Oncorhynchus chrysogaster —.................... 8 —
03021120 |--— Of the species Oncorhynchus mykiss, with heads and gills on, gutted, weighing more
than 1,2 kg each, or with heads off, gilled and gutted, weighing more than 1 kg
CACKH o 12 —
03021180 — o Other 12 —
03021300 |- - Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus
keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou
and Oncorhynchus Thodurtis) ..........coooeieiiniiiiiiiiiiiiiiiieicreciee et 2 —
03021400 — — Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube salmon (Hucho hucho) .............. 2 —
03021900 L 0 11 1 1= SN 8 —
- Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae and
Citharidae), excluding livers and roes:
030221 - — Halibut (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus hippoglossus, Hippoglossus
stenolepis):
03022110 — —— Lesser or Greenland halibut (Reinhardtius hippoglossoides) ..............c..ccoeeen. 8 —
03022130 |- - - Atlantic halibut (Hippoglossus hippoglossus) ..............ccccoeeiiiuineiiinneiiinnaeian. 8 —
03022190 — —— Pacific halibut (Hippoglossus Stenolepis) ...........cc.oveeueiuuneiineiiiniiineiiinennneen. 15 —
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CN code Description Convegsg,na)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
03022200 |- - Plaice (Pleuronectes platessa) ...........coeeeeeemiieeiunereeineeeeiieeeeeneeeennaaees 7,5 —
03022300 |- — Sole (S0led SPP.) ceuuriuniiiniiii it 15 —
03022400 — — Turbot (PSetta MAXiMA) .......ceueeeneenniineenenreneeeeeeenreeeneeeranereeenaannns 15 —
030229 - — Other:
03022910 |- - - Megrim (Lepidorhombus Spp.) ........ccoooiiiiiiiiiiiiiiiiiiii 15 —
030229 80 — oo OtREr 15 —
— Tuna (of the genus Thunnus), skipjack or stripe-bellied bonito (Euthynnus
(Katsuwonus) pelamis), excluding livers and roes:
030231 - — Albacore or longfinned tuna (Thunnus alalunga):
03023110 — —— For the industrial manufacture of products of heading 1604 (1) .................... 223 (3) —
03023190 e €11 1 SO 22() —
030232 - — Yellowfin tuna (Thunnus albacares):
03023210 |- - - For the industrial manufacture of products of heading 1604 (") .................... 2200 —
03023290 === OMEr oot 220) —
030233 - — Skipjack or stripe-bellied bonito:
03023310 |--- For the industrial manufacture of products of heading 1604 (') .................... 22090 —
03023390 | == OUHEr .ovooiieoeeeieeeeeeeeee oo 220) -
0302 34 - — Bigeye tuna (Thunnus obesus):
03023410 ——~ For the industrial manufacture of products of heading 1604 () .................... 22090 —
03023490 e €11 1< SRS 220 —
030235 - — Atlantic and Pacific bluefin tuna (Thunnus thynnus, Thunnus orientalis):
— —— Atlantic bluefin tuna (Thunnus thynnus):
03023511 — ——— For the industrial manufacture of products of heading 1604 (1) ................. 223 (3) —
03023519 e O 11+ 1< SO 220 —
— —— Pacific bluefin tuna (Thunnus orientalis):
03023591 —— =~ For the industrial manufacture of products of heading 1604 (') ................. 2290 —
03023599 == == OthEr ..ovooeoieoiieceeeeee e 220) —
030236 - — Southern bluefin tuna (Thunnus maccoyii):
03023610 |- -- For the industrial manufacture of products of heading 1604 (') .................... 22090 —
03023690 |~ — = OUHEr .viviieiiitieei ittt 220) —
030239 - — Other:
03023920 — —— For the industrial manufacture of products of heading 1604 () 22090 —
03023980 e €111 SRS 220 —

(') Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Articles 291 to 300 of
Commission Regulation (EEC) No 2454/93 (O] L 253, 11.10.1993, p. 1)).

A Autonomous rate of duty: Free.

) WTO tariff quota.
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1 2 3 4
- Herring (Clupea harengus, Clupea pallasii), anchovies (Engraulis spp.), sardines
(Sardina pilchardus, Sardinops spp.), sardinella (Sardinella spp.), brisling or sprats
(Sprattus sprattus), mackerel (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber
japonicus), jack and horse mackerel (Trachurus spp.), cobia (Rachycentron
canadum) and swordfish (Xiphias gladius), excluding livers and roes:
03024100 |-- Herring (Clupea harengus, Clupea pallasii) ............cccoeevviveiiiinniiiiinnnnnenn. M —
03024200 |- - Anchovies (ENGraulis SPP.) ..eeceeunieenreiniiinieiiiriiietieeteeeieetieenaeeennnens 15 —
030243 - — Sardines (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), sardinella (Sardinella spp.),
brisling or sprats (Sprattus sprattus):
03024310 — —— Sardines of the species Sardina pilchardus —............ccoooiiiiiiiiiiiiii 23 —
03024330 |--- Sardines of the genus Sardinops; sardinella (Sardinella spp.) ....cc.ovvvvviiiiiinii. 15 —
03024390 |- —— Brisling or sprats (Sprattus Sprattus) .............cecoouiiiiiiiiiiiii e 6] —
03024400 - — Mackerel (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber japonicus) ....... é) _
0302 45 - - Jack and horse mackerel (Trachurus spp.):
03024510 — —— Atlantic horse mackerel (Trachurus trachurus) ...........ccooveviiiiiiiiiiiinieineanns. 15 —
030245 30 — —— Chilean jack mackerel (Trachurus murphyi) ...........ccoooiiiiiiiiiiiiiinii 15 —
03024590 i © 111 1= SO 15 —
030246 00 — — Cobia (Rachycentron canadum) ............cccoeevivniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieeae, 15 —
03024700 |- - Swordfish (Xiphias gladius) .........cooeiuuiiiiimiiiiiiiiiiiiiiei et 15 —
- Fish of the families Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae,
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and Muraenolepididae, excluding livers and
roes:
030251 - — Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus):
03025110 — —— Of the species Gadus MOTAUG ..ottt 12 —
03025190 — o Other o 12 —
03025200 |-- Haddock (Melanogrammus aeglefituis) .........cccceveuuieiniiiiniiiniiernieenneeennnen. 7,5 —
03025300 — — Coalfish (Pollachiuls Viremns) .........cceeeeeueeueeenriueeereneenereeeneeeeanereeenaennns 7,5 —
0302 54 — — Hake (Merluccius spp., Urophycis spp.):
— —— Hake of the genus Merluccius:
03025411 ———— Cape hake (shallow-water hake) (Merluccius capensis) and deepwater hake
(deepwater Cape hake) (Merluccius paradoxus) ...........ccccoveeieiiiiniiniininn... 15 —
03025415 — ——— Southern hake (Merluccius australis) ............coeuvireiriiiiniiieiiiieieiieneeneannn. 15 —
03025419 |~ ——— Other ... 15(Y —
0302 5490 — —— Hake of the genus Urophycis ............ccooiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii e 15 —
03025500 |-- Alaska pollack (Theragra chalcogramma) ..............ccoocevivinniiiiinniiiiinnnnnnn. 7,5 —
(') — From 1 January to 14 February and from 16 June to 31 December: 15. WTO tariff quota,
— From 15 February to 15 June: Free.
()  — From 1 January to 14 February and from 16 June to 31 December: 13,
— From 15 February to 15 June: Free.
()  — From 1 January to 14 February and from 16 June to 31 December: 20,
— From 15 February to 15 June: Free.
* WTO tariff quota.
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1 2 3 4
030256 00 - — Blue whiting (Micromesistius poutassou, Micromesistius australis) ............... 7,5 —
0302 59 - — Other:
03025910 |- - — Fish of the species Boreogadus saida ................cccooeiiiiiiiiiiiiniiiiinii 12 —
03025920 |- - - Whiting (Merlangius merlangus) ..............coooiiiiiiiiiiiiiiiii 7,5 —
030259 30 — —— Pollack (Pollachius pollachius) ...........ccoiiiuiiiiiiiiiiiii i 7,5 —
03025940 |- —— Ling (MOIVA SPP.)  wevniiniiiiii e 7,5 —
03025990 = Other 15 —
- Tilapia (Oreochromis spp.), catfish (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp.,
Ictalurus spp.), carp (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), eels
(Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads (Channa spp.),
excluding livers and roes:
03027100 |- - Tilapia (OTeoCRIONMIS SPP.) weeeeeeemuereeimneeiinereeieeeettuereetaeeeeeneeeennaeeeees 8 —
03027200 |- - Catfish (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.) ......c......... 8 —
03027300 |-- Carp (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypo-
phthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) .................... 8 —
03027400 |- — Eels (ANGUilla SPP.) +eeeuerreiiniiiiiie ettt et e e Free —
03027900 i ¢ 111 1= SO RO RPP R OPPRUPRTPRN 8 —
- Other fish, excluding livers and roes:
0302 81 - — Dogfish and other sharks:
03028110 — —— Dogfish of the species Squalus acanthias .............ccooeiiiiiiiniiiiiiiniiinie. 6 —
03028120 — —— Dogfish of the species Scyliorhinus Spp. ........oeiviviiiiiiiiiiiiiiiiiee 6 —
0302 81 30 — —— Porbeagle shark (Lamna nasus) ...........ccooviiiiiiiiiiiniiiiniiiniiie 8 —
03028190 — o Other 8 —
03028200 —— Rays and skates (Rajidae) ..........cccoeeviiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiie, 15 —
03028300 |- - Toothfish (DiSSOSEICRUS SPP.)  eevvuerreimnieiinereeieieetee e et e et eeenaeeeees 15 —
0302 84 — — Sea bass (Dicentrarchus spp.):
03028410 |- - - European sea bass (Dicentrarchus labrax) ................ccoooiiiiiiiiiiiinniiinn. 15 —
03028490 = Other 15 —
0302 85 - — Sea bream (Sparidae):
03028510 — —— Of the species Dentex dentex or Pagellus Spp. ......ocunivniiuiiiniiiiniineiiineanee, 15 —
0302 85 30 — —— Gilt-head sea bream (Sparus aurata) ..............ccooiiiiiiiiiiiiini 15 —
03028590 — o Other 15 —
0302 89 - — Other:
03028910 ——— Freshwater fish ... ... 8 —
- —— Other:
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CN code Description Conveg:lit(;n(aoi))rate of Supplementary unit
1 2 3 4
— ——— Fish of the genus Euthynnus, other than the skipjack or stripe-bellied bonito
(Euthynnus (Katsuwonus) pelamis) mentioned in subheading 0302 33:
03028921 |----- For the industrial manufacture of products of heading 1604 (') ............... 220)0) _
03028929 |- ---- ONET .o 220) —
— ——— Redfish (Sebastes spp.):
03028931 |----- Of the species Sebastes MATIMUS .......c..veuniuniiiiiiieieiini e 7,5 —
03028939 |----- [0 13 1SS PP 7,5 —
030289 40 ———— Ray's bream (Brama spp.) ........ccoooiiiiiiiiiiiiii e 15 —
03028950 |- ——— Monkfish (Lophius SPp.) ......ccoouiiiiiiiiiiiiiiiiii 15 —
03028960 |- ——— Pink cusk-eel (Genypterus blacodes) .............covviiiiiiiiiiiiiiiiiii 7,5 —
03028990 — o Other oo 15 —
03029000 — LAVETIS ANd TOES ..eueninieiiininieeieieiee e et eeae e e e aanas 10 —
0303 Fish, frozen, excluding fish fillets and other fish meat of heading 0304:
- Salmonidae, excluding livers and roes:
03031100 - — Sockeye salmon (red salmon) (Oncorhynchus nerka) .............ccccceevuunnennnn. 2 —
03031200 |- - Other Pacific salmon (Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhyn-
chus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou and Oncorhyn-
Chus THOAUIUS) oot tee e e e et e ae e e e aeeaeans 2 —
03031300 — — Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube salmon (Hucho hucho) .............. 2 —
0303 14 - — Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus
aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache and Oncorhynchus
chrysogaster):
03031410 - —— Of the species Oncorhynchus apache or Oncorhynchus chrysogaster .................... 9 —
03031420 — —— Of the species Oncorhynchus mykiss, with heads and gills on, gutted, weighing more
than 1,2 kg each, or with heads off, gilled and gutted, weighing more than 1 kg
CACK o 12 —
03031490 — oo OtRET 12 —
03031900 == OHEr eovueuieereceeiaeencineeeeaeeseesces s e e e es e se s s ee s s e 9¢) —
- Tilapia (Oreochromis spp.), catfish (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp.,
Ictalurus spp.), carp (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), eels
(Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads (Channa spp.),
excluding livers and roes:
03032300 |- - Tilapia (Oreochromis SPP.) -eeeueeemneeennremurineeiuereneetaee et e e etneeenneeennnens 8 —
03032400 |- - Catfish (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.) ................ 8 —
03032500 |-- Carp (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypo-
phthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) .................... 8 —
0303 26 00 — = Eels (ARGUIllA SPP.)  «eueeeiennieeine ettt Free _

(') Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Articles 291 to 300 of
Commission Regulation (EEC) No 2454/93 (O] L 253, 11.10.1993, p. 1)).

®) Autonomous rate of duty: Free.

) WTO tariff quota.
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CN code Description Convegsg,na)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
03032900 B 0 11 1 1= TR 8 —
- FHlat fish (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae and
Citharidae), excluding livers and roes:
0303 31 - — Halibut (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus hippoglossus, Hippoglossus
stenolepis):
03033110 |--— Lesser or Greenland halibut (Reinhardtius hippoglossoides) .............cccccoevieiin. 7,5 —
03033130 |--- Atlantic halibut (Hippoglossus hippoglossus) ...........c.ceeiuuveiineiiiniiineiineiineen. 7,5 —
03033190 |- - — Pacific halibut (Hippoglossus stenolepis) .............cccccociiiiiiiiiiiiiiiniiiinnaiian. 15 _
03033200 — — Plaice (Pleuronectes platessa) ...........ccoceeiriuiiiiniiinniiiniiiiniiiieeieeeieeennees 15 —
03033300 | —— Sole (S0led SPP.) ceuuriuniiiuiiiii ittt e e e 7,5 —
0303 3400 — — Turbot (PSEtta MAXiMa) .......cceeeueeneeeneenieeeneeneriereeeeeeeenesaereenesnesesnaens 15 —
0303 39 - — Other:
03033910 |- - — Flounder (Platichthys flesus) ............ccooviiiiiiiiiiiniiiiiiieiiiie e 7,5 —
0303 39 30 — —— Fish of the genus RhomMbosolea ...........c.ciiuuiiiiiiiiiiiiiiiiinei e 7,5 —
03033950 |- - — Fish of the species Pelotreis flavilatus or Peltorhamphus novaezelandiae ............... 7,5 —
0303 3985 === Other oo 15 —
— Tuna (of the genus Thunnus), skipjack or stripe-bellied bonito (Euthynnus
(Katsuwonus) pelamis), excluding livers and roes:
0303 41 - — Albacore or longfinned tuna (Thunnus alalunga):
03034110 — —— For the industrial manufacture of products of heading 1604 M 22300 —
03034190 | —— OUHEr .ooooivieieeieeeeeeeeeee e 220) —
030342 — — Yellowfin tuna (Thunnus albacares):
— —— For the industrial manufacture of products of heading 1604 (*):
- ——— Whole:
03034212 |----- Weighing more than 10 kg each ... 2000 —
03034218 |----- Other ... 200 () —
- ——— Other:
03034242 |----- Weighing more than 10 kg each ... 22090 —
03034248 |----- Other ..o 22090 —
03034290 e €11 1< SO 220 —
0303 43 - — Skipjack or stripe-bellied bonito:
03034310 |- - - For the industrial manufacture of products of heading 1604 (") .................... 22090 —
03034390 e € 11 1< SO 220 —
0303 44 - — Bigeye tuna (Thunnus obesus):
03034410 |- -- For the industrial manufacture of products of heading 1604 (') .................... 22090 —

(') Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Articles 291 to 300 of
Commission Regulation (EEC) No 2454/93 (O] L 253, 11.10.1993, p. 1)).

A Autonomous rate of duty: Free.

) WTO tariff quota.
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CN code Description Convegsg,na)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
03034490 e €11 1 SRS 22(Y —
0303 45 - — Atlantic and Pacific bluefin tuna (Thunnus thynnus, Thunnus orientalis):
- —— Atlantic bluefin tuna (Thunnus thynnus):
03034512 |- - - - For the industrial manufacture of products of heading 1604 () ................. 2203 —
03034518 T 11 1= SO 22(Y —
— — — Pacific bluefin tuna (Thunnus orientalis):
03034591 ———~ For the industrial manufacture of products of heading 1604 (%) ................. 220 —
03034599 | — = = OhEr o.ovoiieieieeieeceeeee e 2() —
0303 46 - — Southern bluefin tuna (Thunnus maccoyii):
03034610 — —— For the industrial manufacture of products of heading 1604 G 220 —
0303 46 90 e €11 1< SN 22(Y —
0303 49 - — Other:
03034920 — —— For the industrial manufacture of products of heading 1604 (2) .................... 22 () (1) —
03034985 | — = OUHEr .viviieiiisiit ettt 22() —
- Herring (Clupea harengus, Clupea pallasii), sardines (Sardina pilchardus, Sardinops
spp.), sardinella (Sardinella spp.), brisling or sprats (Sprattus sprattus), mackerel
(Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber japonicus), jack and horse
mackerel (Trachurus spp.), cobia (Rachycentron canadum) and swordfish (Xiphias
gladius), excluding livers and roes:
03035100 |-- Herring (Clupea harengus, Clupea pallasii) .............cccooovivniiiiiiiiiiinnnnnnn. * —
030353 - — Sardines (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), sardinella (Sardinella spp.),
brisling or sprats (Sprattus sprattus):
03035310 |- - - Sardines of the species Sardina pilchardus ....................oco 23 —
030353 30 — —— Sardines of the genus Sardinops; sardinella (Sardinella spp.) .......coocveiiiiiinnie. 15 —
03035390 — — — Brisling or sprats (Sprattus Sprattus) ................coeeiiiiiiiiiiiie e é) —
0303 54 — — Mackerel (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber japonicus):
03035410 |- - - Of the species Scomber scombrus or Scomber jAPONICUS ..........eevurivuneiuinennnenn. © —
0303 5490 — —— Of the species Scomber australasictls ..............ccoiiiiiiiiiiiniiiiie 15 —
0303 55 - — Jack and horse mackerel (Trachurus spp.):
03035510 — —— Atlantic horse mackerel (Trachurus trachurus) ...........ccooviiiiiiniiiiiiinininennnn. 15 —
03035530 |- - - Chilean jack mackerel (Trachurus murphyi) .......c...cooviiiiiiiiniiiiiiiniiinine, 15 —
0303 5590 —— = Other o 15 —

B WTO tariff quota.
Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Articles 291 to 300 of
Commission Regulation (EEC) No 2454/93 (O] L 253, 11.10.1993, p. 1)).
) Autonomous rate of duty: Free.
)

¥}
R

¢ — From 1 January to 14 February and from 16 June to 31 December: 15. WTO tariff quota,
— From 15 February to 15 June: Free.

() — From 1 January to 14 February and from 16 June to 31 December: 13,
— From 15 February to 15 June: Free.

(®  — From 1 January to 14 February and from 16 June to 31 December: 20,

— From 15 February to 15 June: Free.
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1 2 3 4
0303 56 00 — — Cobia (Rachycentron canadum) ............cccoeeeeiiuiiiiiniieriiniieeeieeeeeeneeeen. 15 —
03035700 |-- Swordfish (Xiphias gladius) .........ccccoumiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiee e 7,5 —
- Fish of the families Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae,
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and Muraenolepididae, excluding livers and
roes:
030363 - — Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus):
03036310 ——— Of the species Gadus MOTAUG  ........coiiiiiiiiiiiiiii e 12 —
03036330 |——— Of the species GadUs 0QaC ......ueiunieiniiiiiiie et 12 —
03036390 ——— Of the species Gadus macrocephalus ............cccouvviiiiiiiniiiniiiniineineee, 12 —
03036400 |-- Haddock (Melanogrammus aeglefitus) ............coceeveirniiriinniiieinncereennnnnee. 7,5 —
030365 00 — — Coalfish (Pollachits VIremns) ........ceeeeeeeueeneeeeueeneriererneseeerneresessesnesnsnnens 7,5 —
0303 66 — — Hake (Merluccius spp., Urophycis spp.):
— —— Hake of the genus Merluccius:
03036611 ———— Cape hake (shallow-water hake) (Merluccius capensis) and deepwater hake
(deepwater Cape hake) (Merluccius paradoxus) ...........ccccoveeieeiiniiniininn... 15 —
030366 12 — ——— Argentine hake (Southwest Atlantic hake) (Merluccius hubbsi) ..................... 15 —
03036613 — ——— Southern hake (Merluccius australis) ............cccooiririiiiiiiiiiiiiiiiiiaeieinaan, 15 —
03036619 | — == OthEr ..oovviiioeeeeeeeee oo 15 (Y —
03036690 |- —— Hake of the genus Urophycis ..............ccocoiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiecee e, 15 —
03036700 |-- Alaska pollack (Theragra chalcogramma) .............cccceeereieniieinniereennnnnene. 15 —
0303 68 - — Blue whiting (Micromesistius poutassou, Micromesistius australis):
030368 10 — — — Blue whiting (Micromesistius poutassou, Gadus poutassou) ..............cc.ccceeoveenee. 7,5 —
0303 68 90 — —— Southern blue whiting (Micromesistius australis) ............oeeeuviiuiiiineiiiennnen. 7,5 —
0303 69 - — Other:
03036910 |- —— Fish of the species Boreogadus saida ................cccooociiiiiiiiiiii 12 —
03036930 |-—— Whiting (Merlangius merlangus) ..............ccoooiiiiiiiiiiiiiiiiii 7,5 —
030369 50 — —— Pollack (Pollachius pollachius) ...........ccoiiiiiiiiiiiiiiiii e 15 —
03036970 — — — Blue grenadier (Macruronus novaezelandiae) ................ccoocoviiiiiiiiiiiiiiiiiin.. 7.5 —
03036980 | ——— Ling (MOIVG SPP.) ..eiviiniiiiiie it 7,5 _
0303 69 90 e €11 1 SO 15 —
- Otbher fish, excluding livers and roes:
0303 81 - — Dogfish and other sharks:
03038110 — —— Dogfish of the species Squalus acanthias .............ccooeiiiiiiiiiiiiiiiniiine. 6 —
03038120 — —— Dogfish of the species SQOTHINUS SPP.  +evuevvneiiiieiiieie e 6 —
0303 81 30 — —— Porbeagle shark (Lamna nasus) ...........ccooviiiiiiiiiiiiniiiniin e 8 —
0303 8190 — o OtREr 8 —
03038200 — — Rays and skates (Rajidae) .........cccoeuiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieee e, 15 _

6] WTO tariff quota.
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CN code Description Convegsg,na)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
03038300 |- - Toothfish (DiSSOSEICAUS SPP.)  eeeveuuerermmneretnneieeteieeeetneeeeteeeeeenaeeeenaaees 15 —
0303 84 - — Sea bass (Dicentrarchus spp.):
03038410 — —— European sea bass (Dicentrarchus 1abrax) .............cc.ooeiiiiiiiiiiiiiiiiniiin, 15 _
03038490 === Other oo 15 —
0303 89 - — Other:
03038910 — —— Freshwater fish ... ..o 8 —
- —— Other:
— ——— Fish of the genus Euthynnus, other than the skipjack or stripe-bellied bonito
(Euthynnus (Katsuwonus) pelamis) mentioned in subheading 0303 43:
03038921 |----- For the industrial manufacture of products of heading 1604 (1) ............... 223 (3) —
03038929 |- - -~ ONET oo 220) —
— ——— Redfish (Sebastes spp.):
03038931 |---—- Of the species Sebastes MATINUS ...........cccouiiiiiiiiiiiiiiiiiiiie e, 7,5 —
03038939 |----- Other ..o 7.5 —
03038940 |- ——— Fish of the species Orcynopsis unicolor ................ccccooviiiiiiiiiiiiniiiiinni, * —
0303 89 45 — — —— Anchovies (ENgraulis SPP.) ..e.ueeueuniiiiii e 15 —
03038950 |- ——— Sea bream (Dentex dentex, Pagellus spp.) ........c.cooeiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiin, 15 —
0303 89 55 — — —— Gilt-head sea bream (Sparus aurata) ...............cooioiiiiiiiiiiiii 15 —
0303 89 60 ———— Ray’s bream (Brama spp.) ...........cooiiiiiiiiiiii 15 —
0303 89 65 — — —— Monkfish (LOpRilS SPP.) - .eeueenieiiei e 15 —
03038970 |- - —— Pink cusk-eel (Genypterus blacodes) ................ccoooiiiiiiii 7,5 —
0303 8990 — o Ot 15 —
0303 90 - Livers and roes:
03039010 |-- Hard and soft roes for the manufacture of deoxyribonucleic acid or protamine
SUIPRALE (1) .ot Free —
03039090 == Other oo 10 —
0304 Fish fillets and other fish meat (whether or not minced), fresh, chilled or
frozen:
— Fresh or chilled fillets of tilapia (Oreochromis spp.), catfish (Pangasius spp.,
Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), carp (Cyprinus carpio, Carassius
carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp.,
Mpylopharyngodon piceus), eels (Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and
snakeheads (Channa spp.):
03043100 |- - Tilapia (OreochIromis SPP.) -eeeueeemneeeunremnreneeenreneetnaeeenreneeenaeeeneennnees 9 —
03043200 |- - Catfish (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.) ................ 9 —

(") Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Articles 291 to 300 of
Commission Regulation (EEC) No 2454/93 (OJ L 253, 11.10.1993, p. 1)).

() Autonomous rate of duty: Free.
() WTO tariff quota.
() — From 1 January to 14 February and from 16 June to 31 December: 10.

— from 15 February to 15 June: Free.
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1 2 3 4
03043300 — — Nile perch (Lates Mlotictls) ........coceuuuireeiniriiiiiieiiieeeie e eeeeee e e 9 —
0304 39 00 i € 1111 PR PP UPPRUPRTPRN 9 —
- Fresh or chilled fillets of other fish:
03044100 |-- Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus
keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou
and Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube salmon
(Hucho Rucho) .........ccooooviviiiiiiiiiiiiiiicciccec e 2 —
0304 42 - — Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus
aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache and Oncorhynchus
chrysogaster):
03044210 |--- Of the species Oncorhynchus mykiss, weighing more than 400 g each .............. 12 —
03044250 |- —— Of the species Oncorhynchus apache or Oncorhynchus chrysogaster .................... 9 —
03044290 — o OthEr 12 —
03044300 - — HFat fish (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae
and Citharidae) ..........coooeiiiiiiiiiiiiiiiie e 18 —
0304 44 — — Fish of the families Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae,
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and Muraenolepididae:
03044410 ——— Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) and fish of the species
BOre0gadus SAIdA ..........couiiiiiiie e 18 —
0304 44 30 — —— Coalfish (Pollachiuis VIrens) ..........ceueiueineiiieieei e e 18 —
030444 90 — o Other 18 —
0304 45 00 - — Swordfish (Xiphias gladits) ..........ccccceeeiuiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiieee, 18 —
0304 46 00 — — Toothfish (DisSOStICHUS SPP.)  «.eevvrrimniiiniiiiiiiriieete ettt eaaes 18 —
030449 - — Other:
03044910 — —— Freshwater fish ... ..o 9 —
——— Other:
030449 50 — —— — Redfish (Sebastes SPP.) «..ueeuneiiiiiiiei 18 —
030449 90 — e Other 18 —
- Other, fresh or chilled:
03045100 |-- Tilapia (Oreochromis spp.), catfish (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp.,
Ictalurus spp.), carp (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), eels
(Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads (Channa spp.) .... 8 —
03045200 B 111 131111 Y S RN 8 —
03045300 — - Fish of the families Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae,
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and Muraenolepididae ...................... 15 —
0304 54 00 — — Swordfish (Xiphias gladius) ........c.ccoeiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiicc e 15 —
03045500 |- - Toothfish (DiSSOSEICRUS SPP.)  eeevuereermmeeiineieeieeeette e et e eeeneeeenneeenes 15 —
0304 59 - — Other:
03045910 ——— Freshwater fish ... ... 8 —
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1 2 3 4
- —— Other:
0304 59 50 ———— Flaps of herring ..........ccoiiiiiiiii 6] —
030459 90 e 11 1= SO 150) —
- Frozen fillets of tilapia (Oreochromis spp.), catfish (Pangasius spp., Silurus spp.,
Clarias spp., Ictalurus spp.), carp (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopha-
ryngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon
piceus), eels (Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads (Channa
spp.):
0304 6100 — — Tilapia (OreocHIOMiS SPP.) -eeeunremueeineeinerineetneeteetne et eeneeraeeeraeeennaens 9 —
03046200 |- - Catfish (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.) ......c......... 9 —
03046300 — — Nile perch (Lates Mlotictls) ........ceeeeumireieniriiiniiiiiieeeiie et 9 —
0304 69 00 e €1 11> OO PPOPPR PPN 9 —
- Frozen fillets of fish of the families Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae,
Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and Muraenolepididae:
030471 - — Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus):
03047110 |--— Cod of the species Gadus macrocephalus ...........c...cooveiuiiiiiiiiiiiiiiniiiniineen. 7,5 —
03047190 | = = = OthEr  oovoeeeeeee oo 7.5 _
0304 7200 - — Haddock (Melanogrammus aeglefinus) ..........cccccoeeviiiiiiiiiiiniiiiinninennnn. 7,5 —
03047300 — — Coalfish (Pollachitis Viremns) .........c.ceueeeueeeuemeenereneeineeeeneeeneeeneeenneeennnns 7,5 —
0304 74 - — Hake (Merluccius spp., Urophycis spp.):
— —— Hake of the genus Merluccius:
03047411 ———— Cape hake (shallow-water hake) (Merluccius capensis) and deepwater hake
(deepwater Cape hake) (Merluccius paradoxus) —..........ccoveeuieiiniiinniiineenns 7,5 —
03047415 — ——— Argentine hake (Southwest Atlantic hake) (Merluccius hubbsi) ..................... 7,5 —
03047419 — e OthEr 6,1 —
03047490 — —— Hake of the genus Urophycis ...........c.cooiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii e 7,5 —
03047500 |-- Alaska pollack (Theragra chalcogramma) .............ccccveireiuuiieinniereennnnnnne. 13,7 —
030479 - — Other:
03047910 — — — Fish of the species Boreogadus saida ..............ccoveuiiiiiiiiiniiiiiiiiniiiiie, 7,5 —
03047930 |- - - Whiting (Merlangius merlangus) ..............ccoooiiiiiiiiiiiiiiiii 7,5 —
030479 50 — — — Blue grenadier (Macruronus novaezelandiae) ................ccoocoviiiiiiiiiiiiiiiiiin.. 7,5 —
03047980 | ——— Ling (MOIVG SPP.) ..ceivminiiiiiiiiii e 7,5 —
03047990 — o OtRer 15 —
- Frozen fillets of other fish:
03048100 |-- Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus
keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou
and Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube salmon
(HUCHO BUCHO)  ..eeeeenieeeeieee ettt e ee e et e e e re e e e aeeaa e 2 —
(') — From 1 January to 14 February and from 16 June to 31 December: 15. WTO tariff quota,

— From 15 February to 15 June: Free.
A WTO tariff quota.
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1 2 3 4
0304 82 - — Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus
aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache and Oncorhynchus
chrysogaster):
03048210 |--- Of the species Oncorhynchus mykiss, weighing more than 400 g each .............. 12 —
03048250 |--— Of the species Oncorhynchus apache or Oncorhynchus chrysogaster —.................... 9 —
0304 8290 — oo OtREr 12 —
0304 83 — - Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae
and Citharidae):
03048310 — —— Plaice (Pleuronectes platessa) ...........c.oeuueiuiuneiai e 7,5 —
03048330 |- —— Flounder (Platichthys flests) ..........eouuriiuiiiniiiiiiiniie e 7,5 —
03048350 |- —— Megrim (Lepidorhombus SPP.) .......eeiiiiiiiiiiiiiiiiiiiie e 15 —
0304 83 90 — o Other 15 —
03048400 |- - Swordfish (Xiphias gladius) .........coeeeuuiiiiimiiiiiiiiiiiiiiee e 7,5 —
0304 8500 — — Toothfish (DisSOStICAUS SPP.)  -.veverremniiiniiiiiiiiiieiceie ettt eeaes 15 —
03048600 |- - Herring (Clupea harengus, Clupea pallasii) ............cccoeeveirniieinniireennnnnenn. 15 —
03048700 |-- Tuna (of the genus Thunnus), skipjack or stripe-bellied bonito (Euthynnus
(Katsuwonus) pelamis) .........ccoveeuiriuniiiniiiniiiuiiiiiiiiiet et eeaeeaaaes 18 —
0304 89 - — Other:
03048910 ——— Freshwater fish ... ... 9 —
——— Other:
— ——— Redfish (Sebastes spp.):
03048921 |----- Of the species Sebastes MATiNUS ............ccciviiiiiiiiiiiiiiiiiiiee . 7,5 —
03048929 |----- OTHET o 7,5 —
0304 89 30 ———— Fish of the genus Euthynnus, other than the skipjack or stripe-bellied bonito
(Euthynnus (Katsuwonus) pelamis) mentioned in subheading 0304 8700 ......... 18 —
— ——— Mackerel (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber japonicus) and fish of
the species Orcynopsis unicolor:
03048941 |----—- Mackerel of the species Scomber australasicus —.............cocoveeiieiiniiunnennn. 15 —
03048949 |----- Other ..o 15 —
— ——— Dogfish and other sharks:
03048951 |----- Dogfish (Squalus acanthias, Scyliorhinus spp.) .........cccooieeiiiiniiiiinneininn.. 7,5 —
03048955 |----- Porbeagle shark (Lamna nasus) ..........ccoooiiiiiiiiiiiiiiiniie 7,5 —
03048959 |----- Other sharks .........oooiiiiiiii 7,5 —
03048960 |- ——— Monkfish (Lophitis SPP.) ...eueiriiniiiiiiiiiii e 15 _
03048990 |~ === Other .....cccooiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii 15(Y —
— Other, frozen:
0304 91 00 - — Swordfish (Xiphias gladits) ..........ccccceeevuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieeeee, 7,5 —
03049200 — — Toothfish (DisSOStICAUS SPP.)  --eevueeenneeinrineeiueeieeeee et e eeeeeeeeeneeennnees 7,5 _

6] WTO tariff quota.




31.10.2014 Official Journal of the European Union L 312/63
CN code Description Convegsg,“;‘%)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
0304 93 - — Tilapia (Oreochromis spp.), catfish (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp.,
Ictalurus spp.), carp (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), eels
(Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads (Channa spp.):
03049310 — = = SULIMT e 14,2 —
03049390 — o Other 8 —
0304 94 - — Alaska pollack (Theragra chalcogramma):
03049410 — == SUIMI o 14,2 —
03049490 | = — = OthEr oovoveeeeeee oo 7.5 _
0304 95 - — Fish of the families Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae,
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and Muraenolepididae, other than Alaska
pollack (Theragra chalcogramma):
030495 10 — = = SURIMI o 14,2 —
— —— Other:
———— Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) and fish of the species
Boreogadus saida:
03049521 |----- Cod of the species Gadus macrocephalus ................ccooooiiiii 7,5 —
03049525 |----- Cod of the species Gadus morhua ...............ooiii 7,5 —
03049529 |- ———- ONET oo 7.5 _
03049530 |- -—-— Haddock (Melanogrammus aeglefinus) ..........cccoveuuveiiniiiiiiiiiiiniiineinn 7,5 —
0304 95 40 — —— — Coalfish (Pollachius VIrens) ..........c.coviuiriuiiiii e 7,5 —
030495 50 — — —— Hake of the genus Merluccis ............ccviuiiiiiiiiiiiiini e 7,5 —
0304 95 60 — — —— Blue whiting (Micromesistius poutassou, Gadus poutassou) ...................c..c..... 7,5 —
03049590 | = = — = OFHET +ovveoeeeee oo 7.5 _
030499 - — Other
030499 10 == = SURIMI o 14,2 —
——— Other:
030499 21 ———— Freshwater fish ... ... 8 —
- ——— Other:
03049923 |----- Herring (Clupea harengus, Clupea pallasii) ...............cooooviiiiiiiiiiinn.. 6] —
03049929 |----- Redfish (Sebastes SPP.)  ..ooovvniiiiiiiiiiii 8 —
03049955 |----- Megrim (Lepidorhombus SPP.) . vvuveneiniiiiei et 15 —
03049961 |----- Ray’s bream (Brama SPP.)  «..ceueeuiunieneiiii e 15 —
03049965 |-—--—- Monkfish (LOPRIUS SPP.)  +evneeneiieii et 7,5 —
03049999 |---—- OO o 7.5 —
0305 Fish, dried, salted or in brine; smoked fish, whether or not cooked before
or during the smoking process; flours, meals and pellets of fish, fit for
human consumption:
(') — From 1 January to 14 February and from 16 June to 31 December: 15. WTO tariff quota,

— From 15 February to 15 June: Free.




L 312/64 Official Journal of the European Union 31.10.2014
CN code Description Conveg:lit(;n(aoi))rate of Supplementary unit
1 2 3 4
03051000 - Flours, meals and pellets of fish, fit for human consumption ...................... 13 _
03052000 |- Livers and roes of fish, dried, smoked, salted or in brine ........................... 11 —
— Fish fillets, dried, salted or in brine, but not smoked:
03053100 |-- Tilapia (Oreochromis spp.), catfish (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp.,
Ictalurus spp.), carp (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), eels
(Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads (Channa spp.) .... 16 —
0305 32 — — Fish of the families Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae,
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and Muraenolepididae:
——— Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) and fish of the species
Boreogadus saida:
03053211 ———— Cod of the species Gadus macrocephalus ..............ccccvviiiiiiiiiiiiniiniinin. 16 —
03053219 — e Other 20 —
03053290 === Other oo 16 —
0305 39 - - Other
03053910 — —— Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta,
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou and Oncorhyn-
chus rhodurus), Atlantic salmon (Salmo salar), and Danube salmon (Hucho hucho),
salted OF IN DIINE ...iiviiiiiii i 15 —
03053950 |- —— Lesser or Greenland halibut (Reinhardtius hippoglossoides), salted or in brine ....... 15 —
0305 3990 — o OtRer 16 —
- Smoked fish, including fillets, other than edible fish offal:
03054100 |- - Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus
keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou
and Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube salmon
(HUCHO RUCHO)  ..eeeeenieeeieee ettt e e e e e re e e e eeean e 13 —
03054200 |- - Herring (Clupea harengus, Clupea pallasii) ..........c.coooeeeeuirinierniiennieennnen. 10 —
03054300 |-- Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus
aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache and Oncorhynchus
CRIPSOQASLET) ..eeeneiiiiieeeetee ettt ettt e et e e e e e e et s e enn e 14 —
0305 44 - — Tilapia (Oreochromis spp.), catfish (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp.,
Ictalurus spp.), carp (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), eels
(Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads (Channa spp.):
03054410 —— = Eels (Anguilla SPP.) .eveneiieii e 14 —
030544 90 — o Other 14 —
0305 49 - — Other:
03054910 |- Lesser or Greenland halibut (Reinhardtius hippoglossoides) ............................. 15 —
030549 20 - Atlantic halibut (Hippoglossus hippoglossus) .............c.ceeeiiuiieiiiiniiiiineinnnn.. 16 —
030549 30 - Mackerel (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber japonicus) ................ 14 _
0305 49 80 - BT e 14 —
— Dried fish, other than edible fish offal, whether or not salted but not smoked:
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030551 - — Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus):
03055110 ——— Dried, unsalted ......ooiii 13(Y —
03055190 ——— Dried, salted ... 13(Y —
0305 59 - - Other:
03055910 — —— Fish of the species Boreogadus saida ...............ccoeciiiiiiiiiiiiiiiiiiinii 13 (Y —
030559 30 — —— Herring (Clupea harengus, Clupea pallasii) .............ccoeeiiviiiniiiiiiineiiiie. 12 —
0305 59 50 — —— Anchovies (ENGTaulis SPP.) +.uevvnevunnieineiiieeii et 10 —
03055970 |- - - Atlantic halibut (Hippoglossus hippoglossus) ..............ccccoeeiiiiiiiiiinieiiinnaiinn. 15 —
0305 59 80 — o Ot 12 —
— Fish, salted but not dried or smoked and fish in brine, other than edible fish
offal:
03056100 |-- Herring (Clupea harengus, Clupea pallasii) ............ccccoovviveiiiinniiiiinnnnnnn. 12 —
0305 6200 - — Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) ........c....cccceeeeee. 13 (Y —
03056300 |—- Anchovies (EnGraulis SPP.) .....ceeueviermuiiiimiiiiiiiieiiiieeeie et et 10 —
03056400 |-- Tilapia (Oreochromis spp.), catfish (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp.,
Ictalurus spp.), carp (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), eels
(Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads (Channa spp.) .... 12 —
0305 69 - — Other:
03056910 |- —— Fish of the species Boreogadus saida ................cccooociiiiiiiiiiiiii 13(Y —
03056930 |- - - Atlantic halibut (Hippoglossus hippoglossus) ..............ccccoeeiiiiineiiiinneiinneeian. 15 —
0305 69 50 - —— Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta,
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou and Oncorhyn-
chus rhodurus), Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube salmon (Hucho hucho) 11 —
0305 69 80 —— = Other o 12 —
- Fish fins, heads, tails, maws and other edible fish offal:
030571 - — Shark fins:
03057110 — e SMIOKEA 14 —
03057190 — o o OERET 12 —
03057200 — — Fish heads, tails and maws ..........cccoeiiiiiiiiiiiiiiiiiii e 13 —
030579 00 e €11 11> SO PP PPRTPRN 13 —
0306 Crustaceans, whether in shell or not, live, fresh, chilled, frozen, dried,
salted or in brine; smoked crustaceans, whether in shell or not, whether
or not cooked before or during the smoking process; crustaceans, in shell,
cooked by steaming or by boiling in water, whether or not chilled, frozen,
dried, salted or in brine; flours, meals and pellets of crustaceans, fit for
human consumption:
— Frozen:
0306 11 - — Rock lobster and other sea crawfish (Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus spp.):
030611 05 — —— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared .............cocoveiiiiiiiiiiiiiiiiniiinn. 20 —

6] WTO tariff quota.
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- —— Other:
03061110 ———— Crawfish tails ... i 12,5 —
030611 90 —m = Other oo 12,5 —
0306 12 - — Lobsters (Homarus spp.):
03061205 — —— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared .............oveeiieiiiiiiiiiiiiieiieii, 20 —
- —— Other:
03061210 —m = WROIE o 6 -
03061290 — o Ot 16 —
0306 14 —— Crabs:
0306 14 05 — —— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared ............coeceuveiiiiiiiiiiiiniiineiinn. 8 —
——— Other:
03061410 |- -—-— Crabs of the species Paralithodes camchaticus, Chionoecetes spp. or Callinectes
SAPIAUS  +. et 7,5 —
03061430 |- ——— Crabs of the species Cancer Pagurus ...........cccoeeeueeiuuneuinereniiineiinennnenn. 7,5 —
0306 1490 — o Ot 7,5 —
0306 15 - — Norway lobsters (Nephrops norvegicus):
03061510 — —— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared .............cocooveiiiiiiiiiiiiiiiineiinn. 20 —
03061590 e €11 1 SO 12 —
0306 16 - — Cold-water shrimps and prawns (Pandalus spp., Crangon crangon):
030616 10 — —— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared ............cceceveiiiiiiiiiiiineiineiinn. 20 —
——— Other:
0306 16 91 — ——— Shrimps of the species Crangon crangon ...............cccoeeeiiiiiiiiineiiininnenn. 18 —
030616 99 — o OthEr oo 12 —
0306 17 - — Other shrimps and prawns:
03061710 |- -- Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared ...............coviiiiiiiiiiiiiiiini. 20 —
- —— Other:
030617 91 — ——— Deepwater rose shrimps (Parapenaeus longirostris) —...............coocvveiiiiini. 12 —
03061792 |- -—— Shrimps of the genus Pendeus ..............c.cocoiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiini 12 —
03061793 |- - —— Shrimps of the family Pandalidae, other than of the genus Pandalus ............ 12 —
03061794 |- - —— Shrimps of the genus Crangon, other than of the species Crangon crangon ...... 18 —
030617 99 — = Other oo 12 —
0306 19 - - Other, including flours, meals and pellets of crustaceans, fit for human
consumption:
0306 19 05 — —— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared ............coeceveiiiiiiiiiiiiniiineiinn. 20 —
——— Other:
03061910 |- - —— Freshwater crayfish ... 7,5 —
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0306 19 90 R 11 1 1= SOOI 12 _
- Not frozen:
0306 21 - — Rock lobster and other sea crawfish (Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus spp.):
03062110 — —— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared ............ccoceveiiiiiiiiiiiiniiineiinn. 20 —
030621 90 — o OtRer 12,5 —
0306 22 - — Lobsters (Homarus spp.):
03062210 o LIV 8 —
- —— Other:
030622 30 — ——— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared ............ccoeeiiiiiiiiiiiiiiiniiiin. 20 —
———— Other:
03062291 |----- WROIE e 8 —
03062299 |----- OBHET e 10 —
0306 24 - — Crabs:
03062410 — —— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared .............cocoveiiiiiiiiiiiiiiii. 8 —
- —— Other:
0306 24 30 — ——— Crabs of the species Cancer pagurus ................ccoeeiuiiiiiiiiiiiiineinniinein. 7,5 —
030624 80 — o m—  Other 7,5 —
0306 25 - — Norway lobsters (Nephrops norvegicus):
03062510 |- -- Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared .............oveeiieiiiiiiiiiiiiieiieiin 20 —
0306 2590 — oo OthEr 12 —
0306 26 - — Cold-water shrimps and prawns (Pandalus spp., Crangon crangon):
0306 26 10 — —— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared ................cooeiiiiiiiiiiiiiiiiniin. 20 —
- —— Other:
— ——— Shrimps of the species Crangon crangon:
03062631 |-----— Fresh or chilled, or cooked by steaming or by boiling in water ................ 18 —
03062639 |-----— OO e 18 _
030626 90 ——— = Other 12 —
0306 27 - — Other shrimps and prawns:
03062710 — —— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared ............cceceveiiiiiiiiiiiiniiineiinn. 20 —
— —— Other:
030627 91 — ——— Shrimps of the family Pandalidae, other than of the genus Pandalus ............ 12 —
0306 27 95 — ——— Shrimps of the genus Crangon, other than of the species Crangon crangon ...... 18 —
030627 99 — o m—  Other 12 —
0306 29 - - Other, including flours, meals and pellets of crustaceans, fit for human
consumption:
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0306 29 05 — —— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared .............cceceveiiiiiiiiiiiiniiineiinn. 20 —
- —— Other:
03062910 |- - —— Freshwater crayfish ... 7,5 —
0306 29 90 B 01111 SO S 12 —
0307 Molluscs, whether in shell or not, live, fresh, chilled, frozen, dried, salted
or in brine; smoked molluscs, whether in shell or not, whether or not
cooked before or during the smoking process; flours, meals and pellets of
molluscs, fit for human consumption:
- Opysters:
0307 11 - — Live, fresh or chilled:
03071110 |- - - Flat oysters (of the genus Ostrea), live and weighing (shell included) not more than
40 g each oo Free —
03071190 — oo OtREr 9 —
0307 19 - — Other:
03071910 — —— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared ............cceceveiiiiiiiiiiiiniiineiinn. 20 —
0307 1990 = Other 9 —
- Scallops, including queen scallops, of the genera Pecten, Chlamys or Placopecten:
03072100 |-- Live, fresh or chilled ...........ccccooiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii e 8 —
0307 29 - — Other:
0307 29 05 — —— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared ..............ocooeiiiiiiiiiiiiiiin. 20 —
— —— Other:
03072910 — ——— Coquilles St Jacques (Pecten maximus), frozen ...........c..coeeueiiiineeiinnenn.e. 8 —
030729 90 — o Other 8 —
- Mussels (Mytilus spp., Perna spp.):
0307 31 - — Live, fresh or chilled:
0307 3110 | = = = MYBIUS SPP.  eevnnerinetii ettt ettt 10 —
0307 3190 —m = Perna SpP. 8 —
0307 39 - — Other:
0307 39 05 — —— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared .............oveeieiiiiiiiiiiiiiieiin 20 —
— —— Other:
0307 3910 = MVHIUS SPP. e 10 —
0307 39 90 = = POITIA SPP. e 8 —
— Cuttle fish (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.) and squid
(Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.):
0307 41 — — Live, fresh or chilled:
03074110 |- - - Cuttle fish (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola SPpP.) ....eeeuvevuneevenennnnnn. 8 —
— —— Squid (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.):
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0307 4192 | = — = = L0liG0 SPP.  eeeiiniiiii e 6 —
0307 4199 e O 1 - 1< SN 8 —
0307 49 - — Other:
0307 49 05 ——— Smoked, whether or not cooked before or during the smoking process, not
otherwise prepared .......co.iiuiiiii 20 —
——— Frozen:
— ——— Cuttle fish (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.):
————— Of the genus Sepiola:
03074909 |------ Lesser cuttle fish (Sepiola rondeleti) ............ccoociviiiiiiiiiiiiiiininin. 6 —
03074911 |-----—- OFHET e 8 —
03074918 |----- OTHET e 8 —
— ——— Squid (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.):
————— Loligo spp.:
03074931 |------ Loligo VUIGAris . ........coiiiiiiiiiiiii i 6 —
03074933 |----—- Loligo pealei .......ccoouiiiiiiiii i 6 —
03074935 |----—-- LOlgo Patagomica ..........coouuiiiiuiniiiiii it 6 —
03074938 |--—-—--—- OFHET e 6 —
03074959 |----- OBHET e 8 —
- —— Other:
0307 4971 ———— Cuttle fish (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.) ...........cccc.cooeen.. 8 —
— ——— Squid (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.):
03074992 |----- LOBGO SPP. et 6 —
03074999 |----—- (01111 PN 8 —
— Octopus (Octopus spp.):
0307 51 00 — — Live, fresh or chilled ......c.onuinininiiiiiii et e eenenenenes 8 _
0307 59 - — Other:
0307 59 05 — —— Smoked, whether or not cooked before or during the smoking process, not
otherwise prepared .......co.iieiii i 20 —
- —— Other:
03075910 e 3 1 7/7<) R S —
0307 59 90 — e Other 8 —
0307 60 — Snails, other than sea snails:
0307 6010 - — Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared ............cccoveiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiin 20 —
0307 60 90 — o OtREr Free —
— Clams, cockles and ark shells (families Arcidae, Arcticidae, Cardiidae, Donacidae,
Hiatellidae, Mactridae, Mesodesmatidae, Myidae, Semelidae, Solecurtidae,
Solenidae, Tridacnidae and Veneridae):
03077100 |—— Live, fresh or chilled ...........cccouiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiienccec e 11 —
0307 79 - — Other:
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03077910 — —— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared .............cceceveiiiiiiiiiiiiniiineiinn. 20 —
03077930 |-—— Striped venus or other species of the family Veneridae, frozen ..................... 8 —
030779 90 e © 111 = S PR 11 —
- Abalone (Haliotis spp.):
03078100 |-- Live, fresh or chilled ........c..coomiiiiiiiiiiiiiiii e 11 —
0307 89 - — Other:
03078910 — —— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared ............ccoeeveiiiiiiiiiiiiniiineiin. 20 —
0307 8990 — o OERET 11 —
- Otbher, including flours, meals and pellets, fit for human consumption:
0307 91 - — Live, fresh or chilled:
03079110 |- - - European flying squid (Todarodes sagittatuis) ..............coveeuuieiuiviiineinnnennne. 6 —
0307 91 90 — o OtREr 11 —
0307 99 — — Other
03079910 — —— Smoked, whether in shell or not, whether or not cooked before or during the
smoking process, not otherwise prepared .............oveeiieiiiiiiiiiiiiiiiieiin, 20 —
——— Frozen:
03079911 = X SPP. 8 —
03079914 |- --— European flying squid (Todarodes sagittatus) .................ccoooviiiiiiiiiinnaiiin. 6 —
03079917 e O 1111 PP 11 —
——— Other:
0307 99 20 — ——— European flying squid (Todarodes sagittatus) ..............ccccovviuiiiineiiiiinein. 6 —
030799 80 e O T 11 —
0308 Aquatic invertebrates other than crustaceans and molluscs, live, fresh,
chilled, frozen, dried, salted or in brine; smoked aquatic invertebrates
other than crustaceans and molluscs, whether or not cooked before or
during the smoking process; flours, meals and pellets of aquatic
invertebrates other than crustaceans and molluscs, fit for human
consumption:
- Sea cucumbers (Stichopus japonicus, Holothurioidea):
03081100 — — Live, fresh or chilled ......ceieininineniiiii et eeee e eeaeaenenen 11 _
0308 19 - - Other:
030819 10 — —— Smoked, whether or not cooked before or during the smoking process, not
otherwise prepared .......c..oiiiiiiiiiiii i 26 —
030819 30 — == FrOZeNn ..o 11 —
03081990 — o Ot 11 —
- Sea urchins (Strongylocentrotus spp., Paracentrotus lividus, Loxechinus albus,
Echinus esculentus):
030821 00 —— Live, fresh or chilled .........oeounininiiiiiiie e 11 _
0308 29 - — Other:




31.10.2014 Official Journal of the European Union L 31271
CN code Description Conveg&g’na)rate of Supplementary unit
1 2 3 4
03082910 —— Smoked, whether or not cooked before or during the smoking process, not
otherwise prepared .........coouviiiiiiiiiii i 26 —
030829 30 —— Frozen .. 11 —
0308 29 90 — o OtRET 11 —
0308 30 - Jellyfish (Rhopilema spp.):
03083010 — Live, fresh or chilled ..o 11 —
0308 30 30 - Smoked, whether or not cooked before or during the smoking process, not otherwise
PIEPATEA  ..eiitiii ettt e 26 —
0308 30 50 i S (e 7/ o K Free —
0308 30 90 OB 11 —
030890 - Other
03089010 — Live, fresh or chilled .....oooiiii 11 —
030890 30 - Smoked, whether or not cooked before or during the smoking process, not otherwise
PIEPATEA ettt 26 —
0308 90 50 i 5 L0 7/ o H 11 —
030890 90 = OO 11 —
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CHAPTER 4

DAIRY PRODUCE; BIRDS’ EGGS; NATURAL HONEY; EDIBLE PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, NOT ELSEWHERE

SPECIFIED OR INCLUDED

Notes

1.

The expression ‘milk’ means full-cream milk or partially or completely skimmed milk.
For the purposes of heading 0405:

(a) the term ‘butter’ means natural butter, whey butter or recombined butter (fresh, salted or rancid, including canned butter) derived
exclusively from milk, with a milkfat content of 80 % or more but not more than 95 % by weight, a maximum milk solids-not-fat
content of 2 % by weight and a maximum water content of 16 % by weight. Butter does not contain added emulsifiers, but may
contain sodium chloride, food colours, neutralising salts and cultures of harmless lactic-acid-producing bacteria;

(b) the expression ‘dairy spreads’ means a spreadable emulsion of the water-in-oil type, containing milkfat as the only fat in the
product, with a milkfat content of 39 % or more but less than 80 % by weight.

Products obtained by the concentration of whey and with the addition of milk or milkfat are to be classified as cheese in
heading 0406 provided that they have the three following characteristics:

(a) a milkfat content, by weight of the dry matter, of 5% or more;

(b) a dry matter content, by weight, of at least 70 % but not exceeding 85 %; and
(c) they are moulded or capable of being moulded.

This chapter does not cover:

(a) products obtained from whey, containing by weight more than 95 % lactose, expressed as anhydrous lactose calculated on the dry
matter (heading 1702); or

(b) albumins (including concentrates of two or more whey proteins, containing by weight more than 80 % whey proteins, calculated
on the dry matter) (heading 3502) or globulins (heading 3504).

Subheading notes

1.

For the purposes of subheading 0404 10, the expression ‘modified whey’ means products consisting of whey constituents, that is,
whey from which all or part of the lactose, proteins or minerals have been removed, whey to which natural whey constituents have
been added, and products obtained by mixing natural whey constituents.

For the purposes of subheading 0405 10, the term ‘butter’ does not include dehydrated butter or ghee (subheading 0405 90).

Additional notes

1.

The duty rate applicable to mixtures falling in headings 0401 to 0406 shall be as follows:
(a) in mixtures where one of the components represents at least 90 % by weight, the rate applicable to that component applies;

(b) in other mixtures, the rate applicable shall be that of the component which results in the highest amount of import duty.

2. For the purposes of subheadings 0408 11 and 0408 19, the following applies:

the expression ‘otherwise preserved’ applies also to egg yolks with limited amounts of salt (in general, an amount of up to around 12 % by weight) or
minor amounts of chemicals added for preservation purposes, provided that both of the following conditions are fulfilled:

(i) the products retain the character of egg yolks of subheadings 0408 11 and 0408 19;

(ii) salt or chemicals are not used at a level higher than is necessary for the purposes of preservation.
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0401 Milk and cream, not concentrated nor containing added sugar or other
sweetening matter:
0401 10 - Of a fat content, by weight, not exceeding 1 %:
04011010 - — In immediate packings of a net content not exceeding two litres ..................... 13,8 €/100 kg/net —
04011090 i © L1 1 1<) S 12,9 €/100 kg/net —
040120 — Of a fat content, by weight, exceeding 1% but not exceeding 6 %:
- — Not exceeding 3 %:
04012011 — —— In immediate packings of a net content not exceeding two litres ................... 18,8 €/100 kg/net —
04012019 — o Ot 17,9 €/100 kg/net —
- — Exceeding 3 %:
0401 20 91 - —— In immediate packings of a net content not exceeding two litres ................... 22,7 €/100 kg/net —
0401 20 99 === Other oo 21,8 €/100 kg/net —
0401 40 - Of a fat content, by weight, exceeding 6 % but not exceeding 10 %:
040140 10 — — In immediate packings of a net content not exceeding two litres ..................... 57,5 €/100 kg/net —
0401 40 90 == Other ..o 56,6 €/100 kg/net —
0401 50 - Of a fat content, by weight, exceeding 10 %:
— — Not exceeding 21 %:
04015011 - —— In immediate packings of a net content not exceeding two litres ................... 57,5 €/100 kg/net —
04015019 [ ——— Other .....ooiiiiiiiiiiiiiii 56,6 €/100 kg/net —
— — Exceeding 21 % but not exceeding 45 %:
0401 50 31 - —— In immediate packings of a net content not exceeding two litres ................... 110 €/100 kg/net —
04015039 |~ — = O ooveieieieieeicecee ettt 109,1 €/100 kgfnet —
- — Exceeding 45 %:
04015091 - —— In immediate packings of a net content not exceeding two litres ................... 183,7 €/100 kg/net —
04015099 | — — = Other ..ottt 182,8 €/100 kg/net —
0402 Milk and cream, concentrated or containing added sugar or other
sweetening matter:
040210 - In powder, granules or other solid forms, of a fat content, by weight, not
exceeding 1,5 %:
— — Not containing added sugar or other sweetening matter:
04021011 - —— In immediate packings of a net content not exceeding 2,5 kg .......coeceuviiinin 125,4 €100 kg/net —
04021019 [ = —— OthEr ..oooiiieiie oo 118,8 €/100 kg/
net () —
— — Other:
04021091 - —— In immediate packings of a net content not exceeding 2,5 kg ...................... 1,19 €/kg + 27,5 €/
100 kg/net (%) —
()  WTO tariff quota.
() The duty on 100 kg of product is equal to the sum of the following:

(a) the amount per kilogram shown, multiplied by the weight of lactic matter contained in 100 kg of product; and
(b) the other amount indicated.
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04021099 | = == OHhEr ..oooooiiii et 1,19 €/kg + 21 €/
100 kg/net (") —
- Ilnslz;)wder, granules or other solid forms, of a fat content, by weight, exceeding
,5 %:
040221 - — Not containing added sugar or other sweetening matter:
- —— Of a fat content, by weight, not exceeding 27 %:
04022111 - ——— In immediate packings of a net content not exceeding 2,5 kg ........c...c.ounin 135,7 €/100 kg/net —
04022118 e 11 4= SO 130,4 €/100 kg/net —
——— Of a fat content, by weight, exceeding 27 %:
04022191 - ——— In immediate packings of a net content not exceeding 2,5 kg ...........oceunnin 167,2 €/100 kg/net —
04022199 T 11 4= SO 161,9 €/100 kg/net —
040229 - — Other
- —— Of a fat content, by weight, not exceeding 27 %:
04022911 — ——— Special milk, for infants, in hermetically sealed containers of a net content not| 1,31 €/kg + 22 €/
exceeding 500 g, of a fat content, by weight, exceeding 10% .................... 100 kg/net () —
- ——— Other:
04022915 |---—- In immediate packings of a net content not exceeding 2,5 kg ................. 1,31 €/kg + 22 €]
100 kg/net () —
04022919 |- -———- OHhET .o, 1,31 €/kg + 16,8 €/
100 kg/net (1) —
——— Of a fat content, by weight, exceeding 27 %:
04022991 - ——— In immediate packings of a net content not exceeding 2,5 kg .................... 1,62 €/kg + 22 €]
100 kg/net (") —
04022999 [ = — = OHREr ..ooooieiee e, 1,62 €/kg + 16,8 €/
100 kg/net (") —
- Other:
040291 - — Not containing added sugar or other sweetening matter:
04029110 - —— Of a fat content, by weight, not exceeding 8 % ..........cocevvviiiieiiiiiiiiiini 34,7 €/100 kg/net —
040291 30 - —— Of a fat content, by weight, exceeding 8 % but not exceeding 10% ............... 43,4 €/100 kg/net —
- —— Of a fat content, by weight, exceeding 10 % but not exceeding 45 %:
040291 51 - ——— In immediate packings of a net content not exceeding 2,5 kg .................... 110 €/100 kg/net —
040291 59 e 1+ 1< SO 109,1 €/100 kg/net —
——— Of a fat content, by weight, exceeding 45 %:
04029191 — ——— In immediate packings of a net content not exceeding 2,5 kg .................... 183,7 €/100 kg/net —
04029199 e 1+ 1< SRS 182,8 €/100 kg/net —
040299 - — Other
04029910 — —— Of a fat content, by weight, not exceeding 9,5% .......ceveiriiiiiiiiiiiiiiien 57,2 €/100 kg/net —
——— Of a fat content, by weight, exceeding 9,5 % but not exceeding 45 %:

(") The duty on 100 kg of product is equal to the sum of the following:
(a) the amount per kilogram shown, multiplied by the weight of lactic matter contained in 100 kg of product; and
(b) the other amount indicated.




31.10.2014 Official Journal of the European Union L 312/75
CN code Description Conveg&g’na)rate of Supplementary unit
1 2 3 4
040299 31 - ——— In immediate packings of a net content not exceeding 2,5 kg ................ 1,08 €/kg + 19,4 €/
100 kg/net (1) —
04029939 | = — == OHhEr ...oiiiiiieie oo, 1,08 €/kg + 18,5 €/
100 kg/net (1) —
- —— Of a fat content, by weight, exceeding 45 %:
04029991 - ——— In immediate packings of a net content not exceeding 2,5 kg ................ 1,81 €/kg + 19,4 €]
100 kg/net (1) —
04029999 | == — = OHhEr ...oiiiiit oot 1,81 €/kg + 18,5 €/
100 kg/net (1) —
0403 Buttermilk, curdled milk and cream, yogurt, kephir and other fermented
or acidified milk and cream, whether or not concentrated or containing
added sugar or other sweetening matter or flavoured or containing added
fruit, nuts or cocoa:
040310 - Yogurt:
— — Not flavoured nor containing added fruit, nuts or cocoa:
— —— Not containing added sugar or other sweetening matter, of a fat content, by weight:
04031011 — = — = NOt eXCeediNG 3% e.uiuniiniiitii et 20,5 €/100 kg/net —
04031013 — ——— Exceeding 3 % but not exceeding 6 % ...........occoeiiiiiiiiiiiiiii, 24,4 €/100 kg/net —
04031019 — === EXCEEAING 6% «.neineiiiii e 59,2 €/100 kg/net —
— —— Other, of a fat content, by weight:
040310 31 — = — = NOt €XCEEdING 3% evvirniiniiiii et 0,17 €/kg + 21,1 €/
100 kg/net () —
040310 33 ———— Exceeding 3 % but not exceeding 6 % ...........ceoiiiiiiiiiiiiiii, 0,20 €/kg + 21,1 €/
100 kg/net (") —
040310 39 — === EXCEEdING 6% oeuiiiiiiiie 0,54 €/kg + 21,1 €/
100 kg/net (") —
— — Flavoured or containing added fruit, nuts or cocoa:
— —— In powder, granules or other solid forms, of a milkfat content, by weight:
04031051 — = — = NOt eXCeediNg 1,5 % ..eevunerinieiieiieeii et 8,3 + 95 €/100 kg/
net —
04031053 ———— Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % .........ccoeiiiiiiiiiiiiiiiiiee, 8,3 +130,4 €/
100 kg/net —
040310 59 — === EXCEEdING 27 % e 8,3 +168,8 €/
100 kg/net —
— —— Other, of a milkfat content, by weight:
04031091 ———— Notexceeding 3% ..........coouiiiiiiiiiiiiiiiiii 8,3 + 12,4 €/100 kg/
net —
04031093 |- - - — Exceeding 3 % but not exceeding 6 % ............ccooeiiiiiiiiiiiiiiiiii, 8,3 +17,1€/100 kg/
net —
04031099 |- ——— ExceediNg 6% ........coiiiiiiiiiiiiiii i 8,3 + 26,6 €/100 kg/
net —
0403 90 - Other:
- — Not flavoured nor containing added fruit, nuts or cocoa:
(") The duty on 100 kg of product is equal to the sum of the following:

(a) the amount per kilogram shown, multiplied by the weight of lactic matter contained in 100 kg of product; and

(b) the other amount indicated.
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- —— In powder, granules or other solid forms:
———— Not containing added sugar or other sweetening matter, of a fat content, by
weight:
04039011 |----- NOt €XCEEAING 1,5 % evvieein ettt 100,4 €/100 kg/net —
04039013 |- ---—-— Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % .....c.uveuneiiiiiiiiiiiiiiiie 135,7 €/100 kg/net —
04039019 |----- EXCEEAING 27 % +eveeei et 167,2 €/100 kg/net —
— ——— Other, of a fat content, by weight:
04039031 |----- NOt €XCEEAING 1,5 % evveeein ettt 0,95 €/kg + 22 €/
100 kg/net (1) —
04039033 |----- Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % ..........cccooviiiiiiiiiiiiiiiini 1,31 €/kg + 22 €]
100 kg/net () —
04039039 |- ———- EXCEEAING 27 % ...ovooeeeeeeee e 1,62 €[kg + 22 €/
100 kg/net (") —
- —— Other:
———— Not containing added sugar or other sweetening matter, of a fat content, by
weight:
04039051 |----- NOt €XCEEAING 3% +vneeneieei ettt 20,5 €/100 kg/net —
04039053 |----—- Exceeding 3 % but not exceeding 6 % .........oeveuiiiniiiiiiiiiiie e 24,4 €/100 kg/net —
04039059 |----- EXCEEAING 6 % -evvneeeieiie ittt 59,2 €/100 kg/net —
— ——— Other, of a fat content, by weight:
04039061 |----- NOt €XCEEAING 3% +vnevnitei ettt 0,17 €/kg + 21,1 €/
100 kg/net (") —
04039063 |----- Exceeding 3 % but not exceeding 6 % ...........cooooeiiiiiiiiiiiiiniiin. 0,20 €/kg + 21,1 €/
100 kg/net (1) —
04039069 |----- EXCEdING 6 % ...ueiiiiiiiiii e 0,54 €/kg + 21,1 €/
100 kg/net (1) —
— — Flavoured or containing added fruit, nuts or cocoa:
——— In powder, granules or other solid forms, of a milkfat content, by weight:
040390 71 — = —— Nt exXCeediNg 1,5 % ..eeuniuniiniiiiiei e 8,3 + 95 €/100 kg/
net —
04039073 ———— Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % .........eceuieiiiiiiiniiiiiiiineie 8,3 +130,4 €
100 kg/net —
04039079 — === EXCEEAING 27 % oottt 8,3 +168,8 €/
100 kg/net —
— —— Other, of a milkfat content, by weight:
0403 90 91 —— == Not exCeeding 3% ....cc.uuiiiiiiiiiiii e 8,3 + 12,4 €/100 kg/
net —
04039093 |- - —— Exceeding 3 % but not exceeding 6 % ............ccoeiiiiiiiiiiiiniiiii 8,3+17,1€/100 kg/
net —
04039099 | ———— EXCEedING 6% ...ccovviniiiiiiiiii 8,3 + 26,6 €/100 kg/
net —

(") The duty on 100 kg of product is equal to the sum of the following:
(a) the amount per kilogram shown, multiplied by the weight of lactic matter contained in 100 kg of product; and
(b) the other amount indicated.
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N L Conventional rate of .
code Description duty (%) Supplementary unit
1 2 3 4
0404 Whey, whether or not concentrated or containing added sugar or other
sweetening matter; products consisting of natural milk constituents,
whether or not containing added sugar or other sweetening matter, not
elsewhere specified or included:
040410 - Whey and modified whey, whether or not concentrated or containing added
sugar or other sweetening matter:
- — In powder, granules or other solid forms:
——— Not containing added sugar or other sweetening matter, of a protein content
(nitrogen content x 6,38), by weight:
———— Not exceeding 15 %, and of a fat content, by weight:
04041002 |----—- NOt €XCEEdING 1,5 % - evvveiineii ettt 7 €/100 kg/net —
04041004 |----—- Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % .....ceevuveiiniiiiniiiniiineiiieien 135,7 €/100 kg/net —
04041006 |-----— EXCEEAING 27 6 eeeieie ettt 167,2 €/100 kg/net —
———— Exceeding 15 %, and of a fat content, by weight:
04041012 |- ---—- NOt €XCEEdING 1,5 % - vvveiineiie ettt 100,4 €/100 kg/net —
04041014 |----—- Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % ......cceuveiiniiiiniiiiiiineiiieie 135,7 €/100 kg/net —
04041016 |----- EXCEEAING 27 %+ttt 167,2 €/100 kg/net —
— —— Other, of a protein content (nitrogen content x 6,38), by weight:
- ——— Not exceeding 15 %, and of a fat content, by weight:
04041026 |----- NOt €XCeediNg 1,5 %  evvvneiineiiieiie et 0,07 €/kg/
net + 16,8 €/100 kg/
net (*) —
04041028 |----- Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % .....oeuviiniiniiiiiiiiiiiieee 1,31 €/kg[net + 22 €]
100 kg/net (") —
04041032 |----- EXCEEAING 27 %6 eveniieii it 1,62 €/kg[net + 22 €]
100 kg/net () —
- ——— Exceeding 15 %, and of a fat content, by weight:
04041034 |----—- NOt €XCeediNg 1,5 %  vvvneiiieii et 0,95 €/kg/net + 22 €/
100 kg/net (") —
04041036 |---—-— Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % ..c.uevvnieniiniiiniieiiieee 1,31 €/kg[net + 22 €]
100 kg/net (1) —
04041038 |----- EXCeeding 27 % ..ovivniiiiiii i 1,62 €/kg/net + 22 €/
100 kg/net () —
- — Other:
- —— Not containing added sugar or other sweetening matter, of a protein content
(nitrogen content x 6,38), by weight:
— ——— Not exceeding 15 %, and of a fat content, by weight:
04041048 |—----—-— NOt eXCeeding 1,5 % evnirneiieiie it 0,07 €/kg/net A —
04041052 |----- Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % .....c.eevviiiiiiiiiiiiiiiiiie 135,7 €/100 kg/net —

(")  The duty on 100 kg of product is equal to the sum of the following:
(a) the amount per kilogram shown, multiplied by the weight of lactic matter contained in 100 kg of product; and
(b) the other amount indicated.
() The duty on 100 kg of product is equal to the amount per kilogram shown, multiplied by the weight of the dry lactic matter contained in 100 kg of

product.
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CN code Description Conveg:lig’n(a%)rate of Supplementary unit
1 2 3 4
04041054 |----- EXCEOAING 27 %+ttt ettt 167,2 €/100 kg/net —
- ——— Exceeding 15 %, and of a fat content, by weight:
04041056 |-----— NOt €XCEEdING 1,5 % evneeeiie et e 100,4 €/100 kg/net —
04041058 |----—- Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % ......oceuveirniiiiniiiniiineiiicie 135,7 €/100 kg/net —
04041062 |----—- EXCEEAING 27 %+ttt et 167,2 €/100 kg/net —
— —— Other, of a protein content (nitrogen content x 6,38), by weight:
- ——— Not exceeding 15 %, and of a fat content, by weight:
04041072 |----- Not exceeding 1,5 % ...ccoovuiiiiiiiiiiiii i 0,07 €/kg/
net + 16,8 €/100 kg/
net () —
04041074 |----- Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % .....eouvivniiiiiiiiiiiiiiiie 1,31 €/kg[net + 22 €]
100 kg/net (%) —
04041076 |---—-— EXCEEAING 27 % +evneieieii et 1,62 €/kg/net + 22 €]
100 kg/net (%) —
———— Exceeding 15 %, and of a fat content, by weight:
04041078 |---—- NOt eXCeedING 1,5 %  evvvineiiiieiiii e 0,95 €/kg/net + 22 €/
100 kg/net (%) —
04041082 |----—- Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % ......ccouveiunviiiniiiniiineiinii 1,31 €/kg/net + 22 €]
100 kg/net (%) —
04041084 |----—- EXCEEAING 27 %+ttt ettt 1,62 €/kg/net + 22 €]
100 kg/net (%) —
0404 90 - Other:
- — Not containing added sugar or other sweetening matter, of a fat content, by weight:
040490 21 — == NOt eXCEEdING 1,5 %  +evnerriiiieii et 100,4 €/100 kg/net —
040490 23 ——— Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % .......couveiuniiiiiiiiiiiiiiee 135,7 €/100 kg/net —
040490 29 — == EXCEEdING 27 % et 167,2 €/100 kg/net —
— — Other, of a fat content, by weight:
0404 90 81 —— = Not exceeding 1,5 % ...ceevuniiiiiiiiii e 0,95 €/kg/net + 22 €/
100 kg/net (%) —
0404 90 83 — —— Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % .......c.oviuiiiiiiiiiiiie e 1,31 €/kg[net + 22 €/
100 kg/net (%) —
0404 90 89 — == EXCEEAING 27 % evvneiii ettt 1,62 €/kg/net + 22 €]
100 kg/net (%) —
0405 Butter and other fats and oils derived from milk; dairy spreads:
040510 - Butter:
- — Of a fat content, by weight, not exceeding 85 %:
— —— Natural butter:

(") The duty on 100 kg of product is equal to the sum of the following:
(a) the amount per kilogram shown, multiplied by the weight of dry lactic matter contained in 100 kg of product; and
(b) the other amount indicated.

() The duty on 100 kg of product is equal to the sum of the following:
(a) the amount per kilogram shown, multiplied by the weight of lactic matter contained in 100 kg of product; and
(b) the other amount indicated.
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o Conventional rate of .
CN code Description duty (%) Supplementary unit
1 2 3 4
04051011 - ——— In immediate packings of a net content not exceeding 1 kg ...................... 189,6 €/ 1100 kg/
net (*) —
04051019 | = — == OHhEr ..oooiiiieeee oo, 189,6 €/100 kg|
net () —
04051030 |- —— Recombined butter ...............ccooiiiiiiiiiiiiiiiiii 189,6 €/100 kg/
net () —
04051050 [ ——— Whey DULtEr .......coiiiiiiiiiiiiii e 189,6 €/100 kg/
net (*) —
04051090 | = — OhEr ...oooiooeiii oo, 231,3 €/100 kg/
net (1) —
0405 20 - Dairy spreads:
04052010 - — Of a fat content, by weight, of 39 % or more but less than 60% .................... 9 + FA (2) —
0405 20 30 - — Of a fat content, by weight, of 60 % or more but not exceeding 75% .............. 9 + EA (%) —
0405 2090 — — Of a fat content, by weight, of more than 75 % but less than 80% .................. 189,6 €/100 kg/net —
0405 90 - Other:
04059010 |- - Ofa fat content, by weight, of 99,3 % or more and of a water content, by weight, not| 231,3 €/100 kg/
EXCEEAING 0,5 % +oveeneiet ettt net () —
04059090 [ — OHhEr ...ooviiiii oo 231,3 €/100 kg/
net () —
0406 Cheese and curd:
0406 10 - Fresh (unripened or uncured) cheese, including whey cheese, and curd:

0406 10 30

040610 50

0406 10 80

0406 20 00

0406 30

0406 30 10

0406 30 31

0406 30 39

0406 30 90

- — Of a fat content, by weight, not exceeding 40 %:

— —— Mozzarella, whether or not in a liquid

- Grated or powdered cheese, of all kinds

- Processed cheese, not grated or powdered:

—— In the manufacture of which no cheeses other than Emmentaler, Gruyére and
Appenzell have been used and which may contain, as an addition, Glarus herb cheese
(known as Schabziger); put up for retail sale, of a fat content by weight in the dry
matter not exceeding 56 %

— — Other:

- —— Of a fat content, by weight, not exceeding 36 % and of a fat content, by weight, in
the dry matter:

- ——— Not exceeding 48 %

- ——— Exceeding 48 %

- —— Of a fat content, by weight, exceeding 36 %

B WTO tariff quota.
A See Annex 1.

185,2 €/100 kg/
net ()

185,2 €/100 kg/
net ()

221,2 €/100 kg/
net ()

188,2 €/100 kg/
net ()

144,9 €/100 kg/
net (1)

139,1 €/100 kg/
net ()

144,9 €/100 kg/
net ()

215 €/100 kg/net (1)
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CN code Description Conveg&g’na)rate of Supplementary unit
1 2 3 4
0406 40 - Blue-veined cheese and other cheese containing veins produced by Penicillium
roqueforti:
04064010 | — = ROGUEIOIT .ouuuuiiiitiiiii et 140,9 €/100 kg/
net (*) —
0406 40 50 — = GOTGONZONA ettt 140,9 €/100 kg/
net () —
04064090 [ — = OFhEr ...ooviiee oo, 140,9 €/100 kg/
net () —
0406 90 - Other cheese:
04069001 |~ — FOr ProCeSSiNg () ..vveerieeeeeiiiiisiiieeeee e e e e e e e 167,1 €/100 kg/
net () —
- — Other:
04069013 | ——— Emmentaler ...............coioiiiiiiiiiiiii 171,7 €100 kg/
net () —
0406 90 15 — = = Gruyere, SHIiNZ ........ccoiuuiiiiiiiiiiiii it 171,7 €/100 kg/
net (%) —
0406 90 17 ——— Bergkise, Appenzell ... 171,7 €/100 kg/
net (1) —
04069018 |- - - Fromage fribourgeois, Vacherin Mont d’'Or and Téte de Moine ..................... 171,7 €] 1100 kg/
net () —
04069021 |~ —— Cheddar ............ccciiieieeee oo, 167,1 €/100 kg|
net (%) —
04069023 |- —— Edam ... 151 €/100 kg/net (') —
0406 90 25 e 1 (P 151 €/100 kg/net (') —
0406 90 29 —— = KashKkaval ... ... 151 €/100 kg/net M —
0406 90 32 B << v OO 151 €/100 kg/net M —
0406 90 35 — = = KfAlO-TYTT oo 151 €/100 kg/net (") —
04069037 | == — FININGIa ..ovoovoieieieiececece e 151 €/100 kgJnet (') —
0406 90 39 — == JArISDETG oo 151 €/100 kg/net O _
- —— Other:
0406 90 50 ———— Cheese of sheep’s milk or buffalo milk in containers containing brine, or in
sheepskin or goatskin bottles ..............cooooiiiiiiii 151 €/100 kg/net () —
- ——— Other:
————— Of a fat content, by weight, not exceeding 40 % and a water content, by weight,
in the non-fatty matter:
—————— Not exceeding 47 %:
04069061 |—-——-———— Grana Padano, Parmigiano Reggiano ............c..ccoooviiiiiiiiiniiiinnen. 188,2 €/100 kg/net —
04069063 |------—-— Fiore Sardo, PECOTINO  ...cvuuiuniiiiiiiii et 188,2 €/100 kg/
net (*) —
04069069 |- —————- OMRET ..o 188,2 €/100 kg/
net () —

()  WTO tariff quota.

A Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Article 4 of Commission
Regulation (EC) No 2535/2001 (O] L 341, 22.12.2001, p. 29); see also Articles 291 to 300 of Commission Regulation (EEC) No 2454/93 (O] L
253, 11.10.1993, p. 1)).
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CN code Description Convegsg,na)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
—————— Exceeding 47 % but not exceeding 72 %:
04069073 |----—--—- PrOVOIONE ..ttt e 151 €/100 kg/net (") —
04069074 |------- MaASAAIM ettt 151 €/100 kg/net (') —
04069075 |--—-—-——-——— Asiago, Caciocavallo, Montasio, Ragusano ...............ccoeeeueviiineennnns 151 €/100 kg/net 6! —
04069076 |—-—-—-———— Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo, Samsg ................... 151 €/100 kg/net (1) —
04069078 |----—-—- GOoUda .o 151 €/100 kg/net (') —
04069079 |--—--—-——-— Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire, Saint-Paulin, Taleggio ............ 151 €/100 kg/net 6! —
04069081 |--——-——-—-—— Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, Double Gloucester, Blarney,
COIbY, MOMEEIEY  ..eeeeteii ettt et e 151 €/100 kg/net (") —
04069082 |----—--—- CamMEMDbEIT L.outtt e e 151 €/100 kg/net (") —
04069084 |----—--—- BIEE ettt 151 €/100 kg/net M —
04069085 |----—--—- Kefalograviera, Kasseri ...........cccouvviiuiiiiiiiiineiiniiineiineiineiiennn. 151 €/100 kg/net —
——————— Other cheese, of a water content, by weight, in the non-fatty matter:
04069086 |----—-—-—-—-— Exceeding 47 % but not exceeding 52 % ......cccvuviiiiiiiiiiiineiieann. 151 €/100 kg/net (") —
04069089 |-------- Exceeding 52 % but not exceeding 62% .............occeiiiiiiiiiiiiiinnn. 151 €/100 kg/net (') —
04069092 |----—---- Exceeding 62 % but not exceeding 72 % .........coeeiiiiiiiiiiiiiiin. 151 €/100 kg/net (*) —
04069093 |--——--—- EXCEEAING 72 % +eeeneineii ittt 185,2 €/100 kg/
net () —
04069099 |- ———- OHhET oo, 221,2 €/100 kg|
net (*) —
0407 Birds’ eggs, in shell, fresh, preserved or cooked:
- Fertilised eggs for incubation:
0407 11 00 — — Of fowls of the species Gallus domestics (%) .......ceeeeevueeeeeeeueeeeeeireeeeennns 35 €/1 000 pfst p/st
0407 19 - — Other:
——~ Of poultry, other than of fowls of the species Gallus domesticus (%):
04071911 — = — = Of tUTKEYS OF GEESE ..uervniiiiii ettt 105 €/1 000 p/st plst
04071919 B 011 11 SO 35 €/1000 p/st plst
04071990 |~ — = O woovoieiieieeieeiee e 77 plst
- Other fresh eggs:
04072100 |-- Of fowls of the species Gallus domesticts .........c.ccevueeeenirennierneeeeneennnen. 30,4 €/100 kg/
net () 1000 p/st
0407 29 - - Other:
04072910 |-—— Of poultry, other than of fowls of the species Gallus domesticus .................... 30,4 €/100 kg/
net (") 1000 pfst
04072990 | == = OHET .ooiiuiiiiiieiiiie e 7.7 plst
0407 90 - Other

()  WTO tariff quota.
) Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Article 75(2) and (3) and
Article 230 of Regulation (EU) No 1308/2013 of the European Parliament and of the Council (O] L 347, 20.12.2013, p. 671)).
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CN code Description Convegsg,na)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
04079010 | —— Of POULTY .ouuiiiiitiiii e 30,4 €/100 kg/
net (1) 1000 p/st
04079090 |~ — OHEr .o.ioiieieieiieciiet et 7.7 plst
0408 Birds’ eggs, not in shell, and egg yolks, fresh, dried, cooked by steaming or
by boiling in water, moulded, frozen or otherwise preserved, whether or
not containing added sugar or other sweetening matter:
- Egg yolks:
040811 — — Dried:
040811 20 — —— Unfit for human consumption () ..............cceeieeiiiiiiiiiieiieeeeeee e e Free —
0408 1180 = — = OHEr o.oooieeeee e, 142,3 €/100 kg/
net () —
0408 19 - — Other:
040819 20 — —— Unfit for human consumption ) e Free —
——— Other:
04081981 | ———— Liquid ......ccoooiiiiiiiiiii 62 €/100 kg/net () —
0408 19 89 ———— Other, including frozen ...........cooviiiiiiiiiiiiii 66,3 €/100 kg/
net (*) —
- Other:
0408 91 — — Dried:
040891 20 — =~ Unfit for human consUMPLON () ......vvvviiireeeeiiiiiiiiiiieeeeee e e e Free —
04089180 [ ——— OHEr ..oooiiiooiie oo 137,4 €/100 kg/
net () —
0408 99 - — Other:
0408 99 20 — —— Unfit for human consumption () ..............cceeviriiiiiuiiriiieeeeeeeeeeiiiinnnnnns Free —
04089980 | = — = OHET  .vovoeoeeeeeeee e 35,3 €/100 kg/
net () —
04090000 | Natural RONEY .......cccovevieiiiiiiiiiiiiiitieriitteeeeree et eneee e s neeees 17,3 —
04100000 |Edible products of animal origin, not elsewhere specified or included ... 7.7 —

B WTO tariff quota.

?) Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in section II, paragraph F, of the preliminary provisions.




31.10.2014 Official Journal of the European Union L 312/83
CHAPTER 5
PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED
Notes

1. This chapter does not cover:

(a) edible products (other than guts, bladders and stomachs of animals, whole and pieces thereof, and animal blood, liquid or dried);

(b) hides or skins (including furskins), other than goods of heading 0505 and parings and similar waste of raw hides or skins of
heading 0511(Chapter 41 or 43);

(c) animal textile materials, other than horsehair and horsehair waste (Section XI); or

(d) prepared knots or tufts for broom or brush making (heading 9603).

2. For the purposes of heading 0501, the sorting of hair by length (provided the root ends and tip ends respectively are not arranged
together) shall be deemed not to constitute working.

3. Throughout the nomenclature, elephant, hippopotamus, walrus, narwhal and wild boar tusks, rhinoceros horns and the teeth of all
animals are regarded as ‘ivory’.

4. Throughout the nomenclature, the expression ‘horsehair’ means hair of the manes or tails of equine or bovine animals.

CN code Description Convegltlit(; n&)rate of Supplementary unit
1 2 3 4

05010000 |Human hair, unworked, whether or not washed or scoured; waste of

human Rair ...oooeeeeeeeeeeeee e e e e Free —
0502 Pigs’, hogs’ or boars’ bristles and hair; badger hair and other brush making

hair; waste of such bristles or hair:
05021000 - Pigs’, hogs’ or boars’ bristles and hair and waste thereof ................c.......... Free —
050290 00 L C L1 1 1= RO OPPRUPRTPRN Free —
[0503]
0504 00 00 | Guts, bladders and stomachs of animals (other than fish), whole and pieces

thereof, fresh, chilled, frozen, salted, in brine, dried or smoked ............ Free —
0505 Skins and other parts of birds, with their feathers or down, feathers and

parts of feathers (whether or not with trimmed edges) and down, not

further worked than cleaned, disinfected or treated for preservation;

powder and waste of feathers or parts of feathers:
0505 10 - Feathers of a kind used for stuffing; down:
05051010 — = RAW Free —
05051090 o O OT Free —
0505 90 00 ¢ 1 1 1= ST SRR UPPRUPRTPRN Free —
0506 Bones and horn-cores, unworked, defatted, simply prepared (but not cut

to shape), treated with acid or degelatinised; powder and waste of these

products:
0506 10 00 — Ossein and bones treated with acid .........ccooeiinininiiiiiiiiiiiieeeeaes Free —
0506 90 00 ¢ 1 1 1= O ST UPP R UPP RTINS Free —
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CN code Description Conveg;ig]n(aoi))r ate of Supplementary unit
1 2 3 4

0507 Ivory, tortoiseshell, whalebone and whalebone hair, horns, antlers,

hooves, nails, claws and beaks, unworked or simply prepared but not

cut to shape; powder and waste of these products:
0507 10 00 — Ivory; ivory powder and Waste ............ceceieiiiiiiiiiniiiiiiiiie e Free —
0507 90 00 LS L1 TS RS TPP PP PPRTPRN Free —
05080000 |Coral and similar materials, unworked or simply prepared but not

otherwise worked; shells of molluscs, crustaceans or echinoderms and

cuttle-bone, unworked or simply prepared but not cut to shape, powder

and waste thereof ...........cccoevveeiiiiiiiiiiiirtieiee e Free —
[0509]
05100000 | Ambergris, castoreum, civet and musk; cantharides; bile, whether or not

dried; glands and other animal products used in the preparation of

pharmaceutical products, fresh, chilled, frozen or otherwise provisionally

PrESEIVEd ...eoiiiiiiiiiiiiiiiiiiete ittt sttt et Free —
0511 Animal products not elsewhere specified or included; dead animals of

Chapter 1 or 3, unfit for human consumption:
05111000 B 1) 4 LY 11 1 1 A PR Free plst 6]

- Other:
051191 - — Products of fish or crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates; dead

animals of Chapter 3:

05119110 = FISH WASEE Lo Free —
05119190 — o Other Free —
051199 - — Other
05119910 |- - - Sinews or tendons; parings and similar waste of raw hides or skins ............... Free —

— —— Natural sponges of animal origin:
051199 31 —— = RAW Free —
051199 39 o OO, 5,1 —
05119985 | — — = Other (3) oveeeeeeeee e Free —

B Straw (corresponds to the quantity needed for an insemination).
A Statistical TARIC codes: see Annex 10.
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SECTION 11

VEGETABLE PRODUCTS

Note

1. In this section, the term ‘pellets’ means products which have been agglomerated either directly by compression or by the addition of a
binder in a proportion not exceeding 3 % by weight.

CHAPTER 6

LIVE TREES AND OTHER PLANTS; BULBS, ROOTS AND THE LIKE; CUT FLOWERS AND ORNAMENTAL FOLIAGE

Notes

1. Subject to the second part of heading 0601, this chapter covers only live trees and goods (including seedling vegetables) of a kind
commonly supplied by nursery gardeners or florists for planting or for ornamental use; nevertheless, it does not include potatoes,
onions, shallots, garlic or other products of Chapter 7.

2. Any reference in heading 0603 or 0604 to goods of any kind shall be construed as including a reference to bouquets, floral baskets,
wreaths and similar articles made wholly or partly of goods of that kind, account not being taken of accessories of other materials.
However, these headings do not include collages or similar decorative plaques of heading 9701.

CN code Description Convegltlit(; nz&)rate of Supplementary unit
1 2 3 4

0601 Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns and rhizomes, dormant, in

growth or in flower; chicory plants and roots other than roots of

heading 1212:
0601 10 — Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns and rhizomes, dormant:
06011010 — = HyaCINthS oot 5,1 plst
0601 10 20 e\ ) (6 1) S 51 plst
0601 10 30 = TULIPS e 51 plst
06011040 |~ — Gladioli .....oveiveieieiieieiici et 5,1 plst
06011090 o O BT e 5,1 —
0601 20 — Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns and rhizomes, in growth or in

flower; chicory plants and roots:

06012010 — —  Chicory plants and TOOLS ........iuuiiuiitii it Free —
0601 20 30 — — Orchids, hyacinths, narcissi and tulips .........ccocooiiiiiiii 9,6 —
0601 20 90 — o OtRET 6,4 —
0602 Other live plants (including their roots), cuttings and slips; mushroom

spawn:
0602 10 - Unrooted cuttings and slips:
06021010 o O VIS et Free —
06021090 — o OtRET 4 —
0602 20 - Trees, shrubs and bushes, grafted or not, of kinds which bear edible fruit or nuts:
06022010 — — Vine slips, grafted or ro0ted .........oiiiiiiiiii Free —_
060220 90 — o OtREr 8,3 —
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CN code Description Convegsg,“;‘%)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
06023000 |- Rhododendrons and azaleas, grafted Or MOt ......c...ceeeeuiriiinniieiinireinnnnnene. 3,3 —
0602 40 00 — Roses, grafted OF NOE .....ccoeuiieiiuiiiiiiiieiii ettt eeee e eeeas 3,3 plst
0602 90 - Other:
06029010 | —— Mushroom SPawn ..............ccoioiiiiiiiiiiiiiiiiiiii e 8,3 —
06029020 |- — Pineapple plants ..o Free —
06029030 |- - Vegetable and strawberry plants ... 8,3 —
—— Other:
— —— Outdoor plants:
— — — — Trees, shrubs and bushes:
06029041 |----- 0 6 X 8,3 —
————— Other:
06029045 |----—-— Rooted cuttings and young plants ...............coveiiiiiiiiiiniiniini 6,5 —
06029049 |- ————- ORET e 8.3 _
0602 90 50 — ——— Other outdoor pIants ............oooiiiiiiiiiii 8,3 —
- —— Indoor plants:
060290 70 — ——— Rooted cuttings and young plants, excluding cacti .............ccoociviiiiiinnn. 6,5 —
- ——— Other:
06029091 |----—- Flowering plants with buds or flowers, excluding cacti ......................... 6,5 —
06029099 |----- OLhEr o 6,5 —
0603 Cut flowers and flower buds of a kind suitable for bouquets or for
ornamental purposes, fresh, dried, dyed, bleached, impregnated or
otherwise prepared:
- Fresh:
060311 00 I 1 ¥ T T PR 6] plst
06031200 L€ 0 1T 15 () ) LI PR 6] p/st
06031300 | == OFCHIAS eouvueeereeeereimeeesenenessesesesseseesseseessesesessessessse e ssesesenaees 0 plst
0603 14 00 —— Chrysanthemums .......ccceoeieiimiiiiiiuiieiiieeeiie et eteee et e eeeaeeenns 0] plst
0603 15 00 — = Lilies (LiHUM SPP.)  eeeunrernriineeinretne e e et e et et et e et eeneeeneeeneeenanas 6] plst
0603 19 - - Other:
06031910 |~ = GIAdioli ..vooveeirieeiiesii e 0 pfst
06031980 = — = OMEr .oo.oviioieiioiceeeeee e ) —
0603 90 00 LS L 1 1= SRR PPN 10 —
0604 Foliage, branches and other parts of plants, without flowers or flower
buds, and grasses, mosses and lichens, being goods of a kind suitable for
bouquets or for ornamental purposes, fresh, dried, dyed, bleached,
impregnated or otherwise prepared:
" — From 1 January to 31 May: 8,5,

— from 1 June to 31 October: 12,
— from 1 November to 31 December: 8,5.
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CN code Description Convegsg,na)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
0604 20 - Fresh:
— — Mosses and lichens:
06042011 — = REINAEET TNOSS -ttt e Free —
06042019 — o Ot 5 —
0604 20 20 — = CRLISTMAS TrEES vttt et et e e e e e e e e 2,5 plst
0604 20 40 — — Conifer Branches ......oooieieii 2,5 —
0604 20 90 o O BT 2 —
0604 90 - Other:
— — Mosses and lichens:
06049011 — = = REINAEET TNOSS ettt et Free —
060490 19 e O 111 = PP PP 5 —
—— Other:
06049091 ——— Not further prepared than dried ... Free —
060490 99 — o OERET 10,9 —
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CHAPTER 7

EDIBLE VEGETABLES AND CERTAIN ROOTS AND TUBERS

Notes

1. This chapter does not cover forage products of heading 1214.

2. In headings 0709 to 0712, the word ‘vegetables’ includes edible mushrooms, truftles, olives, capers, marrows, pumpkins, aubergines,
sweetcorn (Zea mays var. saccharata), fruits of the genus Capsicum or of the genus Pimenta, fennel, parsley, chervil, tarragon, cress and
sweet marjoram (Majorana hortensis or Origanum majorana).

3. Heading 0712 covers all dried vegetables of the kinds falling in headings 0701 to 0711, other than:

(a) dried leguminous vegetables, shelled (heading 0713);
(b) sweetcorn in the forms specified in headings 1102 to 1104;
(c) flour, meal, powder, flakes, granules and pellets of potatoes (heading 1105);

(d) flour, meal and powder of the dried leguminous vegetables of heading 0713 (heading 1106).

4. However, dried or crushed or ground fruits of the genus Capsicum or of the genus Pimenta are excluded from this chapter
(heading 0904).

CN code Description Convegltlitoyn;;)mte of Supplementary unit
1 2 3 4
0701 Potatoes, fresh or chilled:
07011000 [ = SEEA (1) weerreeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e et e et e eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeaaaaeaaaaaaaa 45 _
070190 — Other:
070190 10 — — For the manufacture of starch (2) ... 5,8 —
— — Other:
07019050 |- -— New, from 1 January to 30 JUNE .........cccovuiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiieiiecieeae, 6] —
07019090 e €11 1 SN 11,5 —
07020000 |Tomatoes, fresh or chilled ...........cceeeveeeieeeieeeiiieiieierieeeeeeeeeeeeeeeeeeeneeaa... * —
0703 Onions, shallots, garlic, leeks and other alliaceous vegetables, fresh or
chilled:
070310 — Onions and shallots:
— — Onions:
07031011 e U £ S 9,6 —
07031019 e €11 1< PO 9,6 —
07031090 = SRAllOtS L 9,6 —

(') Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in section II, paragraph F, of the preliminary provisions.

() Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Articles 291 to 300 of
Commission Regulation (EEC) No 2454/93 (O] L 253, 11.10.1993, p. 1)).

()  — From 1 January to 15 May: 9,6. WTO tariff quota,
— from 16 May to 30 June: 13,4.

* See Annex 2.
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CN code Description Convegsg,“;‘%)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
07032000 | = GAIlIC vovovieeereeeeeeteteeceeeceeeeeee et eaeaeae e et es et et ea s s st et et et eteanan s enenena 9.6 + 120 €/100 kg
net (°) —
07039000 |- Leeks and other alliaceous vegetables ............ccccocuieiiiiiiniiiniieinieennneennnen. 10,4 —
0704 Cabbages, cauliflowers, kohlrabi, kale and similar edible brassicas, fresh or
chilled:
07041000 |- Cauliflowers and headed broccoli ...........cccoeeriiimniiiiiniiiiiiiiiieiiniiieinnnnene. 0] —
07042000 |- Brussels SProuts ..........cceeeiuuiiiiiuuiiiiiiiiiiiiniiiiii e e 12 —
070490 - Other:
070490 10 — — White cabbages and red cabbages ...............cooiiiiiiiiiiiiiii 12 MIN 0,4 €/
100 kg/net —
07049090 — o O T 12 —
0705 Lettuce (Lactuca sativa) and chicory (Cichorium spp.), fresh or chilled:
— Lettuce:
07051100 — — Cabbage lettuce (head lettuce) .........cceuivieniiiniiiiniiiiiiiiiiiiiieieeeeeennees é) —
07051900 e € 1111 USROS 10,4 —
- Chicory:
07052100 |-- Witloof chicory (Cichorium intybus var. foliosum) ..........cccceeeevniireinnnnnene. 10,4 —
070529 00 T €11 11> SRS OPPRUPRTPRN 10,4 —
0706 Carrots, turnips, salad beetroot, salsify, celeriac, radishes and similar edible
roots, fresh or chilled:
07061000 |- Carrots and CUIMIPS ..eeuueeeunreuueemuieenreteeeneetnrenneeraeeeearenneernaeennasennees 13,6 (1) —
0706 90 — Other:
07069010 |- — Celeriac (rooted celery or German celery) ...............cccoooiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiinnn. * —
070690 30 — — Horseradish (Cochlearia armoracia) .............ccoeviiiniiiiiiiiiiieee e 12 —
0706 90 90 — o O T 13,6 —
0707 00 Cucumbers and gherkins, fresh or chilled:
0707 00 05 = CUCUIMIDETS ittt é) —
0707 00 90 = GRETKINS ot 12,8 —
0708 Leguminous vegetables, shelled or unshelled, fresh or chilled:

B WTO tariff quota.

() ' — From 1 January to 14 April: 9,6 MIN 1,1 €/100 kg/net,
— from 15 April to 30 November: 13,6 MIN 1,6 €/100 kg/net,
— from 1 to 31 December: 9,6 MIN 1,1 €/100 kg/net.

()  — From 1 January to 31 March: 10,4 MIN 1,3 €/100 kg/br,
— from 1 April to 30 November: 12 MIN 2 €/100 kg/br,
— from 1 to 31 December: 10,4 MIN 1,3 €/100 kg/br.

() — From 1 January to 30 April: 13,6,
— from 1 May to 30 September: 10,4,
— from 1 October to 31 December: 13,6.

Q) See Annex 2.
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CN code Description Convegsg,na)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
0708 10 00 — Peas (PiSUmm SAtIVIIM)  ...ooonieniii it e et e e e et e e e e e e e e e ennas M —
07082000 |- Beans (Vigna spp., Phaseolus Spp.) ......ccceeeviuiiiniiiuniiiniiiiniiiiiieiiiienieenneens Q) —
07089000 |- Other leguminous vegetables ............ccceuiiiuiiiiuiriinieiuieeinireneerneeenneeennnens 11,2 —
0709 Other vegetables, fresh or chilled:
0709 20 00 — ASPATAGUS  ..eenniiiiiiiiiei et e et et e e e e a e e eaaas 10,2 —
07093000 |- Aubergines (eggplants) .............ccceoiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii 12,8 —
07094000 |- Celery other than celeriac .........cccoovieiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieiee e, 12,8 —
- Mushrooms and truffles:
07095100 |-- Mushrooms of the genus Agaricus ..............ccooeiiiiiniiiiiiniiiiiiiiiniinnnnnn. 12,8 —
0709 59 - — Other:
07095910 e e CRANLETEIIES et 3,2 —
07095930 |- —— Flap mushrooms ...............ccoiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii e 5,6 —
0709 59 50 == TEUETLES oo 6,4 —
0709 59 90 ———  Other o 6,4 —
0709 60 - Fruits of the genus Capsicum or of the genus Pimenta:
070960 10 | = = SWEEL PEPPELS ...uuiiuuiiniitiiii ittt et et et e et e e e e 7,20 —
— — Other:
0709 60 91 ——— Of the genus Capsicum, for the manufacture of capsicin or capsicum oleoresin
AYES () oo Free —
0709 60 95 — — — For the industrial manufacture of essential oils or resinoids (4) ..................... Free —
0709 60 99 e €111 SO 6,4 —
07097000 |- Spinach, New Zealand spinach and orache spinach (garden spinach) ............. 10,4 —
- Other:
07099100 |- - Globe artichOKeS ........ccceeuuiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiieeiee et et e e é) —
0709 92 - — Olives:
07099210 — —— For uses other than the production of 0il (*) .......ccccovvviiiiiiiiieiiiiiiin 4,5 —
07099290 R © 11 1= SO 13,1 €/100 kg/net —
0709 93 - — Pumpkins, squash and gourds (Cucurbita spp.):
070993 10 = = = COURGEEES ...ttt é) —
070993 90 ———  Other o 12,8 —

" — From 1 January to 31 May: 8,
— from 1 June to 31 August: 13,6,
— from 1 September to 31 December: 8.
()  — From 1 January to 30 June: 10,4 MIN 1,6 €/100 kg/net,
— from 1 July to 30 September: 13,6 MIN 1,6 €/100 kg/net,
— from 1 October to 31 December: 10,4 MIN 1,6 €/100 kg/net.
WTO tariff quota.
Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Articles 291 to 300 of
Commission Regulation (EEC) No 2454/93 (O] L 253, 11.10.1993, p. 1)).
Q) See Annex 2.
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CN code Description Convegsg,“;‘%)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
0709 99 - — Other:
07099910 |- - - Salad vegetables, other than lettuce (Lactuca sativa) and chicory (Cichorium spp.) . 10,4 —
070999 20 — —— Chard (or white beet) and cardoons ..............cccoiiiiiiiiiiii 10,4 —
070999 40 == QAPEIS 5,6 —
070999 50 o ReNNIE] 8 —
070999 60 eI (< c 10 & o H P 9,4 €/100 kg/net —
07099990 [ — = = OHEr o.oovieeeeeee oo, 12,8 —
0710 Vegetables (uncooked or cooked by steaming or boiling in water), frozen:
07101000 Bl (] 7 111 Y S 14,4 —
- Leguminous vegetables, shelled or unshelled:
07102100 — — Peas (PiSUm SALIVIIM)  ...oueninieiiieeeeeeeeeeeeeeeeeenenaeaeaeenanasasaenenasasaennn 14,4 —
07102200 |- - Beans (Vigna spp., Phaseoluis SPP.) ......ceueviuiiiniiiuniiiniiiiiiiinieiiieeneennnens 14,4 —
07102900 [ — = OhEr ..eeieeniiiiiiiiiiiiie ettt eete e e et e eetae s e enaa e eeenaeseennaeaees 14,4 —
07103000 |- Spinach, New Zealand spinach and orache spinach (garden spinach) ............. 14,4 —
07104000 B ) (= 1) & | E N 51+94 €(100 kg/
net (') —
0710 80 — Other vegetables:
07108010 = OLIVES e 15,2 —
— — Fruits of the genus Capsicum or of the genus Pimenta:
07108051 = = = SWEEE PEPPEIS  ceuiuinitit ittt 14,4 —
07108059 ———  Other o 6,4 —
- — Mushrooms:
07108061 — == Of the GeNUS AGATICUS  ..evvvniii et 14,4 —
0710 80 69 —— = Other o 14,4 —
07108070 o TOMIALOEBS ettt ettt e e 14,4 —
0710 80 80 — = Globe artichOKES ...t 14,4 —
0710 80 85 = = ASPATAGUS  ...iii 14,4 —
07108095 | = = OhEr ...oooioiiii oo, 14,4 _
07109000 |- Mixtures of vegetables ............ccccoooiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii 14,4 —
0711 Vegetables provisionally preserved (for example, by sulphur dioxide gas,
in brine, in sulphur water or in other preservative solutions), but
unsuitable in that state for immediate consumption:
071120 - Olives:
07112010 — — For uses other than the production of oil (}) .........ccccvuviiriiiiieeeeiiiiiiiiines 6,4 —
07112090 e O 11 1< SN 13,1 €/100 kg/net —

(") The specific amount is charged, as an autonomous measure, on the net drained weight.
?) Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Articles 291 to 300 of
Commission Regulation (EEC) No 2454/93 (O] L 253, 11.10.1993, p. 1)).
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CN code Description Convegsg,“;‘%)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
07114000 — Cucumbers and gherking ...........ccoceuiiiiimiiiiiiniiieiiiee et e, 12 _
- Mushrooms and truffles:
07115100 |- - Mushrooms of the genus Agaricus ...............ccooiuiiiiiiiiiiiiiniiiininniiinnnnnn.. 9,6 + 191 €/100 kg/
net eda (*) kg/net eda
071159 00 B 0 1 1 1= R RPRUR 9,6 —
071190 — Other vegetables; mixtures of vegetables:
— — Vegetables:
07119010 |- —— Fruits of the genus Capsicum or of the genus Pimenta, excluding sweet peppers .. 6,4 —
071190 30 el (i Teo) & o H N 51+ 94 €4100 kg/
net (%) —
071190 50 Bttt © 10§10 s 7,2 —
07119070 o GAPETS 4,8 —
071190 80 — o Other 9,6 —
07119090 — — Mixtures of vegetables ............iiiiiiiiiiiiiii e 12 —
0712 Dried vegetables, whole, cut, sliced, broken or in powder, but not further
prepared:
07122000 | = OMEOMS ..eeitiiuiiieiieiiiiiiiiee e et tiiteee e e e et ettt e e e e e e eeran e e e e esesesaaaeeeessaenaans 12,8 (Y —
- Mushrooms, wood ears (Auricularia spp.), jelly fungi (Tremella spp.) and truffles:
07123100 — — Mushrooms of the genus Agaricus ...........cccceuiiiiiiiuiiiiniiiiiieiiieiiceennnen. 12,8 —
07123200 —— Wood ears (Auricularia SPP.) ......ceceeeeeuiiimiiiiiiiiiiie ettt 12,8 —
07123300 |- - Jelly fungi (Tremella spp.) .....cccovviimmniiiiiniiiiiiiiiiiiiiiii s 12,8 —
07123900 L 011 1 1= U PP PSP PRPRPRN 12,8 —
071290 — Other vegetables; mixtures of vegetables:
07129005 — — Potatoes, whether or not cut or sliced but not further prepared ...................... 10,2 —
- — Sweetcorn (Zea mays var. saccharata):
07129011 — — — Hybrids for SOWing (%) .......ccoviiiiiiiiiiii et Free —
07129019 B © 11 1= (PSS 9,4 €/100 kg/net _
071290 30 i L0} 0B 110 T S P 12,8 —
071290 50 e €1 Yo PP 12,8 —
07129090 e O 11 1< SO 12,8 —
0713 Dried leguminous vegetables, shelled, whether or not skinned or split:
071310 - Peas (Pisum sativum):
07131010 == FOr SOWING ......oiiiiiiiiiiii Free —
07131090 e O 111 1<3 SN Free —
07132000 — Chickpeas (ZArbanzos) ...........cceueeeiiuuiiiiiniiieiiiiieiiee et e eeeas Free _

B WTO tariff quota.
A The specific amount is charged, as an autonomous measure, on the net drained weight.

0) Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in section II, paragraph F, of the preliminary provisions.
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CN code Description Convegsg,“;‘%)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
- Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.):
07133100 |- - Beans of the species Vigna mungo (L.) Hepper or Vigna radiata (L.) Wilczek Free —
07133200 - — Small red (Adzuki) beans (Phaseolus or Vigna angularis) .............cccceeeeeee. Free —
071333 - — Kidney beans, including white pea beans (Phaseolus vulgaris):
07133310 — == FOI SOWING ..ttt Free —
07133390 — e Other Free —
07133400 - — Bambara beans (Vigna subterranea or Voandzeia subterranea) ..................... Free —
07133500 —— Cow peas (Vigna unguiculata) .............ccceeveeiiuniiiiiniiiiiiniiieinnineeeennenennn. Free —
07133900 BT 0 11 1 1= SRR Free —
07134000 R X= 15 1 KPP PRRRS Free —
07135000 |- Broad beans (Vicia faba var. major) and horse beans (Vicia faba var. equina, Vicia
fADA VAT, MEMOT)  ceeeiiiiiiiiiiiiii ittt e 3,2 —
0713 60 00 — Pigeon peas (Cajanus cajan) ............cceceeviiuiiiniiiiniiiiniiiiniii e 32 —
07139000 0 11 1 1= RS 3,2 —
0714 Manioc, arrowroot, salep, Jerusalem artichokes, sweet potatoes and
similar roots and tubers with high starch or inulin content, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not sliced or in the form of pellets; sago pith:
07141000 — Manioc (CASSAVA) wueueureeenrninrneeeeeeeeneeeeeeneueneeaeacnsneeeeesnsnensnseasasnsaseesnsnns 9,5 €/100 kg/net (1) —
071420 - Sweet potatoes:
07142010 — — Fresh, whole, intended for human consumption (2) ..................................... 3,8 (3) _
07142090 — o O RET 6,4 €/100 kg/net A _
07143000 = Yams (Di0SCOTEA SPP.) --evureunemnieneiniieiue et e et e et e e e e e eenaes 9,5 €/100 kg/net () —
071440 00 — Taro (Colocasia SPP.) «e.eeeeemreemmieeiieietiee et ee et e et e et eeeaaes 9,5 €/100 kg/net () _
0714 50 00 — Yautia (Xanthosoma SPP.) «eeueeeunremnieineeieiie et et et e et e e e ena e 9,5 €/100 kg/net (") _
071490 - Other:
07149020 - — Arrowroot, salep and similar roots and tubers with high starch content ............ 9,5 €/100 kg/net (*) —
07149090 | — = Other ooeiiei e 3,8 () —

()  WTO tariff quota.

() Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant provisions of the European Union (see Commission Regulation
(EU) No 1085/2010 (O] L 310, 26.11.2010, p. 3)).

() Autonomous rate of duty: 3.
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CHAPTER 8

EDIBLE FRUIT AND NUTS; PEEL OF CITRUS FRUIT OR MELONS

Notes

1. This chapter does not cover inedible nuts or fruits.
2. Chilled fruits and nuts are to be classified in the same headings as the corresponding fresh fruits and nuts.
3. Dried fruit or dried nuts of this chapter may be partially rehydrated, or treated for the following purposes:

(a) for additional preservation or stabilisation (for example, by moderate heat treatment, sulphuring, the addition of sorbic acid or
potassium sorbate),

(b) to improve or maintain their appearance (for example, by the addition of vegetable oil or small quantities of glucose syrup),

provided that they retain the character of dried fruit or dried nuts.

Additional notes

1. The content of various sugars expressed as sucrose (sugar content) of the products classified in this chapter corresponds to the figure indicated by a
refractometer (used in accordance with the method prescribed in the Annex to Commission Implementing Regulation (EU) No 974/2014 (*)) at a
temperature of 20 °C and multiplied by the factor 0,95.

2. For the purposes of subheadings 0811 90 11, 0811 90 31 and 0811 90 85, ‘tropical fruit’ means guavas, mangoes, mangosteens, papaws
(papayas), tamarinds, cashew apples, lychees, jackfruit, sapodilla plums, passion fruit, carambola and pitahaya.

3. For the purposes of subheadings 0811 90 11, 0811 90 31, 0811 90 85, 0812 90 70 and 0813 50 31, ‘tropical nuts’ means coconuts, cashew
nuts, Brazil nuts, areca (or betel), cola and macadamia nuts.

CN code Description Conve(rilltlit(; nz%rate of Supplementary unit
1 2 3 4
0801 Coconuts, Brazil nuts and cashew nuts, fresh or dried, whether or not
shelled or peeled:
— Coconuts:
0801 11 00 B D 1Y T 1Y« KN Free —
08011200 — — In the inner shell (endocarp) ........c.ceveeeuiiiiiuiiiiiiiiiiiieiieie e, Free —
08011900 011 1 1= SN Free —
- Brazil nuts:
0801 21 00 —— Inshell oot e e e e e e e eaa e Free —
0801 2200 — = SHelled ....onniiiiiii et e et et e e ea e e e e e e eanas Free —
- Cashew nuts:
0801 31 00 B T 1 1<) | KN Free _
0801 3200 B 113 | 1Y PR Free —
0802 Other nuts, fresh or dried, whether or not shelled or peeled:
- Almonds:
080211 - - In shell:
08021110 e 311 (> (P Free —

*) Commission Implementing Regulation (EU) No 974/2014 of 11 September 2014 laying down the refractometry method of measuring dry soluble
residue in products processed from fruit and vegetables for the purposes of their classification in the Combined Nomenclature (O] L 274,
16.9.2014, p.6).
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CN code Description Convegst(;“;‘;))rate of | Supplementary unit
1 2 3 4

08021190 e €11 1 SRS 5,6 (1) —

080212 — — Shelled:

08021210 e 3111 (P Free —

08021290 | = — = OhEr .oovoieeieeeeeeeeeeeee e 35() —
- Hazelnuts or filberts (Corylus spp.):

080221 00 — = InShell ettt e e 3,2 —

08022200 — = Shelled ....oonieiiiii e et e et e e e e eaeaa 3,2 —
- Walnuts:

0802 31 00 — = InShell ettt e 4 —

0802 3200 == Shelled ....oeniei et e et e e e enee 5,1 —
— Chestnuts (Castanea spp.):

08024100 | = — T Shell ...ooveeeieieceieeecceeeeeeeeeeeeee et n et 5.6 _

08024200 == Shelled ..ottt e 5,6 —
- Pistachios:

0802 51 00 — = InShell et e e e 1,6 —

08025200 B 112 | =Y N 1,6 —
- Macadamia nuts:

080261 00 —— Inshell oot e e e e 2 —

08026200 — = Shelled ....oenieeie et et e et e e e en e 2 —

08027000 |- Kola nuts (Cola SPP.) -eeeueerunremniineiiniiiiiie et e et et e et e e et e eraeeena e Free —

0802 80 00 BRI § (= o BB 1 11 L N Free —

0802 90 - Other:

08029010 PN s Free —

080290 50 o PIIIE MIUES oottt 3,2 (2) —

08029085 |~ — OHhEr .ovuiiieiieieiiiet ettt 320) —

0803 Bananas, including plantains, fresh or dried:

0803 10 - Plantains:

08031010 i ¥ 1= s KOO 16 —

08031090 — = DIIed 16 —

0803 90 - Other

08039010 |~ — Fresh ... 132 €/1 000 kg/net —

0803 90 90 o DT 16 —

0804 Dates, figs, pineapples, avocados, guavas, mangoes and mangosteens, fresh
or dried:

08041000 | = DAES .evveereeeeeeeeeseaeeseeeseseeeeesesessssesesesesesessasseseseseeetesensansenasenas 7.7 _

B WTO tariff quota.
A Autonomous rate of duty: 2.
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CN code Description Convegsg,na)me of | Supplementary unit

1 2 3 4
0804 20 - Figs:
080420 10 — = BreSh 5,6 —
0804 2090 o DR 8 —
08043000 | — PINEapPles ....cceuniieniiniiiiiiie ettt ettt ra et et era e e e e enaeeas 5,8 —
08044000 [~ AVOCAAOS .eevvuuiiinnniiiinieeieieeeteee e ettt e eetaaeeetnaseennneeeeenaeseennaeees e —
0804 50 00 - Guavas, mangoes and MangoSteeNS ...........ceeeeuureeureuneetunrenneernieerneeennnens Free —
0805 Citrus fruit, fresh or dried:
0805 10 — Oranges:
0805 10 20 — = Sweet oranges, fresh  ......co.iiiiiiiiiiii (2) _
08051080 |~ — OhEr .ooooeieiiieeeieeeeeceeeee et ¢) —
0805 20 - Mandarins (including tangerines and satsumas); clementines, wilkings and

similar citrus hybrids:
080520 10 — = CLEMENLIMES ..ttt ittt ettt et e e e 6] —
0805 20 30 — — Monreales and SALSUMAS  ......cuuiunin ittt ettt e ettt e et e e e e e e Q) —
08052050 |- - Mandarins and wilkings ............ccoooiiiiiiii 6] —
08052070 | = = TaNEEIIMES  teuuetrterineiiteet ettt et et et ettt et e ) —
08052090 | — OHHEr ..ouieieieieiiisieess ettt ) —
08054000 |- Grapefruit, including pomelos ...........cceeiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii e, * —
0805 50 - Lemons (Citrus limon, Citrus limonum) and limes (Citrus aurantifolia, Citrus
latifolia):

080550 10 — — Lemons (Citrus limon, Citrus liMOnUm) ............ooeviiiiriiniiiieiieiei e, Q) —
0805 50 90 — — Limes (Citrus aurantifolia, Citrus 1atifolia) .........cccooiiiiiiiiiiiiiniiiiie e 12,8 —
0805 90 00 L0 L 1 1= ST SR ROPPRUPRPRN 12,8 —
0806 Grapes, fresh or dried:
0806 10 - Fresh:
0806 1010 | — — Table Grapes .......c..oiiiuiiiiniiiiiiii et A —
0806 10 90 — o OtREr ?) —
0806 20 - Dried
0806 20 10 e G115 ' | £ P 2.4 —
" — From 1 January to 31 May: 4,

— from 1 June to 30 November: 5,1,
— from 1 to 31 December: 4.

A See Annex 2.
) — From 1 January to 31 March: 16,

— from 1 April to 15 October: 12,

— from 16 October to 31 December: 16.
(4) — From 1 January to 30 April: 1,5,

— from 1 May to 31 October: 2,4,

— from 1 November to 31 December: 1,5.
0) — From 1 January to 14 July: 14,4,

— from 15 July to 31 October: 17,6,

— from 1 November to 31 December: 14,4.
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CN code Description Convegsg,“;‘%)me of | Supplementary unit
1 2 3 4
0806 20 30 o SUEANIAS et 2,4 _
0806 20 90 e O 11 1< SO 2,4 —
0807 Melons (including watermelons) and papaws (papayas), fresh:
- Melons (including watermelons):

0807 1100 |- — Watermelons ........coueiieuiiimuiiiniiiiiiiiiiiie et et e et e e et e eraeeenaeens 8,8 —
0807 19 00 e €11 11> OO PPRUPRPRN 8,8 —
0807 20 00 — Papaws (PAPAYAS) .....iirniiiiiiiiiiiiiiii e e Free —
0808 Apples, pears and quinces, fresh:
0808 10 - Apples:
08081010 — — Cider apples, in bulk, from 16 September to 15 December ..............cccveeunnee. 7,2 MIN 0,36 €/

100 kg/net —
08081080 | —— Other .........ccooiiiiiiiiiiiiiiiii e 6] —
0808 30 — Pears:
0808 30 10 — — Perry pears, in bulk, from 1 August to 31 December ...........cccocuviuniiniinnennnn. 7,2 MIN 0,36 €/

100 kg/net —
08083090 | — OUHEr ..ooovoieieieiiceeeceeeeeee et ) —
0808 40 00 L0 11111 1o TP PPN 7,2 —
0809 Apricots, cherries, peaches (including nectarines), plums and sloes, fresh:
0809 1000 |- APIICOLS ..iiuuiiiiniiiiniiiiiiii ittt et ee et e ra e e a e e e s e e raa e aaeeas M —

- Cherries:

0809 21 00 — — Sour cherries (Prumnus CErasUS) .......c.eeueeeeeeeeeeueriereenereeereesiesessernesesases 6] —
08092900 == OHHET ..ovovveieeeeiieieeeeeeieeietesesssae st seseesessses s s sssse s s sassesesssssesessnens ) —
0809 30 - Peaches, including nectarines:
080930 10 = = NECHATINES ..ottt e 6] —
0809 30 90 — o OtREr M —
0809 40 - Plums and sloes:
08094005 |~ — PIUMS ..ovieieiiieiiit ittt ettt ) -
0809 40 90 ) (61 O 12 —
0810 Other fruit, fresh:
08101000 = Strawberries .........cccceeeiiiiuiiiiimiiiiiiiiiiiiineeie et eer e eaa e A —
081020 - Raspberries, blackberries, mulberries and loganberries:
08102010 — = RASPDEITIES ettt 8,8 —
08102090 e O 11 1< SN 9.6 —
0810 30 - Black-, white- or redcurrants and gooseberries:

" See Annex 2.

()  — From 1 January to 30 April: 11,2,
— from 1 May to 31 July: 12,8 MIN 2,4 €/100 kg/net,
— from 1 August to 31 December: 11,2.
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CN code Description Convegﬁonil rate of | g splementary unit
uty (%)

1 2 3 4
08103010 — = BIAaCKCUITANES oottt 3,8 —
081030 30 — o REACUITANES ettt e e 8,8 —
08103090 — o ORET 9,6 —
0810 40 - Cranberries, bilberries and other fruit of the genus Vaccinium:

08104010 — — Cowberries, foxberries or mountain cranberries (fruit of the species Vaccinium vitis-
TABEA) oot Free —
081040 30 — — Fruit of the species Vaccinium myrtillus ............ooooiiiiiiiii 32 —
081040 50 — — Fruit of the species Vaccinium macrocarpon and Vaccinium corymbosum —................ 32 —
08104090 | = = OhEr .o.ovoeoeoee e, 9,6 —
08105000 [ — KiWIfrtit eeeenniiiinniiiiiiiieeiie ettt etee e et e e e rae e ee e e e enaa e e —
0810 60 00 B b 1115 7. s LN 8,8 —
0810 70 00 — Persimmons ........ccccoevieiiuiiiiiiii